OEJIEPAJIBHOE TOCY JAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OBPA30BATEJIbHOE YUPEXX/IEHME BBICIIEI'O ObPA3OBAHMA

«BEJITOPOJICKUI I'OCY IAPCTBEHHBIA HALIUOHAJIbHBIHI
HUCCJEJTOBATEJbCKNM YHUBEPCUTET»
(HAY «beal'V»)

MHCTUTYT MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIMU U
MEXJIYHAPOJHBIX OTHOIIIEHUIM

KA®EJIPA AHIIMICKON ®UJIOJIOI MU U MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKALINN

«IBETOOKPAIIEHHBIE» ®PAZEOJOI'N3MbI COBPEMEHHOI'O
AHI'JIMIACKOTI O A3BIKA: HAIIUOHAJIBHO-KYJIbTYPHASI
OBYCJUIOBJIEHHOCTBHb U YHUBEPCAJIBHOCTb

BrimyckHas kBanudukanuonnas padbota
oOyuarolerocs o CrenualbHOCTH
45.05.01. IlepeBoa u mepeBOOBEICHUE
ouHo# (hopmbl 00yuenus, rpynmst 04001407

Turapenko Mapuu AnekcaHIpOBHBI

Hayunsb1it pykoBOguTE D
KaH1.(hUII0JI. HAyK, JOIICHT,

ITyrauy B.C.

Penenzent
KaH]I.(pUI10J1. HayK, JOIICHT,

becenuna T.B.

BEJICOPO/, 2019



Ornasienue
|23 21501 (35 1% (= 3
['naBa I. ®eHoMeHOIOTHS (DPA3COTOTHUCCKUX CIIMHMIT . ceeeevvvreessereressrreessssneesssseessnnns 6

1.1. Bropu4nHas HOMHHAIHS KaK 0COOBIN CIIOCOO MpeICTaBICHUS 3HAHUH B

3301 (T ST PP PR UPPTROURPRORPIN 6
1.2. ITytu u ciocoObl 00pa3oBaHus (HPa3eOTOTUUECKUX SIUHUIL .....vvervvenreeneenes 8
1.3. KareropuanbHbie MpU3HAKU (HPA3COTOTHUCCKUX SIUHUIL .vvvvrerrvreesrireeessennns 14
1.4, JIuarBuctTudeckuii ctaTyc KOMIOHEHTA DE........ocooviviiii e, 19

1.5. [IpobGnema onpeeneHus: 30HbI JIEKCUKO-(PPa3eoIOrHuecKoi MepexoJHOCTH

.............................................................................................................................. 24
1.6. KonHoTarnus Kak BeAyIIUA acTIEKT (Ppa3eoIornuecKoro 3HAaUCHH A ............. 26
1.7. Posib 00pa3HOi COCTABIISIONIEH B CEMAHTUKE (PPAZCOIOTHIMOB..........e.nvveen 31
1.8. TUTIBI OOPABHOM MOTHBALIHM -....cnvvveeaereeesssreeesssnesssnseeesssseessssseessnssessssseessnnes 34
1238010310 5 0 n (030 10 £ ) : T L 38
['naBa Il. HarmonaneHas crienr@uka 1 yHUBEPCATBHOCTD (PPa3e0I0rHYECKUX
000pOTOB (Ha MPUMEPE «IIBETOOKPAIMIEHHBIX)» (PAZCOTIOTHUIMOB) ....vveervveerireanrenns 41
R B O 31107 (I 0 (01 (07 (X5 0% (T 41

2.2. ®pazeosoruueckas, eIMHNAIA KaK HOCUTEIb U UCTOYHUK COUOKYJIbTYPHOM

1705 (1110 0¥ €21 11712 SO PSPPSRI 42
2.3. ConocTaBUTENbHBINA aHATN3 (PPA3EOJOrHYECKUX OOOPOTOB B PA3ITUYHBIX
3301 2<: ). QU PRSP TR 53
2.4. MexbI3bIKOBBIC (DPA3EOTOTHICCKUE IKBUBATICHTDBI ...vvveivvveesvieeesrreeesnnennns 56
2.5. CeMaHTUUYECKH TOXKICCTBEHHBIC (PPA3COTOTUUECKUE CTUHUIIBL. ........eeeneies 61
I 238010310 5 0 n (o3 I 1 : T [ 65
T ) ) 1 01 () 1 (TR PUP PP TPPPP 68
bubnuorpaduyecknii CMCOK UCTIOIb30BAHHON JTUTEPATYPDI ..ccvvveervreerireerireesnneens 72
CHIUCOK UCTIOTB30BAHHBIX CIIOBAPECH .. eeeeuvveeeiuirreaiiteeessireeessireaesssneeesssneeessnseessnnneeas 75

CIUCOK UCTOYHUKOB MJUTFOCTPATUBHOTO MATEPHATIA ... eveeesereressreeessrneesnneeesnneeans 76



BBenenue

JlanHast BbIMyCKHAas KBaJdU(UKAIIMOHHAs paldoTa TMOCBSIIEHA H3yYEHUIO
COLIMOKYJIBTYPHOTO CBOeoOpasusi Ppa3eooru3MOB KaK OCOOBIX €IWHUIL S3bIKa B
JUHTBUCTUYECKOM, IICUXOJIMHIBUCTHYECKOM U KYJIBTYPOJIOTHYECKOM aCIEKTax.

Cneunduka o0beKTa UCCIEI0BAHUS COCTOUT B TOM, YTO (hpa3eooruueckue
eqununbl (OE), ob6namas SMOIMOHATBHO-OIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM, HE MPOCTO
XapaKTEpPU3yIT 0003HaYaeMoOe€, HO M CBUAETEIBCTBYIOT O IICHXOJOTHYECKOM
BOCHPUATUH €ro o0pa3Horo aHanora. Co3HaTeNbHO UM HET, 00pa3HOE COIEpKaHNE
(dpazeonoru3mMa COOTHOCHUTCA C O3TaJOHAMH M CTEPEOTHUIIAMU MHUPOBHUACHUS U
MUPONOHUMAHHS HAPOJA — HOCUTENS SI3bIKA, B UYEM CYLIECTBEHHYIO POJIb UTPAET
o0pa3, SIBCTBYIOIUI B OYKBaJIbHOM IPOUYTEHUH (Ppa3eoaoru3ma.

NmMenno o00pa3, 3a4acTyro, OIpEeAeNsieT HAMOHAIbHO-KYJIBTYPHYIO
cnenuduky Toit nin nnort ®E. Oxanako, To, Kak co3/aeTcs 3TOT 00pa3, TOKE MOKET
MMETh HALMOHAJBHBIM XapakTep, TaKXke, NIpPUYMHBI BO3HMKHOBeHUs OE
OTIPEIEIISIIOTCS, KaK MPABUIIO, DKCTPATUHTBUCTUYECKUMH (PAaKTOPAMH.

BcnenctBue 3Toro, o0cCHOBHas 11eJib pabOThl COCTOUT B BBISIBJIEHUU TOTO, B UEM
3aKJII0YAETCsl HAMOHAIBHO-KYJIbTYypHas 00yciioBIeHHOCTh PF KOHKPETHOTO S3bIKa
U €CTh JIU YHUBEpCAIbHBIE CBOWCTBA, npucyire OF 1m060ro s3bika.

[TocTaBneHHas Lenb UCCIAEA0BAHUS PEAIU3YETCS YEPE3 PELIEHUE CIIETYIOIINX
OCHOBHBIX 3aJ1a4:

1. O6mee ompenencHue BTOPUYHOM HOMHHAIIMM KaKk OcCOOOro cmocoba
NPE/ICTABICHUS 3HAHUHM B SI3bIKE, MEXaHU3Ma €€ MOPOXKIEHHUS, a TAKXKe MyTed U
CrIoco0OB ee 00pa3oBaHUSI.

2. XapaKTepUCTUKa KaTerOpHalbHbIX npu3HakoB PE um ux ¢yHKIUNA Kak
YHUBEPCAIBHOTO MOHSATHSL.

3. BrisiBnenne ocobeHHOCTEN (Ppa3eosOrnuecKoro 3HaYCHUS U ONIPeieTICHNE
Ha 3TOU OCHOBE JIMHIBUCTUYECKOIO cTaryca KomroneHra OE.

4. AHanu3 KOHHOTaTUBHO-TIparMatuueckoro 3nadeHust OE, cnenuduku ero

BOCIIPUATHUA HAPOAOM — HOCUTCIICM A3bIKA.
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5. Onpenenenre poiu 00pa3HOM COCTaBIAIONIEH KaK YHUBEPCAIBHOTO
MOTHUBUpOBaHHOTO KoMroHeHTa DE, a Takke ee KyJIbTypHOU 00YCIIOBIIEHHOCTH.

6. I3ydueHue TOHATHUS «HAIMOHAJIBLHO-KYJIBTYPHOE CBOEOOpa3ue» U €ro
MIPU3HAKHU.

7. Pa3BesieHne MOHATHI «O€33KBUBAJICHTHOCTDY» U «IKBUBaJCHTHOCTH» DE;
«CeMaHTHYEeCKas» U «TUIIOJIOTHUECKas TOKAeCTBEeHHOCTL DE.

AKTVEIJ'IBHOCTI) JaHHOI'O HCCIICA0OBAaHUA 06YCJ'IOBJ'IeHa TEM, qTo

«(pazeonornueckuil cocTaB sA3bIKa — 3TO 3€PKaJI0, B KOTOPOM JIMHIBOKYJIbTYpHAsI
OOIIHOCTh UACHTH(UIPYET CBOE HAlMOHANBbHOE camoco3Hanue» (Temus 1996: 9),
03TOMY 0c000€ BHHMAaHHUE YAENAETCS KyJIbTYpHO-HAIMOHAJIIbHOM KOHHOTAlWU
(G pa3eoq0oru3MOB U €€ PO B BOCIIPOU3BEACHUN OOBIICHHOTO MEHTAIIUTETA.

OOBEKTOM  HCCIIEIOBAHUS  CIYXaT  AaHIJMHCKHE  LBETOOKPAIlIEHHbIC
¢bpazeonoruzmbl. JlanHbld  BBIOOp OOBSCHSAETCA TEM, YTO LBET, OyaydH
MOTHUBHpPOBaHHBIM KoMnoHeHTOM ®E, obnamaer sfpKko BbIpaXEHHBIM 3THO- U
AHTPOINOLICHTPUYHBIM XapaKTepOM, YTO HAXOJHUT CBOE OTPAKEHUE HE TOJIBKO B
HAI[MOHAJIbHOM CBOEOOPA3UH LIBETOBOM MajJUTPhbl TOTO WM MHOTO Hapojaa, HO U B
cnenu@uKe TeX accouuanuii, KOTOpble BO3HHMKAIOT Y HOCHUTEJEH s3bIKa MpPU €ro
BOCITPUSITUU.

HccnenoBane npoBOAUTCS HA OCHOBE KOMILIEKCHOTO HCIIOJIb30BaHUSA
Pa3JINYHBIX METOJOB B PAMKAX aHTPOIOJIOTMYECKOW MapauIrMbl, TO €CTh C YYETOM
4eJI0BeUYeCKoro ¢akropa B s3blke. Tak, Hapsy ¢ OOIMMU METOAaMM aHalIu3a U
CHUHTE3a, OO0OOUICHHSI M CHUCTeMaTH3allMi CYUIECTBYIOIIUX TEOPETHUECKUX
MOJIOKEHU M3y4YEHUE KOHKPETHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaia IMpelyCMaTpUBAET
IIPUMEHEHUE OMUCATEIBLHOTO METO/1a, KOHTEKCTYAJIbHOT'O aHAJIN3a, BAPUALIMOHHOTO
U KOMIUIMKaTUBHOTO METOJOB, CTPYKTYPHO-THUIIOJOTHYECKOTO METOJA, a TaKkKe
METOJa JIMHTBUCTHUYECKOrOo MonaennpoBanus. Cam Marepual HCCIeA0BaHUs
MOJlyYeH METOJOM CIUIOIIHOM BBIOOPKM Kak M3 KJIACCHUECKHX, TaK W U3
XYJI0)KECTBEHHBIX TMPOU3BEJICHUI COBPEMEHHBIX AHTIUUCKUX M aMEpPUKaHCKHX
aBTopoB. CemaHTHueckuil aHanu3 BbIIBIEHHbIX (DE monokeH B OCHOBY HX

TEMaTUYECKON Kilaccu(pukaiuu.



Teopernyeckas 6a3a wHccleqOBaHUSI CTPOUTCS Ha OCHOBE  HJIEH,
cozaepxkaiuxcs B padorax: A.®. Apremosoi, [[.0. JloopoBonsckoro, B.I'. Kynbnu
Hoii, A.B. Kynuna, FO.I1. Conony6a, B.H. Tenust u apyrux u3BEeCTHBIX aBTOPOB-
TEOPETHUKOB.

BeinyckHast — kBanu@uUKalMoOHHas pabora B o0beme 78  cTpaHMII
MAaIlIMHONMUCHOTO TEKCTa COCTOMT U3 BBenenws, nByx [naB, 3akirodyeHus u
bubnmuorpaduueckoro  cmmMcka — WCHOAL30BaHHOW  juTeparypsl,  Crmcka
HCIIOJIb30BaHHbIX clioBaperd u CIMcKa MCTOYHUKOB WILTFOCTPATUBHOIO MaTepuana.

I'maBa | «®enomeHosnorus (pa3zeooTMYecKuX €IUHUID» OCBELIAeT 00Iue
BOIIPOCHI (hpazeosoruu, B 4aCTHOCTH, ompezaeneHue nousatus OE, mexaHusm ee
MOPOXKACHUS, MYTH W CIOCOOBI 00pa30BaHUs, KaTeropHallbHbIe MPHU3HAKU MU
byukiuu DE. Ocoboe BHMMaHUE YIENAeTCs BOMpPOCy (Ppa3eonoruyeckoro
3HAYEHUSA, €ro OCOOCHHOCTSAM B  CBeTe OOWEH  OpPUEHTUPOBAHHOCTHU
($pa3eoq0oru3MoB Ha Y€JIOBEKA U MUP, €TO OKPYKAIOIHIA.

I'maBa II «HanmonanpHas cnenupuka U YHUBEPCAIIBHOCTD
b pazeosoruuecKux 000pOTOB (Ha npuMepe «IIBETOOKPALIEHHBIX)
(bpa3eosoru3MoB)» MOCBAIIAETCS 00Jiee KOHKPETHOMY PAacCMOTPEHHUIO MPOOIIeMbI
COLIMOKYJIBTYpHOTrO cBoeoOpaszuss ®E, ompeneneHuio €ro KpUTEpPUEB, a TaAKXKe
COIIOCTABUTEIIBHOMY aHaIMu3y aHnmiuckux OEFE ¢ pycckumMu U HEMEUKUMU
HKBUBAJIEHTAMH, YTO TO3BOJISIET HE TOJBKO OO0Jiee YETKO ONpPEeNesuTh Kiacc
«HAIMOHAIBHBIX (heHOMEHOBY, HO u OOBSCHUTH MIPUYUHBI
BO3MO)KHOCTH/HEBO3MOKHOCTH ~ KaK CEMaHTHYeCKOH, Tak U  aOCOIIOTHOU
TUIIOJIOTHYECKON UIEHTUYHOCTH.

ITocnme Kkaxmoll TMaBbl JAIOTCAd BBIBOABI B  KpaTKoW ¢dopme 1o
COOTBETCTBYIOIIEMY Tmaparpady, a B 3aKJIIOYEHUU MPEACTABICHbl PE3YJIbTAThI

HCCIIEIOBAHUSA B 000OIIEHHOM BHJIE.



I'naBa I. deHomeHnonorus Pppa3eoornyecKux eIuHMIY
1.1. BropuyHasi HOMUHAIUS KaK OCOOBIN CIIOCO0 MpeICTaBICHUS 3HAHU B

SA3BIKC

CoBpeMeHHbIH 3Tal pa3BUTHS JIMHIBUCTUKU XapaKTEPU3YyETCs MOBBIIIEHHBIM
MHTEPECOM K Ipo0JIeMaM OTpaKEeHUs 3HAaHUM B sA3bIKe. IMEHHO S3BIK SIBISIETCS «TEM
CaMbIM BBICOKMM YPOBHEM, Ha KOTOPOM HH(pOpMALMs, MOJYyYEHHAs] MO PA3HBIM
KaHajaMm, oOpa0aTbIBaeTCsi  BOEIMHO, MHTEIPUPYETCS,  OCMBICIMBAETCH,
Kareropusyercs u knaccupuuupyercs» (bonasipes 2000: 7).

Bormpoc o cBsI3u si3bIKa, MBIIUICHHS U I€UCTBUTEIBHOCTU HEN30€KHO BIIEUET
3a coboii Oonee riay0okoe MOHMMAaHUE POJIM YEIOBEKAa B SI3bIKE, TaK KakK S3bIK
MPU3BaH o0ecreynTh peanu3anuio MBICJIUTETbHO-KOMMYHUKATUBHBIX
NOTPeOHOCTEN 1 HaMEepEeHU NMEHHO YesioBeKa. B HacTosiiee BpeMsi B JIMHIBUCTHKE
CYILECTBYET LI€JIO€ HAIIPABJICHUE — KOTHUTHBHAS CEMAHTHKA, — OCHOBHOM 3a/1auei
KOTOPOT'O U SIBJSIETCS U3YyYEHUE TOTO, KaK YEJIOBEK BOCIPUHUMAET U OCMBICIIMBAET
OKPYarOIUI MUP U KaK €r0 OIBIT O3HAHUS PEAIN3YETCs B 3HAYEHUSX SI3bIKOBBIX
BbIpaKeHM. B paMkax 3TOH TeopuM 4YeNOBEKY Kak IO3HAIOMIEMY CYOBEKTY —
HOCUTEJI0 KOTHUIIMM MPUIKICHIBAETCS aKTUBHAS pOJib B POPMUPOBAHUU 3HAUECHUMN
A3BIKOBBIX €IMHMII, a TaK)K€ AaKTUBHAas pOJb B BHIOOpE S3BIKOBBIX CPENCTB
BBIPKEHUS JIsl OUCAHUS TOW WM MHOM CUTyallud U B TOHUMaHUU MOTHUBOB 3TOTO
BbI0Opa (Hukutun 2003: 22).

Ho uenoBedeckoe CO3HAHHE CTPEMHUTCS HE TOJBKO K OOBEKTUBHOMY
OTPAXXEHUIO MUPA, JIsl HETO XapaKTEpHA U OIIEHOYHAs ESITEeIbHOCTh, CBSI3aHHAA C
nparMaTH4ecKuM (PakTopoM B CaMOM ILIMPOKOM cMbiciie. [loka3aTth OlleHOYHOe
OTHOULIEHHUE YeJIOBEKa K MUPY MpHU3BaHbl (hpazeosrornyeckue eaAuHuIpl. OTcrona u
Ha3HadyeHue (pa3eojoru3Ma — He MPOCTO Ha3bIBaTh, a, Ha3bIBasA, XapaKTEpU30BaTh
00BEKT peabHOM JICHCTBUTEIIPHOCTH.

Cnemudurka Qpa3zeonornuyecko eAuHUIBI KaK CpelCcTBa OTPaKCHHS
OKpPYAaIOILEro MUpa COCTOUT B TOM, YTO 3TOT IMPOLECC HE HEMOCPEACTBEHHBIN, a,

10 MEHbILIEH Mepe, IByXCTyneHyaThli. [lepBas cTynens 3akitouaercs B IEPBUYHON



HOMHHAIIMK, TO €CTh B MPUOOPETEHHWU IOCIIEOBATEIFHBIM HAa0OpOM 3BYKOB,
0o(opMIIEHHBIX B CJIOBO, ONPEAEICHHOIO 3HaUeHUs. BTopas CTyrneHpb mpencTaBisieT
co0oif Tmpollecc BTOPUYHONH HOMHHAIIMU, B pE3yJlbTaTe KOTOPOW COYETaHUE,
COCTOSIIIIEE U3 HECKOIBKUX CIIOB, KQXKI0€ U3 KOTOPBIX UMEET B IMapaJurMe ClIoBaps
COOCTBEHHOE 3Ha4yeHHE, MPHUOOpPETaeT HOBOE COBOKYIMHOE 3HAYCHHE, HE
SIBIISIOIIEECS] TOXKIECTBEHHBIM 3HAYCHHIO KaKOTO-TMOO OHOTO M3 JAaHHBIX CJIOB-
KOMIIOHEHTOB (Ppa3eojOrHiueckoi eauHulbl. JIpyruMu ClOBaMH, MPOUCXOJIUT
cCeMaHTU4YecKas TpaHcopmalMs KOMIIOHEHTHOTO  COCTaBa  IEPEMEHHOTO
ciioBocodyeTanus (reHermueckoro npororuna PFE), pe3ynbTaToM 4Yero sBIsSETCS
HOBas SI3BIKOBAsI MHUIIA — PPa3eoTOTHUECKast, TMHTBUCTUIECKHUI CTaTyC KOTOPOU
ObUT OIpeleseH BBIJAIOLIMMCS y4yeHbIM-(ppazeosnoroM mpogdeccopom A.B.
Kynunbim enie B cepenune 60-x ronoB XX Beka (D@exynenkona 2000: 29).

®pazeonornueckne eANHHUIBI BXOIAT B CPEpy «UEIOBEUECKON CEMaHTUKI
(AptemoBa 1998: 12). dpazeosoruyeckuii cocTaB si3bika HanOOJEe OTUETIUBO
MOKA3bIBACT CHEMU(UKY S3BIKOBOTO MBIIUICHUS HAapoJa W OCOOCHHOCTH €ro
KynbTyphl. [Ipupoaa 3HaueHus ¢pa3eosoru3MOB TECHO CBSI3aHA C MPAKTUYECKUM
OTBITOM YEJIOBEKa, C KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUMHU TPAJAUIMSIMHU TOBOPSIIMX Ha
JAHHOM SI3BIKE, C WX JI€ATEIbHOCTHIO, Pa3BUTHEM HAyKH W TEXHHUKH, CPEICTB
MaccoBoil mHboOpMaIMK U T.JA. ITO «KOJUICKTHBHAS MaMSTh» HOCHUTENICH SI3bIKA,
3epKajio XKU3HU HAIMH, B IIEHTPE BHUMAHHS KOTOPOTO CTOUT YEJIOBEK, HO HE KaK
abCTpakTHOE TMOHATHE, a KaK JIMYHOCTh, KOTOpasi KUBET B OMPEICIICHHON cpene,
3aHUMAaET OIpPEAENIECHHOE MOJIOKEHHE B OOILIECTBE, BXOJAUT B KOHTAKT C JAPYTUM
WHIUBUTYYMaMH.

Bo dpazeonornyeckux enuHMIAX KaK 3HAKaX BTOPUYHON HOMUHAIIUU BCETAa
UMEET MECTO B3aUMOJICHCTBHE YETHIPEX KOMIIOHEHTOB: JCHCTBUTEIHHOCTH,
MOHSITUWHO-SI3BIKOBOM  (DOPMBI €€  OTPAKECHHSI, TMEPEOCMBICISIEMOTO 3HAYCHUS
S3BIKOBOM  (DOpPMBI,  OMOCPEOYIOIIET0 OTHECEHHOCTh HOBOTO CMBICIA K

JNENUCTBUTENLHOCTH, I3IKOBOM (POPMBI B €€ BTopuuHO# pyHkimu Hapeuenus (Tenus

1996).



Takum o00Opa3oM, BO (pa3eoNOTHYCCKUX CIUHHMIIAX B3aMMOOTHOIICHHE
MBIIUICHHS, JCHCTBUTEILHOCTH | S3bIKA MPEICTACT B CJIOKHOM W MHOTOACIIEKTHOM
B3aUMOJICHCTBHH. BCIEICTBHE 3TOr0 MPEICTABIsAETCS 0oJee Ienecoo0pa3sHbIM
paccMOTPEeTh 1O OTACIBHOCTH TICHXOJIOTMYCCKUH MEXaHW3M  ITOPOXKICHUS
BTOPUYHOW HOMHHAIIMH, ITyTH H CIIOCOOBI 0Opa3oBaHMs (PpPa3eosorH3MOB, WX
NPU3HAKKA ¥ QYHKIIMU C TEM, YTOOBI ITOJTyYUTh IIEIIOCTHYIO KAPTHHY TIPEICTABICHHIA
o (paszeonorn3zmax Kak 00 0COOOM CPEACTBE OTPAXKEHUS OKPYKAIOIIETO0 MHUpa B

SA3BIKC.

1.2. Ilytu u ciocoObl 06pa3oBanus (Hpa3eoqTOTUIECKUX SIMHHUIL

Kak yxe Ob1710 OTMEUEHO BBIIIIE, 110/ BTOPUYHON HOMHHAIIMEH MOHUMAaETCs
WCITOJIb30BAHUE YK€ UMCIOIIHUXCS B S3BIKE HOMHUHATUBHBIX CPEJICTB B HOBOH IS
HUX QyHKIUU HapeueHus. [Ipu sToM mpoucxoaut Jaubo MojaHoe, MO0 YaCTUYHOE
MIEPEOCMBICIICHUE  CICM(PUICCKH  YIMOTpeOaeHHBIX ciioB.  (CiemoBaTenbHO,
BBIICJISIIOTCSL  JIBAa TIyTH OOpa3oBaHUs BTOPUYHONW HOMHHAIIMU: HEMPSIMOM
(MOTHBHPOBAHHO-OTIOCPEAOBaHHBIN) U KOCBeHHBIH (bomasipes: 2001).

B cnydae KOCBEeHHOW HOMHWHAITMU TIPOUCXOJUT TIOJHOE TEPEOCMBICIICHUE
YHIOTPEOJICHHBIX CJIOB, YTO MPUBOAUT K BO3HUKHOBEHUIO HEMOTUBUPOBAHHOMN
(b pa3eonornIecKoi eIUHUIIBI, TaK KaKk IEPBOHAYATLHOE 3HAUCHHE €€ TPOTOTUIIA HE
CIIOCOOCTBYET TMOHUMAHUIO €€ CaMOW, TO €CTh, 3Has CMBICI OTACIBHBIX CIIOB
COOTBETCTBYIOIIETO TIEPEMEHHOTO CJIIOBOCOYETAHUS, Mbl HE MOXEM CYIUTh O
3Ha4YeHUU Bcero ¢gpaszeosioru3mMa. Tak, Hampumep, BeIpakeHue to paint the town red
UMEET JIOCJOBHBIM TEPEBOJ «PUCOBATh TOPOJ KpPAaCHBIM»d, B TO BpeMs, Kak
COOTBETCTBYIOIIAss JaHHOMY CIIOBOCOYETAHMIO (Ppazeosioruyueckas eauHUIA
yHOTpeOIsIeTCS B 3HAYSHUHT «BECEIIO TTPOBOJIUTH BpeMs B Oapax, kirydoax» — to go out
to enjoy a lively noisy time in bars, clubs, etc, esp. in order to celebrate smth (OALD:
835).

[TonoOHble  (paseonoruueckue €IUHUIBI  ObUTM  KJIACCHU(UIIMPOBAHBI

akagemukoMm B.B. BunorpanoBeiM kak (pa3eoornyecKue cpaimieHus, T €CTh Kak



THUIT aOCOJIIOTHO HEACIMMBIX, HEPA3JI0KUMbIX CIIOBOCOUYETAHUM, 3HAUYEHUE KOTOPBIX
HE MOXXET ObITh BEIBEZCHO U3 OT/IEIBHBIX 3HAUYECHUI X KOMIOHEHTOB. (BuHorpanos
1986: 43)

Takoro ponma ¢gpaszeonoru3mMsbl €1ie U3BECTHH Kak nanombl. menno nx B.H.
Tenwst 1 MHOTHE APYTHE JUHTBUCTHI CUATAIOT HanOOJIee THUITMYHBIMU €AMHUIIAMHU
dbpazeonorum, Tak Kak OHU MPEJICTABIISIOT COOOM «IETOCTHBIE IO HOMUHATUBHON U
CTPYKTYpPHO-CEMaHTU4YeCKOM opranu3anuu 3Hakuw» (Temus 1996: 59). Takwue
bpazeonoruueckue eAMHMUIIBI ABJIAIOTCS CIEU(UUECKUMHU JIJIST KaXKI0TO SI3bIKa, U K
HUM 3a4acTyl0 HEJETKO WM Ja)X€ HEBO3MOXHO MoJ00paTh (pa3eosornyecKue
OKBUBAJIEHTHl B JpPYyroM s3bike. X 3HaueHWE MOXKHO MPEICTAaBUThH JIUIIb
onucaresbHo, HarpuMmep: to come through with flying colours (mocn.: mpoiitu ¢
pasBuBaromumMucs diaaramu) — to complete smth very successfully (OALD: 454).

[Tomo6HOTO poAa MpuUMep 3acTaBISET 3aAyMaThCs, MPABOMEPHO JIU TOBOPUTH
00 OTCYTCTBMM MOTHMBHUPOBAHHOCTH B cCllydae 00pa3oBaHus (Hpa3eosIorMYecKux
€MHUI] TyTEM KOCBEHHOW HOMUHALIMN?

[Ipouecc wuamomooOpazoBaHUS — 3TO HHUYTO HHOE, KakK «BOBJICUECHHE
COYETaHMsI CJIOB B META(OPY... HA OCHOBE MOI00USI TOTO CMBICIIA, KOTOPBIH JIEKUT B
OCHOBE HOMHWHATHUBHOTO 3aMbICJIa, U TOTO, YTO 0003HAYAETCSI CIOBOCOYETAHUEM B
ero «OyKBaJIbHOM» 3HAUYE€HWHU, U UYTO, K TOMY JK€, BKJIIOYEHO B ONPEICIICHHYIO
CTPYKTYpPY 3HaHUSI O MHUPE — HEKOTOPBIN «cueHapuit» unu «ppeimm»» (Tenus 1996:
60). B noareep:xkaeHue 3Toro odpatumcs K Hamiemy npumepy. To come through
with flying colours serko BXoaut Bo ppeliM «BOEHHBIE ACUCTBUS — TPUYyMQpaTbHOE
IIECTBHE MOOEaUTENEH MO 3aXBaueHHOW TeppuTopun». [IpoaHann3upoBaB Takyro
CIIEHY, JIETKO MO>XHO YBUJETh CBSI3b MEX]ly HOBBIM 3HauU€HUEM (Ppa3eosoru3mMa u
ero 0a3uCHBIM BapUaHTOM.

Onnako, He cieayeT TOJHOCThIO OTBEpPrarh MWK 00 OTCYTCTBUHU
MOTHUBUPOBAHHOCTH B ciiydae uanoM. Co BpeMEeHEeM M3HaudaibHBIA (PpeiiM MOKET
3a0BITHCA, U TOT/IA, ACHCTBUTEILHO, MOTHBHPOBKA yTpadunBaeTcs. Hampumep, to be
the black sheep of the family. Ceituac ouenb TpyaHO OOBSICHUTH, TIOYEMY UMEHHO

«4CpHasd OBOa» aCCOOMHUPYCTCA C YCIIOBCKOM, KOTOpLIfI ABJIICTCA H3IOEM B
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COOCTBEHHOU cembe. XOTS, CKOpee BCEro, 3TOMYy €CTh CBOM OOBSICHEHHS, €CIH
00OpaTUThCS K UICTOPUH, ITHOJIOTUU U KYJIbType HOCUTEIS SA3bIKa, B JAHHOM CITydae
— aHTJIMYaH.

Takum  oOpa3om, mpeacTaBiseTcss Oojiee  MPaBWIbHBIM  CUUTATh
dbpazeonornueckue eIUHUIBI, 00pa30BaHHBIC IMMyTEM KOCBEHHOW HOMUHAITMH, KaK
yTPAaTUBIIME TOJHOCTHIO WJIM YAaCTUYHO CBOIO MOTHUBHPOBAHHOCTh B XOJI€
HUCTOPUYECKOTO PA3BUTHS SI3bIKA.

Uro kacaercsi oOpazoBaHusi (Ppa3ecoIOTMUECKUX €IUHUII MyTeM HENpsIMOM
HOMUHAILINKU, TO 3[1€Ch MPOUCXOAUT YAaCTUYHOE MEPEOCMBICICHHUE T'€HETUYECKOTO
MPOTOTHUIIA, KOTJIa XOTS Obl OJJUH U3 COCTaBIIAIONIUX €r0 KOMIIOHEHTOB COXpPAaHSET
CBOE IMMEpPBOHAYAIBHOE 3HAYEHHE, YTO CIIOCOOCTBYET OJHO3HAYHOMY IMOHUMAHUIO
oOIller0 HampaBJIeHUSI CEMAHTHYECKOTO cABuUra. Yacrto 53TO0 MOXET ObITh
NPe/IOKHBIA KOMIIOHEHT (Harpumep, black or white), rmaronensriii — to keep in the
dark. YacTuyHO€ nepeocMbICIIEHHE KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa XapaKTEPHO TaKKe JJIs
OOJBITMHCTBA KOMITAPATUBHBIX  (DPA3COTOTHUCCKUX EIUHUI] C aIbeKTHBHBIM
KOMITOHEHTOM, coxpaHswommmM B mipeaenax OF cBoe mepBoHavyanbHOE 3HAUYEHUE,
Harpumep, White as snow, as black as pitch, as green as grass u T.1.

[Tepeuncnennbie GpazeoqOTrHUECKUE €AMHUIIBI OTHOCSTCS, 10 TEPMUHOJIOTUN
B.B. Bunorpamosa, x ¢pa3eosioriueckuM COYeTaHUsIM, XapaKTepHOW dYepToi
KOTOPBIX SIBIISIETCS OTHOCUTENbHas ycTowunBocTh (DemynenkoBa 2000: 76). B
TaKMX COYETAHUSX OJIMH U3 KOMIIOHEHTOB «BBITIOJHIET POJIb CEMaHTUYECKU
KJIFOYEBOT'0, TO €CTh MIPEAONPEACIIICT CEMAHTUUECKOE MPOUYTEHUE CBA3aHHOTO C HUM
10 CMBICITY... APYroro KOMIOHeHTa (Wiu KoMmmoHEeHTOB)» (Temus 1996: 65).
Hampumep, to keep smb in the dark mmeer 3Hauenume «epxkaTh KOTO-THOO B
HEW3BECTHOCTUY», a, IO aHAJIOTMHM ¢ HUM, to be in the dark o3nauaer «OBITH B
Hen3BecTHOCTH» (APDC: 196).

Hanuune OTHOCHTENBbHON YCTOMYMBOCTH TakKoro pojia ¢Ghpa3eosorunaecKux
€AMHMI] 1a€T BO3MOKHOCTh 00pa30BaHMs 1IEJIOT0 psiia HOBBIX (DPa3eoJOru3MoB C
MOMOIIBI0 TaK HaszbiBaeMoMn «mopoxaatouieid moaenn» (Kynun 1996: 85). Tak,

cioBo black B 3HaueHuM «OOMKOTHPYEMBI» BHayaye ynoTpeOsioch TOJIBKO CO



11

cioBoMm steamer. [lo31Hee coueTaeMOCTh pacuiMpuiachk, U MosBWIKUCH black sheep,
black work u T. 1.

Hpyroi npumep: a white man — yesoBek 6esoi pacel. B nagpHelieM K 3 ToMy
3HAYEHUIO NPUOABUIIOCH 3HAUECHUE «YECTHBIN», «IOPSAOYHBII). A B Halle BpeMs
white o6o3Hagaer nmpocto «4yectHOY, «OmaropoaHo». Hampumep, It has been white
of him to offer his help (I'mazynor 1998: 753).

Takum 00pa3om, Mbl BUIUM, YTO 00Opa3zoBaHue (PPa3eOIOrHUECKUX EAMHUIL] —
OpolecC He CTaTUYHbIM, a JuHaMu4HbIi. [lpnoOpeTeHHOe HeEkorga B XOJ€
BTOPUYHONM HOMHUHAIIMU 3HAuU€HHUE (ppazeosiorn3smMa TakkKe CIOCOOHO M3MEHSTHCA,
pacIMpATHCS, JOMOIHATHCA. IMEHHO 3TO CBOMCTBO (Ppa3eosiornueckux 000pOTOB
U TOMOTaeT UM OTBEYaTb CBOEMY IEPBOCTEIIEHHOMY TpEeOOBaHMIO — OTPaXkaTb
OTHOILICHHE YEJIOBEKA K PEAIbHON JEHCTBUTENBHOCTH.

Coznanue Qppa3eoqornyecKnx eIUHUL HEOThEMIIEMBIM 00pa30M CBSI3aHO U C
TaKUMH TOHITUAMH, Kak MeTadopa, METOHUMUS, CHHEK[0Xa, TUIep0oia, JUTOTa U
np. IMEHHO OHU BBICTYNAIOT B POJIK CIIOCOOOB 00pa3oBaHus Ppa3zeonoru3mMoB.

OpHMM U3 CcaMbIX PaclpOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB BTOPUYHON HOMHUHAIUU
cienyer cuutath Meradopy. B ocHoBe MeTadopryeckoro ciBura 3Ha4eHHs BCerja
JSXKUT Kakoe-mubo cxoacTBo. MccinenoBanue (pa3eosaoruu aHIJIMICKOTO S3bIKa,
nposeneHHoe T.H. @enyneHKoBOM, CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO Yaulle BCEro
Metadopuueckass TpaHchopMalMs NPOTOTHNA (PPa3eoJOrHuecKOr  eIMHHULIBI
Oasupyetcs Ha cieayronmx Buaax cxoactra (Pemynenkona 2000: 93):

1) mo dopme, Harmpumep: as round as a barrel (kpyrsiii, kak 604ka), as bald
as a billiard ball (rosbriit, abIChIH, KaK KOJIEHKA);

2) mo 1Bety, HarpumMep: grey as the ashes (cepsiit, kak 30:1a), as red as a cherry
(kpacHbIi, kak BumIHs), @S White as a sheet (Genblii, Kak TOJIOTHO);

3) cX0ACTBO MO MaHepe MmoBeaeHus, HanpuMep: as timid as a rabbit (poOxwuii,
Kak 3asi1), as tricky as a monkey (nmpoka3auBbiii, Kak MapThIiika), as obstinate as a

mule (ympsimbrii, kak ocen);
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4) cX0ACTBO MO BpeMeHH, Hampumep: once in a blue moon (korma pak
ceuctHet), When Queen Anne was alive (B He3amaMsATHBIC BpEMEHA, IPH Ilape
ropoxe), at the eleven hour (8 mociaenuuii MOMeHT);

5) no xonuuecTBy, HanpuMep: to make a bag (mpuiitu ¢ 60BLION TOOBIUEH C
OXOTBHI, pbIOaANKK), bit by bit (Mano-momany);

6) cxomctBo mo ckopoctu, Hampumep: to talk a blue streak (HempepsiBHO
pasroBapuBaTth), like a blue murder (co Bcex Hor);

7) o mosioxkeHuto, Hanpumep: to be in the same boat (6b1Th B 0MIHAKOBOM
TIOJIOXKCHHH ¢ KeM-T100), to have the upper hand (umeTh peBoCcX01CTBO).

OcoOeHHO  pacmpoCTpaHEHbl B COBPEMEHHOM  aHTJIMICKOM  SI3bIKE
(pazeonoruyeckue CIUHHILI, O00O3HAYAIONIME TPYTHOCTh, OE3BICXOJHOCTD
noJIoKeHUs1, HarpuMep, between the devil and the deep (blue) sea, to be in a blue
funk (B maHuke) u Tak nanee.

CeMaHTHYECKME CIBUTH B CTPYKType (Ppa3eosIOTHUECKUX  CIUHHUII,
OCHOBAHHBIX Ha METOHMMHH, XapaKTEPHU3YIOTCS MEPEeHEeCCHNEM HAMMEHOBAHUS T10
NPU3HAKY CIIOKHOCTH MPEIMETOB WM sBJICHHWHA. En B3sTh, K MNpHUMEpY,
(pazeonoru3mMbl CO IBETOOOO3HAYCHHEM, TO MOXHO BBIICIUTh CICAYIOIIIE
TEMAaTUYECKUE TPYIIBI (PPA3eOTOTHICCKUX 000POTOB, 0OPA30BAHHBIX C MOMOIILIO
METOHUMMH:

1. XapakTepuCTHKa YeIOBEKA 10 TEM HIIM MHBIM IIPH3HAKAM:

a) Mo TpHU3HAKy (PU3MYECKOTO COCTOsSHUS, Hampumep: t0 be rosy about the
gills, to be pink (0bITh B 3apaBum), to go white (mobdneaueTs), to be yellow (umetsh
HE3JI0POBBIH IBET JIMIIA);

0) I0 mpu3HAKy ASMOLMOHAILHOrO cocTosHus, Hampumep: to feel blue
(xanzpuTs), to be black with rage (mouepuers ot ruesa), to flush red (moxpacuers
OT CMYIICHHUS);

2. Ykazanue Ha MpoeCCHOHAIBHYIO MPUHAIICKHOCT, HanmpuMep: a White
collar job (pa6ora B oduce), a blue-collar job (pabGouas crieruaibHOCTB), to be green
(mpuHAIIEKATh K OpraHU3aIiK, OOPIOIIEHCS 3a OXpaHy OKpyXaroliei cpess), blue

boys — nonurieiickue B CILIA;
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3. lenoBast TepmuHojorus, Hampumep: blue-chip insurance (crpaxoBanue
uHBeCTUIMI), to be in red (ObiTh Ha Tpanu OankporctBa), black tie dinner
(odunmanbHBIN JET0BOM YXKUH);

Oco0yro rpyriy coCTaBsAIOT (pa3eooTu3Mbl, 0003HAYAIOIINE HENPUATHBIC
COOBITHSI ¥ OTpHUIATCIbHBIC SBICHUA. 31€Ch METOHHMHUYECKHH TEepPEeHOC
MIPOUCXOINT 3a CYET CHMBOJILHOTO 3HAYCHHS I[BETa. Tak, HampuMep, YePHBIN 1[BET
(black) TpaguIOHHO MMEET OTPULIATEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, €CIIU PACCMOTPETH 10
HIKajie «Xxopomo-mioxo». OTcrofa MOHATHE «4epHOro peiHKa» — black market,
HeyaauHbIx qHeH — black days, yepnoit marun — black magic.

JIOBOJTLHO YacTO METOHHMMHYECKHH IePEeHOC MOXXKHO BCTPETHTh W B
HAMMEHOBAaHUU TIPEIMETOB OKpYXalolleld JeHCTBUTENBHOCTU. BceM Xopoiio
W3BECTHBI KOPUYHEBBIC OYMa)KHBIE TAKEThl JUIsI TMPOAYKTOB THTAHUSA, TaK
Ha3zbIBaeMble brown bags. Tak BoT 3a cuer meronumuu B CHIA ceifyac MOXKHO
yCIIBIIAaTh Takoe Belpaxkenue: Take your brown bag, 4To 03HayaeT He 4YTO MHOE, KaK
«B03bMHU CBOM 00e1» (['mazynon 1998).

CHHEKI0XUYEeCKOe EPEOCMBICIICHHE KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa
(bpa3eonornueckoil eIMHUIIBI UMEET MECTO B TOM Cllydae, KOrja HauMEHOBaHHE
L[EJIOTO TMEPEHOCUTCS Ha €ro 4acTh uiu HaobopoT. Hampumep, change hands —
neperTH K Ipyromy Biazenbily, not to believe one’s eyes — CUIBHO YIUBIATHCA,
U3YMJISITHCA.

N3yuenue Pppazeonoruu COBpeMEHHOTO aHTTTUHCKOTO SI3bIKa TTOKA3bIBAET, YTO
MeTtadopuieckue u METOHUMHUYECKHE TpaHchopmaIn CEMaHTUKH
(b pa3eonornuecKnX eINHUI] HEPEAKO COMPOBOXKAAIOTCS TUniepbomn3amueii oopasa.
['umepOonuuecknii TEpPeHOC HAUMEHOBAaHUSA CTPOUTCS HA  HAMEPEHHOM
NPEyBEINYCHUH TPU3HAKA, SBIISIOIIETOCS OCHOBOM aCCOIMATHBHOTO COOTHOIIICHUS
3HaYeHUs]  (Pa3eoJOTUIECKOW EAUHHIIBI CO 3HAYCHHWEM €€ TPOTOTHIIA.
®pazeonoru3mMbl  ATOW  TPYyNmbl  O0NANAlOT  0CO0OM  BBIPA3UTEITHLHOCTHIO,
MOPOKIAEMOI HEpEATbHBIM, TPOTECKHBIM XapaKTepOM THIIEpOOIMIEcKOTo 00pasa,

Harpumep: to din into smb’s ears (IIPOXYX>KaThb KOMY-TMOO YIIH) — YIOPHO
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HacTanBaTh Ha 4eM-J1100, to be up to one’s neck in smth — ObITh 110 camylo 1IEIO B
4eM-JTM00 U T.1I.

Htak, ¢Qpazeonornueckue eIWHUIBI, SBISASICH 3HAKAMH  BTOPUYHOMN
HOMMHAIIUU, TPEICTABIAIOT COO0M 0c000e CPEeACTBO OTPaXEHHsS OKpY’KaroIei
JEHCTBUTEITLHOCTH U BBIPAKCHUSI OTHOIIICHUS YEJIOBEKAa K HEH, KOTopoe 00amaet
XapaKkTepHBIM I HETO apCeHAJOM BHIOB CEMaHTHYECKHX TpaHCchopMaIui,
CIIOCOOCTBYIONTUX MPE0OPa30BAHMUIO TIGPEMEHHBIX COYCTAHUH CIIOB B YCTONYHMBBIC
CIIOBECHBIE KOMIUJIEKCHI C TOJHOCTHIO WJIM YaCTUYHO TE€PEOCMBICICHHBIM

3HAa4YCHUCM.

1.3. KareropuanbHbie mpu3Haku (Gpa3eoorHuecKuX eIUHUIL

OpHMM U3 CTIOPHBIX BOMPOCOB (pa3eojoruu ObUT U OCTAETCS ONpeaesieHne
HNOHATUSA «(pa3eonorusm», a, CileIoBaTebHO, U O0OBEKTa ee u3ydeHusa. B
HacTosIIee BpeMsi BO (pa3eosoTUH Kak Obl CYIIECTBYIOT, 1O KpaiiHe Mepe, IECTh
KJ1accoB (pazeosoru3MoB. [IpakTuuecku Bce JMHTBUCTHI MPU3HAIOT B KauecTBE
COOCTBEHHO (Ppa3eosIOTMYECKUX EIUWHUL] TaKue «yCTOMYHMBBIE CJIOBECHBIE
KOMIUIEKCHI, IIEJIOCTHOE 3HAYEHHE KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET CyMME 3HAUYCHUM
BXOJSIIINX B UX COCTaB JIEKCHUECKUX KOMIIOHEHTOB, HO MOXeT ((haKyIbTaTUBHBIN
MpU3HAK) 00pa3HO MOTHUBUPOBATHCS HA OCHOBE ATUX 3HaueHui» (Comnomy6 1982:
107). OnHako, TPYJIHO OOHApPYXUTh TO K€ €IUHCTBO B BHIOOpE TEPMHUHOJIOTHU
nmofgoOHBIX (pazeosorndyecknx enuHull. Tak, B.B. Bunorpamos, Hampumep,
YUUTHIBAS] HATMUUE «HO», Pa3JeNsieT Takue (ppa3eoqOoTu3Mbl Ha B THUMA: UIUOMBI
Wik (ppazeosornueckue CpaiieHusi, TO €CTb HEMOTHUBUPOBAHHBIC €IUHUIIBL,
BBICTYNAIONINE KaK JKBUBAJICHTHI CJOB (HAMpPUMEp, PYyC.. HABOCTPHUTH JBDKH,
cnycTs pykaBa; aHri.: to be on the fiddle, after a fashion); u ¢ppazeonornueckue —
MOTHBHPOBAHHbBIE €IMHUIIBI C €IUHBIM IEJIOCTHBIM 3HAYEHHEM, BO3HUKAIOLIUM U3
CIIMSIHUS 3HAYCHUH JIEKCUYECKHX KOMITOHEHTOB (HampuMmep, pyc.: MepBbIid OIuH

KOMOM, IITBITh IPOTHUB TeueHus; aHTiI.: the fat in the fire, through the mill u 1. 11.)

(Kynun 1996).
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H.H. AmocoBa, npu3HaBas TEPMUH «UIMOMa, TOOABIISIET PU ITOM, YTO 3TO
EAVHHIA «IIOCTOSIHHOTO KOHTeKcTa». A A.M. CMUpHHMIKMIA B KadecTBe HX
XapaKTEePHOH YePThI BBIACIACT CTHIMCTHUCCKYIO Okpacky (Kynun 1996: 24-25).

Takum 00pa3om, MBI BHIUM, YTO JaXe TPH CXOJCTBE B HAWMEHOBAaHUU
bpa3eonoruuecKkol  €AWMHUITBI  CYIIECTBYIOT — pas3lW4YHBIE TIOIXOIbI K  €¢
WHTEPIPETALIH.

[Ipobnemy mpeACTaBIsIET BHIOOP KPUTEPHS KIACCH(PUKAIIMK U OMPECITICHHS
dpazeonoruzmoB. Tak, ecnu Te ke cpalieHus U eIMHCTBA (COOCTBEHHO UIAMOMBI B
IIMPOKOM CMBICIIE) BBIICIIAIOTCS] HA OCHOBE a0COIFOTHOM yTpaThl UX KOMITIOHEHTaAMHU
CBOEro0 COOCTBEHHOTO 3HAYEHUSI U MPUOOPETEHUH HOBOTO, HE CBA3AHHOI'O C HUMH
3HaueHUA, TO (Pa3eoJIOTHYECKUE COYETaHUsI — MO MPHU3HAKY OTrPaHUYEHHOCTH
COYETAEMOCTH CJIOBA.

CoBepIlIeHHO HEOJHO3HAYHOE OTHOIIEHUE JIMHTBUCTOB-(Pa3€oJOTOB K
IIOCJIOBUIIAM U IIOrOBOpKaM. B mepByro ouepeib, 3TO CBSA3aHO C TEM, UTO 10 CBOEMY
JKaHpPy TOCJIOBUIIBI U TOTOBOPKHM — TIPOU3BEICHUS HAPOJHOrO TBOPUYECTBA,
3aneyaTyieBIIME MYAPOCTh HApOAa, €ro LEHHOCTHYIO KapTuHy mupa. VMeHHO
MPUTYEBBIN, «IUTATHBIN» XapaKTep CTaJl TEM CaMbIM «KaMHEM IPETKHOBEHUS,
KOTOPBIM MeIlIaeT OTHECTH JaHHBIC €UHUIIBI K pa3pany gpazeonoruueckux. H.M.
[MManckuit gaxke MPEMIOKIIT Pa3aeanuTh OOpa3HbIEe MOCIOBUIBI U TOCIIOBHIIHI,
COCTABJISIOIIME KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX COXPAHSIIOT CBOE CBOOOHOE 3HaueHue (Tam
xe).

[Ipodeccop A.B. Kynun, a Bcien 3a HUM M MHOTHE JIPYTHE€ JIMHTBUCTHI,
BBICKA3aJl IO 3TOMY MOBOAY cienyromiee. OH OTHOCUT MOCJIOBUIBI U TOTOBOPKHU K
paspsiny ~ KOMMYHHKATUBHBIX  ()pa3eoJIOTMUYECKUX  €IuHUIlL.  Bakueimen
CEMaHTHUYECKOU XapaKTEPUCTUKOU TAKOW €IMHUIIbI, KAK U BCAKOU APYTOU, SIBIISIETCS
riobanpHasi  TpaHchopmalys €€ KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, €ro IOJIHOE
nepeocmeicienue (Penynenkora 2000). Tak, Hanmpumep, 3HAYECHHE MOCIOBUIIbI
Two blacks do not make a white onpenensercs nedunuiueii: one cannot justify a
wrong action by saying that another has done something similar or by pleading

revenge for a wrong done to oneself (Cowie: 570), u cmbIca ee MOKeT ObITh TIEpeIaH
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MIOCPEACTBOM TAKOM PYCCKOM MOCIOBHULIBI, KAK UYKHUM I'PEXOM CBOETO HE UCKYITHILIb,
Hanpumep: As two blacks do not make a white, it was beside the mark to make
laborious fun over Southey’s youthful ballads (AP®C: 87).

@®pa3eoIOTMYHOCTh TAKUX E€IUHUL, B TMEpPBYH oOuYepeap — B HX
BOCIIPOM3BOJAMMOCTH B JIOBOJIBHO IIMPOKOM KOHTEKcTe. Ha 3TOM ke ocHOBaHuU K
yucity (hpa3eosJoru3MOB YacTO OTHOCST PEUYEBbIE IITaMIIbI, Pa3IMYHOTO pojia
KJIMIIE, KPbLJIATHIE BHIPAXKECHUS.

O06beM (ppa3zeosaoruu JOCTaTOUHO MIUPOK, TaK KAaK BCE, YTO BOCIIPOU3BOUTCS
B FOTOBOM BUJIE, HE SIBJISISICH IIPU 3TOM CJIIOBOM, MOKHO Ha3BaTh (Ppazeosoru3MoM.
A.B. KyHun, ucxoas Takxke W3 IIMPOKOrO MOHUMAaHHUS OOBEKTAa (Ppa3eosiorvu,
ONpenenuy JB€ TpaHUIllbl (pa3eosoTu3Ma: HIKHIOI — Kak «IBYCJIOBHOE
o0pa3oBaHKME» M BEPXHIOIO — KaK «clioxkHOoe npemoxkenue» (Kynun 1996: 26).

Kak wm3BecTHO, Ppa3eosioru3Mbl SBISIOTCS YCTOMYMBBIMU OOpPa30BAHMSIMMU.
YcToWunBOCTh (Ppa3eo’qOru3MoB — 3TO 3aJ0I HMX CYIIECTBOBAaHUS B S3BIKE.
«®Dpazeonoru3mMel yCTOMYMBBI HE ITOTOMY, YTO OHU BOCIPOHU3BOIATCS B TOTOBOM
BUJIE, 4, HAOOOPOT, OHU BOCHPOU3BOASTCSI B TOTOBOM BUJIE IOTOMY, YTO SIBJISIFOTCS
ycToiunBbIMU 00pazoBanusMm» (Kynun 1996: 97).

«®Dpazeonornyeckasi yCTOMYMBOCTH — 3TO O0OBEM HHBAPUAHTHOCTH,
CBOMCTBEHHBII pa3IuYHbIM acneKkTam (bpazeosoruuecKux €AVHMII,
0OyCIJIaBIMBAIOLIUI X BOCIIPOU3BOAMMOCTD B TOTOBOM BHUJIE U TOXKAECTBO MPHU BCEX
y3yaJIbHBIX M OKKa3MOHAJIbHBIX U3MEHEHUAX» (TaM xe: 46).

DTO ompeAesieHHe OCHOBAaHO Ha NMOHUMAHUM YCTOMYMBOCTH KakK SIBJICHUS
JWHAMHUYECKOT0, 4, 3HAYUT, MOKHO TOBOPUTH O PA3ITUYHON CTEIIEHU YCTOMYMUBOCTH.
MakcumanbHasi CTENeHb YCTOMYMBOCTA CBOWMCTBEHHa (ppaszeosoru3mam, He
JomyckaronmuM HUKakux W3MeHeHuHU. [lokazarenssmMu MakCMMajabHOTO YPOBHS
YCTOMYHUBOCTHU CIIYXKAaT:

1) ycTOWYMBOCTD YHOTPEOJICHUST — 3TO MOKA3aTeNb TOro, 4TO (hpa3eosorusm
SBJISIETCS] €AMHUIICH S3bIKA, OOIIECTBEHHBIM JOCTOSHUEM, @ HE MHIUBUIYAIbHBIM

000poTOM;
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2) ceMaHTHUYEeCKasi OCIIOKHEHHOCTh TIPOSIBIIICTCS. HEOAMHAKOBO B PA3JIMYHBIX
Tunax ¢pa3eoJOTU3MOB U CBSI3aHA, B MIEPBYIO OUEPElb, C TAKUMH MOHITHSIMH, KaK
MOJIHOE€ WJIM YAaCTUYHOE NMEPEOCMBICIIEHUE NEPBOHAYAIBHOTIO 3HAUYECHUS, HAJIUYUE
WJIN OTCYTCTBUE €I0 MOTUBUPOBAHHOCTH;

3) pa3aenbHO0()OPMIIEHHOCTD — 3TO «OCOOCHHOCTh CTPOCHHS CHHTAKCHYIECK
Or0 €IMHCTBA, 3aKJIFOYAOIIASACS B TOM, YTO COCTABJISIOIINE €€ CIUHUILIBI SBIISIOTCS
OTJEJIBbHBIMHU TpaMMaTudecku opopMiIeHHbIME KoMrioHeHTaMny» (Kynun 1996: 57—
58);

4) HCBO3MOXKHOCTh ~ 0OpasoBaHus U3  (Dpa3coJOrHUecKoro  000poTa
NEPEMEHHOI0  COYETaHUs CJIOB (B  MPOTUBHOM  CiIy4ae  MPOUCXOJIUT
nedpaszeoaoruzanus, U Gpa3eoaoru3M NpeBpaIIaeTCsa B IPOCTOE CIOBOCOYETAHHE,
B KOTOPOM Ka)KJIOMY KOMIIOHEHTY MPUCYIIE CBOE€ COOCTBEHHOE 3HAUCHUE).

AHanM3Upyst yCTOWYHMBOCTh KAaK JIMHTBHUCTHUYECKYIO Kareroputo, A.H.
bapanoB u [1.0. Jlo6poBoabsckuii B cBoelt ctaThe «AMOMAaTUYHOCTh U UAMOMBIY
(bapanos, [{oopoBoabckuii 1996) roBOpsAT 0 HATUYUU CTPYKTYPHOTO U y3yaJIbHOTO
aCIIeKTaX YCTOWYMBOCTU. lIepBblii XapakTepu3yeT BBIPAXECHHE C TOYKU 3PECHUS
BHYTPEHHETO YCTPOWCTBA, a BTOPOW OTHOCHUTCA K BOCIHPHUATHIO SA3BIKOBOTO
BBIPOKEHHS] COLMYMOM. IIpyM 3TOM OHM CUMTAIOT, YTO CTPYKTYPHBIN acleKT He
sBIIsIeTCS 00s3aTeabHbIM. 110 MX MHEHUIO, MpUYMHA YCTOWYMBOCTU KPOETCS Yalle
BCETO B SKCTPAIMHIBUCTUYECKOM XapakTepe (ppazeosorusma.

Takas Touka 3peHus BIIOJIHE UMEET MPAaBO Ha CYIECTBOBaHME. Benb TaBHO
OPU3HAHO, YTO Yy (Pa3eo’qoruueckoro 3Ha4eHHs, MOMHMO JEHOTaTUBHOTO U
CUTHU(PUKATUBHOTO AaCIEKTOB, €CTh €LI€ M KOHHOTAaTUBHBIM AacleKT, KOTOPHIM
HaIPSMYIO CBSA3aH C SKCTPAIMHTBUCTUYECKUM (PaKTOpOM.

JleficTBUTEIbHO, Ha3HaueHWE (HPa3eoOru3MOB COCTOMT B TOM, YTOOBI
OTpaXxkaThb pEaJbHYI JIEHUCTBUTENBHOCTh, NPUYEM HE CTOJIBKO Ha3bIBATh
o0o3HaYaeMoe, CKOJIbKO XapakTepu3oBaTh ero. HMMeHHO »Ta croenuduka
(Gpa3eonoru3MoB MO3BOJIIET TOBOPUTH O HAIWYUU 3aKOHOMEPHOCTH MEXIY

YCTOHYHMBOCTHIO (Ppa3eosorn3mMoB U uX (PyHKIMOHUPOBAHUH B COLIUYME.
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Takum o0OpazoM, ¢pa3eosoruyeckue eIuHUIbl — 3TO crenuduyeckue

SI3BIKOBBIC 00pa30BaHUs, UMEIONINE CICAYIONNE TUHTBUCTHIECKUE OCOOCHHOCTH:

1) IBYXCTYNEHYATOCTh HOMHUHAIIMU: BTOPHUYHAS HOMHHAIIUS, PE3yJIbTUPYILAsT
Bo ®F, ocHOBaHAa Ha NEPEOCMBICICHUU CIIOBHBIX KOMIIOHEHTOB, SIBIISIFOLIUXCS
MPOAYKTOM NEPBUYHON HOMUHAIINY;

2) CBEpXCJIOBHOCTb, TO €CTh (hpa3eoyiornyeckas CIWHUIA TPEACTABIISICT
co00Oll COCTaBHOW S3BIKOBOM 3HAK, KOHCTUTYEHTaMH KOTOPOTO SIBJISIOTCS
cnenupuuecKk ynoTpeOIeHHbIE CIOBECHBIC 3HAKU;

3) ceMaHTHUECKass  IEIBHOCTh  (Ppa3eOIOTUUYECKON  €IUHMIBI  IPH
pa3nenbHOO(DOPMIIEHHOCTH €€ KOMIOHEHTOB, TO ecTh MFE — 3T0 He uTo MHOE, Kak
COueTaHue JBYX HWJIK 00Jiee CIOBHBIX KOMIIOHEHTOB, UMEIOIIEE IPaMMaTHUYECKOE
opopmiieHHE U OOJIafarolIee 3HAYCHHEM, HE BBIBOJMMBIM M3 3HAYCHUM €ro
KOMITIOHEHTOB;

4) BO3MOXXHOCTh BapHUaHTHBIX 3aMEH KOMIIOHEHTOB (Dpa3eooruuecKoro
000opoTa Mpu COXpPaHEHUU €r0 OCHOBHOTO 3HAUYCHUS;

5) yCTOWYMBOCTH U BOCTIPOU3BOMMOCTbD (DPa3e00rHM3MOB B S3bIKE.

Kpome Toro, ¢paseonornueckue eIuHHUIIBI 00JIaIAl0T OTHOCHUTEIBLHOM
CaMOCTOSITEJIbHOCTBbIO  (DYHKIIMOHUPOBAHMUSI B SI3bIKE, M, KaK TMPaBWIO, HX
yHOTpeOJICHHE BCErJa CBA3aHO C OMNPENEICHHBIMH CHUTYAllUSAMH, MOCPEICTBOM
KOTOPBIX BO3MOXKHA peau3alus UX KOHHOTATUBHO-MPArMaTHYE€CKOIro 3HAYCHUS,
bpazeonorunuecKoi e IMHUIIBI, €€ KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa, TUIIOB (Ppa3eoIOTU3MOB.
bonee Toro, kaxmpli TUM (HPa3eoOJOTUUECKON EIUHHUIIBI MOXKET HMETh CBOU
CEMaHTHYECKHEe 0cOOeHHOCTH. HanpumMep, MOTHBUPOBAaHHOCTL/HEMOTUBHUPOBAH
HOCTh 3HaueHUs. BO3MOXXHA W pa3ivyHasl CTENEHb MEPEOCMBICICHUS 3HAYEHUS
(bpazeosorMuecKoro NpoOTOTUIIA, OCHOBAHHAS HA B3aUMOCBSI3HM TaKUX MOHATHM, Kak
pa3aebHOO(POPMIIEHHOCTh KOMIIOHEHTOB (Dpa3eosiorusMa U MX CEMaHTHYECKas
neabHOCTh. OTCIOAA CIEAYEeT, YTO Il TOHUMaHUsS (pa3eoIorHIecKOr0 3HAUYCHUS
OTPOMHYIO POJIb WUIPacT OMPENENICHUE CTaryca KOMMIOHEHTa (pa3eosIorMuecKoi
€AUHULBI. 3/1eCh K€ HEOO0XOIUMO MPOAHATM3UPOBATh BOIMPOC JIEKCUKO-

(dpazeonornyeckoi mepexoaHOCTH.
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YuuthiBas, TakuM o0O0pa3oM, CIOXHBIM XapakTep (pa3eoIorHIecKoro
3HAYCHUS, MPABOMEPHO TOBOPUTH M 00 €r0 MHOTO0ACIEKTHOCTH. Tak, Hapsmy ¢
JCHOTATHBHBIM M CUTHU(UKATUBHBIM BBIJICISIOT W KOHHOTATHUBHBINH acCIEKT
3HaueHUs (PPa3eoJOTu3MOB, B KOTOPOM 3JIOKEH MParMaTHYCCKUNA TOTCHITHAI
JTAHHOTO BHJIA SI3BIKOBBIX CIUHUII, SIBJISIFONIUNCS OCHOBHBIM B ONPENCICHUU WX
crienupuKH.

PaccMoTpuM 3TH W HEKOTOpBIE IPYTHE CMEXKHBIE BOIPOCHI, CBS3aHHBIC C

XapaKTePUCTHKON 0COOEHHOCTEH (hpa3eoIornuecKoro 3Ha4eHus, 6osee moapoOHoO.

1.4. JlunrBuctuyeckuii cratyc komnonenra ®FE

OgHuM U3 OCHOBHBIX BONPOCOB COBPEMEHHOHN (hpa3eosoruu sBISAETCA
npo0emMa COOTHECEHHOCTH 3HAYEHUI KOMIIOHEHTOB (Dpa3eoqOrnyecKuX €IMHULIL C
oO1uM 3HaueHueM (paszeosoruzma.

PaccmoTpenue Xapakrepa B3aMMOOTHOIIIEHU I KOMIIOHEHTA
(b pazeonoruueckoi eIMHUIBI CO CJIOBOM TPEOYET OT HUCCIIEA0BATENS, IPEXKIE BCETO,
OIPENIEJICHH €r0 JMHIBUCTUYECKOTO cTaTyca. B HacTos1ee BpeMs CyLEeCTBYET 1B
KapIUHAJIBHO IPOTUBOIIOJIOKHBIE TOYKH 3pEHUs Ha XapakTtep cocrasisommx OF
anemMeHTOB. [IpuBep:KeHIbI EPBOM HACTaMBAIOT HAa BHECIOBHOM, CEMAaHTUYECKHU
onycromeHHOM dneMeHTe DE. [Io MHEHMI0O CTOPOHHMKOB IPOTHMBOIIOJIOKHBIX
BO33pEHUH, KOMIIOHEHT (ppazeosiorn3ma ectb 0co0oe CJI0BHOE 0Opa30BaHHUE.

I'pynna nuHTBUCTOB, K KOTOpPOM mpuHamiexar B ToM uucie B.IL. XKykos,
B.H. Tenus yrBep>kaaet, 4To KOMIIOHEHTHI (Ppa3eosioru3mMa CiioBaMH HeE SIBISIOTCA.
B.H. Tenusa roBoput, K MNpHUMEPY, UYTO €CJIM NPU3HATH CIIOBHBIM XapakTep
¢bpazeonoruzma, TO BOZHUKAET OMACHOCTh Mepexoa Ha HelTpanbHbld koA (Temnus
1996: 89). JIpyrumu cioBamu, B 3TOM citydae (ppa3eosoru3m He OyJeT BBIMOJHATh
BCe (PYHKIIMHU, 3aJI0KEHHBIC CHEIM(PUKON TaHHOW S3BIKOBOM €IMHMIIBI: MOXKET
MIPOU30MTH yTpaTa MHEHUS U SMOLMOHAJIIBHOTO OTHOLIEHUS TOBOPSLIEr0. 3HAKOBAs

xe (yHkms (pazeonsornsmMa — HE MPOCTO HAMMEHOBAHWE, a XapaKTEPUCTHKA
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MpeAMETa peATbHON JEHCTBUTEIBHOCTH, YTO BO3MOKHO TOJIBKO IMPU BOCIIPUATHH €€
KaK [IeJIOCTHOTO 00pa30BaHMs.

ABTOopsl To100HOM TOukHM 3peHus (A.Jl. Ounanu, H.H. AmocoBa, A.U.
MOoJIOTKOB M Jp.) TOBOPAT JIMIIB O HanU4uu cxoacTtBa komnoHeHTta OFE u ciosa
TOJIKO B TUIaHE BbIpakeHus. COTJacHO MX MHEHHIO, JIEMEHT (hpa3eosioru3ma He
o0JajiaeT BCEMH TEMHU KaTeropyuajJbHBIMH MPU3HAKAMHU, KOTOPBIE MIPUCYIIU CIIOBY.
[Ipn 3TOM JaHHOE YTBEPKIECHHE PACHpPOCTPAHSIETCS KaK Ha HEMOTHUBUPOBAHHBIE,
TaK ¥ MOTUBHUpOBaHHBIE (hpazeonorusmbl. Mcxomast uz Toro, uro motuBanus OF He
npeanosaraeT Hamyue pedepeHTa y KaKI0ro KOMIOHEHTa HHAUBUAyaIbHO, A.JL.
OHuaHu KaTeropuyecKu 3asBIsIET, YTO KOMITOHEHTHI DF HeNb3si cuuTaTh HE TOIBKO
CJIOBaMHU, HO U Jjaxke crienrduuecku ynorpedbieHHpIMU. Opazeosnornyeckuii 000poT
TOJBKO JIMIIb KaK IeJIbHOE 00pa3zoBaHuMe 00J1aaeT pedepeHTOM M3 peaibHOU
nevicrButenbHocTy (A.JL. Onnanu 1970: 137).

HecomHenHo, 3HaueHue (ppaszeosoru3Ma eIuHo, HO JILIb B TOM CTENEHH, B
KaKOW MHOTOKOMIIOHEHTHBIN KOMIUIEKC CITY>KHUT JUIsl 0003HAUEHHSI HE HECKOIBKUX
JICHOTaTOB, @ TOJIbKO OJJHOTO, XOTSI HEBO3MOKHO IMPOUTHOPUPOBATH TOT (PAKT, YTO
ATOT JIEHOTaT UMEET CIOXKHYK CTPYKTYpy. IMEHHO BCIlIeICTBHE 3TOM CIIOKHOU
CTPYKTYpPBl JIEHOTaTa MOXHO TOBOPHUTb O HAJIM4YMU CBSI3M KOMIOHEHTOB DE co
cnoBamu. W.M. YepHbllieBa ompenenser 3Ty CBI3b KAk  BaXXHEUIIUU
KATerOpUalibHbI Mpu3HAK (Pa3eoJOrMYecCKO €IMHHUIBI KaK BTOPUYHOIO
A3bIKOBOrO 3HaKa (UepHsbiesa 1976: 112).

KoMmnoHeHThl (pa3eonornuyeckux eIWHUIl JIMIIAIOTCS MHOTHUX CJIOBECHBIX
CBOMCTB, B TOM 4YHUCJE MPOUCXOAUT U «IOTYCKHEHHE» uX 3HaueHud. OpHako
TOBOPUTH O IMOJHOM M30AUUA KOMITIOHEHTa DE 0T CMBICIOBOM CTPYKTYpHI CIOBa
COBEPILIEHHO HempaBoMepHO. MHaye Kak MOXXHO OOBSCHUTH T€ Clydau, KOrjaa
noyiyyaresib HMH(POPMAalMM BOCHPUHUMAET HE3HAKOMYIO (hpa3eosoru4ecKyro
eAUHUITY OYKBaIIBLHO.

AHanu3 CyIECTBYIOIIETO SA3BIKOBOTO MaTepuaja JI0Ka3blBaeT HaJU4Ke
pa3auuHBIX (PaKTOPOB, MPSIMO WM KOCBEHHO MOJTBEPKIAIOUINX HEKYIO CTENEHb

CaMOCTOATENLHOCTH 3HA4YeHWs CJIIOB B mpenenax (paszeomorusmor. B.B.
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Bunorpaios, co3zaBas CBOIO TeOpHIO Kiaccudukanuu Gpazeosoru3mMoB, OJHUM U3
NEepBBIX OOpaTWi BHHUMAaHHE WCCIEAOBATENe Ha BOMPOC O CEMAaHTHYECKHX
MexaHusMmax (pazoobpazoBanus. MmeHHO 53TOT (akT cTaql OCHOBHBIM JIJISt
BbIJICTICHUS (PPa3e0IOrHUeCKUX COYETaHU Kak 0c000T0 Kiacca (hpa3eooru3mMoB.

E.I'. bopucosa, BCJIE]T 3a B.B. Bunorpanosbim, HAa3bIBaCT
(bpa3eoornuecKuMy COYETAHUSIMU «TaKW€ COYETaHUs CJIOB, B KOTOPBIX BHIOOD
OJTHOTO KOMIIOHEHTa OTPEACIISETCS CMBICIOM COOOIaeMoro, a BBIOOp APYroro
3aBHUCUT HE TOJBKO OT CMBbICIA COOOLIAEMOro, HO M OT YX€ BBIOPAHHOIO
koMmrioHeHTa» (bopucosa 1994: 77).

Bo3bmem, k npumepy, ¢pazeosiorusm dark days (moci.: uepHble AHM) —
HeyJa4yHoe, Tsbkenoe BpeMs. Onupasch Ha MHeHue A.M. AllexuHOMN, 4TO UMEHHO
CJIOBO sBJIsieTCs oOpasyromuM 3yeMeHToM OF u uMeHHO B HEM clieyeT UCKaTh
IPUPOTY 3HAYEHUS U CTPYKTYPY 00pa3oBaHus Gppa3eoaoru3Ma, Mbl MOKEM CKa3aTh,
YTO TAaKUM «CMBICIIOHECYIIIUM) KOMIIOHEHTOM B HAIlleM MPUMEPE SBIISIETCS CIIOBO
dark. Jlaxxe mcuxosornueckass MHTEPIIPETalus MOATBEPKIAET TO, UTO Y UeIOBeKa
YEpHBIN I[BET BBI3BIBACT KaK MPABUIIO OTPUIIATENIbHBIE accoluainuu. (AsexuHa
1979: 12)

Ccpuascs Teneps Ha Teopun A.B. Kynuna o monensax ®@E, npoananuznpyem
dpazeonorudeckoe coueranue dark times:

She could not, she told him, abandon her parents to what would happen to
them: to the disgrace, to the lost of her father’s trusted job, her mother’s beloved
apartment, for which she had waited so many years through the dark times (Forsyth:
43).

EctecTtBeHHO, uTO 3HaueHue BbIpakeHus dark times CHJIBHO CBSI3aHO CO
3HaueHueM ¢pazeosioruzma dark days — TpyaHoe, HeygadHOE, TSKEJIOE BpEMS.
Takum oOpa3zoM, mpou3olUia BapuaHTHas 3aMmeHa days Ha times. OgHaKoO 3TO He
pUBeIIO K pa3pyieHuto enuacta OF, a, cienoBaTesbHO, U HE MPEMSATCTBOBAJIO €€
Y3HABAaHUIO PEIUMHUEHTOM. [IpOMCXOAWT 3TO TOTOMY, YTO MEPEOCMBICICHHBIC
KOMIIOHEHTHI 00J1aJal0T OOJBIION CHUJIOW 0000IIEeHHs, KOTOpas W MPEICTABIIAET

co00#1 OCHOBY JIJI1 COOTBETCTBYIOIINX BAPUATUBHBIX 3aMEH.
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[ToaTBEpKACHUEM HATMYUSA CMBICJIOBOU HArpy3ku y kKomnoHeHTta @E cinyxut
Y CIICIYIOIIUN PUMED:

After all, he had just come out of the dark, the period when he grubbed on the
farm all day, and didn’t see anybody, but the family... (Warren: 69).

Uto kacaeTcs HUAMOM, YTO OMNpPEACICHUE HAIMYMUS Yy XOTA Obl OJIHOTO
KOMITOHEHTa COOCTBEHHOI'O 3HaY€HUs 4acTo 3aTpyaHeHO. OJIHAKO U 37€Ch MOYKHO
MONBITATHCA BBIACIUTh TaK Ha3bIBAEMbIN «BEAYIINI KOMIIOHEHT», KOTOPBIA, HA HAIIl
B3TJISIZT, MOXKHO OBbLIO OBl B3ATh 3a OCHOBY IPHU OIPEACICHUM 3HAUYECHUS BCETO
bpazeonoruzma.  [lpoananusupyem  cleAyromdid  psjl  HIAMOMATUYHBIX
BeIpaxeHuii: to feel blue — to be in the blues — to give somebody the blues — to sing
the blues — to have blues.

Bce oHu oObenuHeHbl OOMIMM 3HAYEHUEM — XaHAPUTh, HAXOJAUTHCS B
YHBIHUH, HABOJIUTh Ha KOTO-TM00 TOCKY CBOMM IIJIOXUM HacTpoenuem. Cp.:

Emily told her friend how blue she had been on Sunday (Clark: 143).

Roslyn was always singing the blues, because she was unhappy with her job
(APDC: 93).

I’m going to try to kill the blues by going on a cruise next week (Clark: 97).

[locnennuii  mpumep, TpEeACTaBissl CcOOOM  BApPUAHTHYIO  3aMEHY
BBINICYKa3aHHBIX (DPA3EOTOTUUECKUX BBIPAKEHUHN, CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO BCE
OHHM UMEIOT OJWH OOIIMII KOMIIOHEHT, 3HAU€HUE KOTOPOTO OMPEACIISIET U 3HAUCHUE
Bcero (pazeonorusma — blue(s). MMeHHO 3TOT 2JIEMEHT MOXKET CIIYKHUTh
HMCTOYHUKOM TTOHMUMAaHUS CIIEIYIONIEeTo BeipakeHus: to see through blue glasses, uto
O3HayaeT NMeCCUMUCTUYECKU cMOTpeTh Ha MUp (APDC: 316).

Takum o0Opa3om, CEpUIHOCTD, HAPSTY C BAPUATUBHOCTHIO, SIBJISIETCSI TAKKE
(bakTOpOM, CBUJICTEIBCTBYIONIMM O HAJIWYUU TIO KpallHEH Mepe y HEKOTOPHIX
HECBOOOJHBIX B TOJHOM cCMbIcie KommnoHeHTOB DE 10 HekoTopoil creneHu
CaMOCTOSITEJIbHOTO 3HAYEHUsS, YTO, B CBOI OYEPEAb, MO3BOJISIET TOBOPUTH O
CJIOBHOM XapakTepe AJIEMEHTOB (Dpa3eoIOrHYeCKUX BhIPAKECHUM.

C mo3uiuu CJIOBHOCTH KOMIIOHEHTA, a, CIEJ0BaTENIbHO, U PAacCCMOTPEHHS

¢dpazeonoru3Ma Kak COUETaHUs CJIOB, UCXOAAT B CBOMX (DyHIAMEHTAJIbHBIX TPYAax
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TaKW€ BUJIHBIC TIPEJACTABUTENIM S3bIKO3HAHUs, Kkak B.B. Bunorpamgos, A.H.
Cmupuuukuii, B.JI. Apxanrensckuii, A.B.Kynun, W.W. YepnsimeBa, H.A.
I'Boznapes u apyrue. Haxe B.11. JKykoB NpuXoauT B MOCIEIHUE TOJbI K 3TOM TOUKE
3peHusa. A ero HemocCpeICTBEHHbIM ydyeHHK W mponosnkarens A.B. JKykoB cBoe
OTHOIIIEHHUE K BOIIPOCY OTPHUIIAHUS CIIOBHOCTU KOMITIOHEHTOB DE BhIpaxkaeT ropaszao
MeHee kareropudHo (JKykos 1987).

B.JI. ApxaHrenbCKuid CUMTAET, YTO:

1) ®E  npezacraBiaser CcoO0OH  COCTAaBHOW  JIMHTBUCTHYCCKUN  3HAK,
COCTABJISIFOIIMIMHU KOTOPOTO SIBJISIFOTCSI CHEIM(PUYECKU YIIOTPEOICHHBIE CIOBECHBIE
3HaKH;

2) unes cemaHTHueckoil Hepaszioxumoctu ®E Tpebyer 0Oosee riyboKOro
aHaju3a, Tak Kak rimodanbHoe 3HaueHne OF B O0JIBIIMHCTBE CIydyaeB OnMUpacTcs Ha
MOJTHOCTBIO WJIM YACTUYHO NIEPEOCMBICIICHHOE 3HAUYE€HUE €70 KOMIIOHEHTOB,

3) cemanThueckas 1enbHOcTh DPE M pa3aenbHOO(GOPMIIEHHOCTh — €¢
KOMIIOHEHTOB — 3TO HEPACTOP>KUMbIC MPOTUBOIOIOKHOCTH JTUATEKTUYECKOTO
€IUHCTBA;

4) xomnoHeHThI PE nMeEI0T 0c1abieHHoe JIGKCHYECKOe 3HAUYCHUE,

5) xomnonenT ®E o006mamaeT OTHOCHUTEIBHONH CaMOCTOSATEIBHOCTBIO Kak
3aHUMAIONTUI COOCTBEHHOE MECTO B CXEME JICHOTAITUH;

6) IMEHHO CJIOBO SIBIISICTCS UCTOYHUKOM M OCHOBOM (hpa3eosIorv3alluu;

7) ppaseosorudeckre 00pa30BaHUs HOCAT HEOHOPOHBIN XapakTep 3a CUeT
Pa3TUYHON CTETICHH CEMAaHTUYECKOM CBSI3M KOMIIOHEHTOB U TPaJaIiii 0CIa0IeHUS
3HAYEHHUS dTUX KOMIOHEHTOB (ApxaHrenbckuil 1964: 115).

B nannoli paboTe MBI TOKE CUUTAEM HYKHBIM UCXOJUTH U3 TAKOTO, CIIOBHOTO,
xapaktepa KoMmoHeHToB DE, 1 uMEeHHO ero Mbl OyJeM MPUIIEPKUBATHCSA B XOJI€
JATbHEUIIIETO HUCCIEOBAHUSI OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEM (hpazeosIorMuecKoro

3HaUeHUA U (Ppazeosorusma B IEIOM.
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1.5. IIpoGnema onpeseneHus: 30HbI JEKCUKO-()Pa3eoIOrn4ecKon MepexoJHOCTH

Hapsimy ¢ BompocoM O JIMHTBUCTHYECKOM cTaTyce KommoHeHTa DE, B
JIMHTBUCTUKE IIUPOKO TUCKYTHPYETCS W JApyrasi, HE MEHee BaxkHas, mpoliema,
CBsI3aHHAsA ¢ xapaktepuctuko @E, — mpobiema pa3rpaHUUEHUs CII0KHBIX CJIOB C
BTOPUYHBIM TIEPEHOCHBIM 3Hauye€HUEM U (Pa3eoJOrHYeCKUX COYETaHUU C
HEJIOCTHBIM 0000IIIEHHO-TIEPEHOCHBIM 3HaueHueM, u00 00a 001analoT BeayIUM
KOHHOTaTUBHBIM KOMIIOHEHTOM.

®.b. AnpOpexT ompaBAbIBAE€T MOCTAHOBKY TAaKOro0 BOMPOCA C HECKOJIbKHUX
no3uuuid (AnsOpext 2001). Bo-mepBbiX, He BcsKas pas3aeabHOOPOpMIIEHHAS
eaununa ectb @E. B kauecTBe NOATBEPKACHUS IPUBEIEM, K IPUMEPY, CIECAYIOIINE
cioxHbie cnoBa: black cap, black list, strong box, back country, absence of mind.

Bo-BTOpBIX, CYIIECTBYIOT 1EeTbHOO(OPMIICHHBIE €IUHUIBI C 000OIICHHO-
NepeHOCHOM ceMaHTUKoM, Thna wallflower — neBy1iika, He puUrIIalIeHHas Ha TaHEl;
redbreast — manunoBka; bluebell — komokonpurk (LBeTOK); blue bottle — Bacuek.

Kpome Ttoro, coueranus tuma hand in hand (pyka o6 pyky), dark sleep
(rmyGoxkuii con), put smb in mind of smth ona cuuraer nump anamoramu OE,
«o0pazyeMbIMH 1O TIPUHLUUIYY OOpa3HON W/WUIM CMBICJIOBOM aKTyalau3aiuu
cinoBecHor MmeTadope» (Anbopext 2001: 69). Takas ux TpakTOBKAa OOBICHAETCS
T€M, 4YTO OTJEJIbHbIE KOMIIOHEHTHl CJIOBOCOYETAHUN COXpPAHWIU CBOHU
NepBOHAYaJIbHbIEC 3HaYCHUs. B mociaeaHue rogsl TaKOro pojia ciiyyau NpUBJIEKAIOT
camoe mpuctaabHoe BHUMaHue (ppazeosoroB. B.M. Tenust u HEKOTOpbIE JApyTrHe
JIMHTBUCTBHI TMpEJJIaraloT OTHECTH MX B OCOOYIO KaTeropuio «(dpa3eoiorudecKon
nepexonnoctn» (Temust 1996: 62), Tem camMbiM MNOJYEpPKHBAs BCE-TAKU MX
(dbpazeosIorMuecKuil XapakTep, Ha3biBass UX (pa3eooOTU3MaMH C «aHATUTUUYECKUM
tunoM 3HaueHus» (Tam >xe: 58). B kauecTBe MNOATBEpPXKIEHUSI ASTOM HJEH
PacCMOTPUM CIICIYIOIIUN TPUMED.

Pycckomy ¢pazeosioruzmy «0Oanjga ocuHoBas» aHri, a silly goose (Tiynbiid

rych), a silly ass (rmymnsiii ocen).
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®.b. AnbOpexT rOBOPUT, YTO B MOJJOOHOM Cllydae «HE CO3/1aeTCs LIET0CTHOTO
000OIIEHHO-TIEPEHOCHOTO 3HAYEHUs] KaK TaKOBOTO, HO JIMINb €ro Mpere/eHT,
dbopmupyemsiii 0opazom» (Aasopext 2001: 70). JlokazareabcTBOM Hedpazeonoru
YECKOM MPHUPOABI MCCIEAYEMBIX BBIPAXKCHHI MOXET CIYyXHTb, [0 €€ MHEHHUIO,
TEeXHUKa UX TmepeBoaa: a silly ass — ocen. JIpyrumu cioBamu, TO, 9YTO B PyCCKOM
A3bIKE 0003HAYAETCS OJIHUM CIIOBOM, B aHTJIMHCKOM MMEET IpH cede aTpulyT, 4To
COOTBETCTBYET CXEME MEPEBOJIA «CIIOBO — CJIOBO C PACIIMPUTETIEM.

B kaudecTtBe ONpOBEp)KEHUS TaKOro MoOJAXoJa oOpaThuMcs K OCHOBaM
KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKU. Bee 3T nBa cioBocoderanus “a Silly ass/ goose” u
«Danga OCHMHOBAas» JIETKO BIIMCHIBAIOTCS BO (peiM — «IIynblid, HEAaIeKuil
YeJI0BEK», KOTOPBIN U COOTHOCUTCS C pEPEPEHTOM U3 peaibHOM JEeHCTBUTEIBHOCTH.
CrnenoBaTenbHO, pa3HUIA COCTOUT TOJBKO JIUIIIb B CPEACTBAX BHIPAKEHUS, KOTOPHIE
yKe MPE0TNIPEACTISIOTCS COMOKYIBTYpHBIMU (pakTopamu. [Iporiecc ke BKIroueHus
CIIOB C UX IEpPBOHAYAJIbHBIM 3HAUYEHUEM B COCTaB (hpa3eosIOTU3MOB €IIe pPa3
MOIYEPKUBAET KUBOM, AMHAMUYHBIN XapakTep pyHkuronupoBanusi OFE B s3bIke.

Kupoit xapaktep (pa3eosoru3smMoB OOYCIOBIMBAET M HAJIUYHME TaKOIO
SIBJIEHUS, KaK JIEKCHUKO-(ppazeosornueckas nepexoaHoCTh, MPOIecc, B pe3yibTare
KOTOPOTro OJHU (Ppazeosoruueckue 000pOThl CIIOCOOHBI MPEBPATUTHCS B MPOCTHIC
CJIOBOCOYETAaHUs (WM JaXke CJIOXHBIE CJIOBa), C OJAHOM CTOPOHBI, & C JAPYro —
HEKOTOPBIE COUETAHUS CJIOB CTAHOBATCA PpaszeosoruzMamu. Ho 1 B ToM, 1 B IpyroM
cllydae ONpeJesIeHne TPaHUIlbl TaKOH JIEKCUKO-(Ppa3eosornueckoil nepexoqHocT!
OCTAeTCsA JOCTATOYHO TPYIHOM 3a7a4ei.

PaccmoTpum 310 siBeHue 6osiee moapooHo. [lepBoHauanbHo Gpazeoaorusm
to be on a black list o3Hagan «ObITh cpean Te€X, KTO B HEMUJIOCTH Y KOTO-JIHOO».
[TocTenenHo u3 Hero BbIENsAETCA cioBocoueTtanue a black list, mpuobperaromiee
3HAYCHHE «YEPHBIA CIHUCOK», TO €CTh TOT CIHCOK, KOTOPHIH COACPXKHUT HMMEHa
HEYTOJAHBIX KOMY-JTHOO JIt0Iel M0 TOW WM HHOU mpuynHe. Hanmugue xe B peaibHOM
MUpPE TMOAOOHBIX CIIMCKOB CTajo TeM (HaKTOpPOM, KOTOPBIA MPEIOMPEIeIUI MX
HazBanue — black lists. U ceifuac B COBpEMEHHOM AaHIJIMICKOM S$I3BIKE MOKHO

06H3py>KI/ITB ClIy4yau naxx¢ CJIMTHOT'O HAaIlMCAaHUA JAaHHOTO COYCTaHUs, CP.
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The airport’s self-appointed Revolutionary Committee would wait like
vultures for the people on their blacklist: those who had refused to contribute to the
Revolution’s ‘Foundation for the Oppressed’ (Strong: 32).

[lo-BumumMoMy, B KakOW-TO HCTOPHUYECKMM OTPE30K BPEMEHH TaKKe
CYIIECTBOBAJIM  TaKU€  CIHCKHA, KOTOpPblE U  CTajdud  MNPapoJUTEIISIMHU
dbpazeonorudeckoro obopora to be on the black list. Hexotopoe Bpemsi oH
CYILLECTBOBAJI B 3HAYEHHUH «OKa3aTbCsa B HeMUIOCT». Ceitdac ke Mbl Ha0JI101aeM 3a
napajyieibHbIM ~ CYIIECTBOBAaHHMEM H 3TOro 000pOTa, U CIOXHOTO CIIOBA,
00pa30BaHHOI'O OT HETO.

OOGpatHbIil Tporiecc — o0Opa3oBaHHUE W3 CJIOBOCOYETaHUS C OOpa3HO-
MEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM €ro KOMIIOHEHTOB BO (hpa3eojOorH4eckoe — MOKHO
IpoCHeAUTh Ha clenyloumeM mnpumepe. B TunorpaduyueckoM MNpoU3BOICTBE
UCIIOJIL3YETCS TOHATUE «CBETOKOIMS» HMIIM «CUHBKay; mo-aHriauiicku — blue print,
YTO O3HAYAET «IPEBAPUTEIbHBIA MPOEKT, HaMEeTKW». OJHAKO ceiuac 3HaueHUe
ATOTO BBIPAXKEHUS HE MMPOCTO PACIIUPHUIOCH, @ BO MHOTOM JaXe MEPEOCMBICITUIIOCh.
Tak, B XyHOXKECTBEHHOW JUTEpPAType Mbl MOXKEM HAWTH TAaKUE IPUMEPHI
MCIIOJIb30BaHUs JaHHOTO BBIPAXKEHUS, B KOTOPBIX €r0 3HAYEHUE JOCTATOYHO JIAJIEKO
OT MEPBOHAYAIIBHOTO, CP:

Did some creator of destinies pick up your thoughts and, using them a blue
print, build them into life? (Cookson: 124).

Kakx BuUgHO W3 NpUBENEHHOTO BHINIE TMpUMEpa, 3/1ech blue print nMeer
3HAYCHUE HE TIaHA WX MPOEKTa, pa3paboTaHHOTO Ha Oymare, a 6oJiee MUPOKOe —

TUTaH JICHCTBHIA, OCHOBA, KOTOPYIO YEJIOBEK pa3padaThiBal B CBOEM yME.

1.6. KonHoTanus Kak BeAymui acriekT Gpa3eoJornuecKoro 3HaueHus

Kaxnas ®F HenmoBTOpHMa B IJIaHE CBOEM HOMMHATUBHOW ILieHHOCTH. OHa
COJICP)KUT HE TOJBKO OOJIBIION 00BEM JOMOJHUTEIBHOU HH(POPMAITUU O XapaKTepe
MOCTYIIKOB, TOBEICHUM 4YEJIOBEKa, OCOOCHHOCTSIX KaKOTO-THOO MpeaMeTa WIn

SBJICHUS, HO TaKXXe M OCOOYI0 XapaKTepOJOTHYECKYI0 3MOIMOHAIBHYIO OLICHKY
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o0o3HauaeMoro. OcnoxkHeHHOCTh ceManTuku OF npoucxoauT, rimaBHbIM 00pa3oM,
Omaromapst mpeoOIagaronieil pojau KOHHOTATHBHOTO acrlekTa 3HadeHus. MMeHHo
KOHHOTAI[US1 BO MHOTOM OIPEJENSIET LIEHHOCTh (PPa3e0I0Tru3MOB.

[IpoGiieMoil KOHHOTAMU JUHTBUCTHI 3aHUMAIOTCA JOCTATOYHO JIaBHO.
OpnHako, OJHO3HAYHOTO €€ TOHMMaHMs Tak M He cymlecTtByeT. Yacto ee
ONPENEIAIOT, KAK JIOMOJHUTEIBHOE COJEPKAHUE CJIOBA, KaK CTUJIMCTUYECKHUE
OTTEHKH, KOTOpPbI€ HAKJIAJIbIBAIOTCA HA €r0 OCHOBHOE cojepxaHue. CyliecTByIOT
JIaXKe pa3IuyHble TEOPUU KOHHOTALMU: OT JUHTBUCTHUECKOM 10 TICUXOJIOTUYECKOU.

CornacHo Hambosee paclpoCTPaHEHHOMY JIEKCHKOJIOTMUYECKOMY TOIXO0Ay B
KOHHOTATUBHBIA  aCMEKT 3HAYEHUs  BKJIOYAIOTCA  YEThIpE  KOMIIOHEHTA!
OMOLIMOHAJIBHBINA, JKCIPECCUBHBIM, OLICHOYHBIM U cTHWiIMcTHYecKud. Ha sTom
ocHoBaHuM A.D. ApremMoBa [aeT CIHEAYIONIEE ONPEACICHUE KOHHOTAIUH.
«KoHHOTaIMsI — CeMaHTHYeCKas CYIIHOCTh, BXOJSINAs B CEMAHTHUKY SI3bIKOBBIX
SAVHMI] U CO3/aromias 3KCpeccuBHbIN 3 (PexT BrickazbiBanus» (Apremona 1998:
73). JanHoe ompezneneHue B 0Ooisiee CxKaTO, KOHKPETHOW (opMe OTpaxkaeT To
MOHMMaHKWe KoHHOTauu, kotopoe naercs B.H. Tenueit, A.B. KynunbiM. [ToaTomy
MMEHHO U3 TakOWl HHTEpPNpETallii KOHHOTATUBHOIO acClEeKTa 3HA4YeHUs
dbpazeosoru3MOB MBI  OyleM HCXOAWTh B XOJ€ JallbHEUIIero aHaiu3a
COCTABIISIFOIIMX 3TOr0 KOMITJIEKCHOTO TTOHSTHS.

DKcnpeccus NPeACTaBIsIeT COO0M pa3IMYHbIE OTTEHKH BhIPA3UTEIbHOMN CHUJIIBI
A3BIKOBOI'O 3HAKA. DKCIPECCUBHBIE CPEACTBA CIYKAT YCUJIEHUIO BBIPA3UTEIbHOCTH
¥ M300pETATEIbHOCTH KaK MPHU BBIPAXKCHUH IMOIIMM, OTHOIICHUM, BOJIU, TaK U TIPH
BBIPAKECHUU MBICIIEH.

OxkcnpeccuBHOCTH DE — 3T0 ee crmocoOHOCTh MPOU3BOAUTH HA PEIMITHCHTA
OTpeIeJICHHBIN TparMaTudeckuil 3 PeKxT, st JTOCTUKEHUSI KOTOPOTO B PEYU MOTYT
UCIIOJB30BaThCA ~ CaMbleé  pa3sHOOOpa3Hble  SI3BIKOBBIE  cpeicTBa.  Tak,
DKCIIPECCUBHOCTh ~ MOXKET  TMOPOXKIAThCA  OOPa3HOCTHIO, HMHTCHCHBHOCTHIO,
AMOTUBHOCTHIO. [Ipr 3TOM BO3MOXKHBI WX pa3zMuHble KOMOWHanmu. Hampumep,
AKCHPECCUBHOCTh HE BCErJla COUETAETCSI C SMOTUBHOCTBIO, HO, HECKOJIBKO 3a0eras

BIIEpE]], CJICTyeT OTMETUTh M TO, YTO 0€3 3KCIHPECCHBHOCTH 3MOTHBHOCTH (WU
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HMOIIMOHAJIBHOCTH, JIPYTMUMU CjoBamMHu) ObITh He MoxeT. ClenoBaTrenbHO, MbI
MOKE€M TOBOPUTH O TECHOM B3aMMO/JICICTBUU BCEX KOMIIOHEHTOB KOHHOTALIUU.

Ho ecnum »skcnpeccuBHOCTH — 3TO pedeBas Xxapakrepuctuka @PE, 1O
OMOTHUBHOCTh — JTO CEMaHTHUYECKas COCTaBisAOmas (pa3eosoru3ma, ero
«OMOITMOHATBHBIA TTOTCHITHAD, PeaTNu3aIisi KOTOPOTO B PEYH MOXKET 00ECIeUUTh
1eJIeHapaBICHHOE BO3/IEHCTBHE CYObEKTa peUH Ha ajipecara.

BooOuie, »sMouumM  SBIAIOTCS  BaXKHBIM ~ CTUMYJIOM  YEJIOBEYECKOMU
nearenbHOCTH. OHU  BAMSIIOT HAa TIOBEJCHUE YEJIOBEKAa, €ro OTHOUIEHUE K
OKpPYXaIoIeMy MUPY, K JIOJsM. TakuMm o0pa3oM, MOKHO CKa3aTh, YTO IMOLUU —
BCEIEJIO MPOAYKT COIMAIIBHOTO pa3BUTHS desioBeka. UyBCTBa M 3MOLUH, KOTOPbIE
OH HCIIBITHIBAET, BO3HUKAIOT B IIpoIlecce 0OIEHNsI, COBMECTHOM eI TeIbHOCTH.

Bce smonuun nenstca Ha J1Ba Kjiacca — MOJIOKUTEIbHBIE U OTPULIATEIIBHBIE.
CnenoBarenbHO, ASMOLMM, Oyayud  (HOpMOM  OTHOIIEHUS  YeJOBEKa U
JEUCTBUTEIBHOCTH, BCErJa COMPOBOXIAIOTCA OLEHKOH. DMOTHBHOCTH BCETA
HKCIIPECCUBHA U OLIEHOYHA, HO HE HA00OPOT.

BripakeHre OTHOIIEHUS K IEHCTBUTEILHOCTU MPAKTUYECKH BCET/la CBSI3aHO
C €¢ OILICHMBaHUEM. JTO 3HAYUT, YTO MOJABIAIONIEMY YHUCIY (Ppa3eosoru3mMoB
JIOJDKEH OBITh CBOMCTBEHEH OIICHOYHBIM acCIeKT, 3a CYET KOTOPOTO BO3MOKHA
xapakTepucTrka obo3Hauaemoro. K 0e3pa3nnuHO-OIEHOYHBIM (pa3eosioru3MamM
OTHOCSITCSL BCE TE€, HOMHUHATUBHAs (YHKIMS KOTOPBIX CBOJUTCS K TMIPOCTOM
UICHTU(HUKAIIMA CBOWCTB oOo03Hayaemoro (Harmp.: a White elephant, a blue ship;
pyc.: neBUHBIA 3eB). OmHako Onaromapsi HaJIUYHIO y HUX >KUBOW BHYTpPEHHEH
(OopMBI MOXKHO CKa3aTh, YTO OICHKA BhIpaKEHA UMILTUIMTHO, Hanpumep: a bull in
a chine shop; put the cart before the horse u T.x.

[locnennee Bpemsi BOIPOC OLIEHKH CBOAMTCS K MPOOJIEME COOTHOILIECHHS
pallMOHAJIBHOW M SMOIIMOHAIBHOM OIICHOK. BO3HUKHOBEHHE 3TOU MPOOJIEMBI
CBSI3aHO C CYILIECTBOBAHUEM €IlIE JBYX MOHATUN — OOBEKTUBHON U CyOBEKTUBHOMN
orieHKH. J[eJI0 B TOM, YTO OJIHU U T€ K€ SIBJICHUS] 00bEKTUBHOM JICHCTBUTEIIHLHOCTH
MOTYT TI0-Pa3HOMY OIICHHBATHCSA Pa3HBIMU CyOBEKTaMHU. ITO 3HAYUT YTO, TO, YTO

SIBJIIETCSI HOPMOU JIJIs1 OJTHOTO, MOXKET U HE OBITh TAKOBOU IS IPyroro. B cBsizu ¢
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TUM OOBEKTHUBHYIO OLIEHKY MPUHSITO OINpPEAENsTh, KaK OTPaK€HUE B SI3BIKOBOM
€AMHMIIE PE3yIbTAaTOB KBAJU()UKATUBHO-TIO3HABATEIbHOM JEATEIbHOCTH YEI0BEKA,
KOTOpas OCHOBaHa Ha COBOKYIMHOCTH OOIIECTBEHHOTO OIBITa SA3BIKOBOTO
KOJUUIEKTHBA U TIpu3HaHa B HeM HopMoH (A.B. Kynun).

B cBmu ¢ ostum B.H. Tenua npennaraer cienyromee NTOHUMaHHAE
palMOHAIBHOW Y YMOIMOHAIBHOM OLEHKHU. PalimoHaibHast OLIEHKa OPUEHTUPOBAHA
Ha OBITHE W €r0 LIEHHOCTHBIE HOPMBI, MOATOMY «pallOHajJbHas OLIEHKa BCeria
OTHOCUTCS K «TunoBomy obOpazy»» (Temus 1996: 179), To ecTb TOMy, YTO MBI
HA3bIBAEM MPOTOTUIIOM WJIM JEHOTAaTOM. TakuM o0Opa3oMm, paloHalibHas OIICHKa
OTHOCUTCS K OCMBICIICHHIO MHpA, a, 3HAYUT, U BKIIIOYAETCSI B KOHTEKCT MHEHUS,
KOTOPOE BBICKA3BIBAET TOBOPSIIMI. DMOLMH K€ — HEOThEMJIEMAsI YacCTh IICUXUKU
yenoBeka. CrieqoBaTeNbHO, U JII00Ast €ro IeATeIbHOCTh, B TOM YHUCJIE U pedeBas,
COMPOBOXKJAETCA AMOIMAMU. B pe3ynpTaTe Mbl BUIMM, YTO palMOHAIbHAas H
OMOILIMOHAJIBHBIE OLEHKH, MMEs pa3Hble MCTOYHUKH IOPOKIACHUS, NapaJIICIbHO
cymecTtBytoT BO OF Kak B OTHOM U3 CPEACTB KOMMYHHUKALINH.

Kpome Toro, oueHka, Kak ¥ SMOIMH, MOXET OBbITh MOJOKUTEIBHON WM
orpuuarensbHon. [Ipu stom 3ameueHo, yro DE ¢ oTpunaTEeNbHON OLEHKOU
3HAYUTEIBHO OOJIbIIE, YEM C MOJOXKUTEIbHOU. [10-BuAMMOMY, 3TO CBSI3aHO C TEM,
YTO TIOJIOKUTEIIbHOE BOCIPUHMMAETCA KaK HEYTO caMo coOOi pasyMeroreecs.
[TOCTOSIHHO CTaJKMBAasICh C MPEOAOJIECHUEM MPEMSITCTBUH, OIIMOOK, HEJOCTATKOB,
YeJIOBEK YK€ MOJICO3HATEIBbHO HACTPOEH HA OTPHULATENIBHOE OLICHUBAHUE TEX WU
WHBIX SBJICHUH. MacCcoBBIN &Ke XapakTep MOoJA00HOTO HAXOIUT HEMOCPEICTBEHHOE
OTpa)X€HUE B S3bIKE, B TOM YHCJIE U C TOMOIIBIO (PPa3eoOTU3MOB.

OdeHp 4acTo OLIEHKAa MOXET COUETaThbCs C pe3ybTaTUBHOCTHIO. [IpuBenem
HECKOJIbKO IPUMEPOB:

1) monoxxutenbHbIA pe3ynbraT: to get the black dog off one’s shoulder —
n30aBUTHCS HAKOHEII-TO OT TPYIHOCTEH, paccaabuThes, cp.:

The only times the Boss got the black dog off his shoulder those days were at

the games (Warren: 357);
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2) otpuriarensubiii pesynbrat: to Kill the goose that laid the golden eggs —
(mocn.: yOWTH KypHIly, HECYIIyIO0 30JI0TBIE SiIla) — JIMIIATBCS HWCTOYHHUKA
oborareHus, cp.:

He could see that McGrath, upon the death of the goose that laid the golden
eggs, might well be carried away by the impulse to make a last packet out of his poor
employer (Mirdoch: 218).

Cy1iecTBOBaHUE CTHIIMCTUYECKOTO KOMITIOHEHTa KOHHOTAI[UU OOBSICHACTCS
TE€M, YTO aHIJIMICKas (pa3eosiorusi, Kak W Jrodas Jpyras, — 3TO CIOKHEUIIUH
KOHIJIOMEPAT YCTOWYMBBIX COYETAHUW CIIOB, CTHJIMCTUYECKUM TMANa30H KOTOPBIX
BApbUPYETCS OT HEUTPaIbHBIX OOIIECTUTEPATYPHBIX OOOPOTOB 10 >KAPTOHHBIX
ByJIbrapu3mMoB. Bo3bMmem, K mpuMepy, CJICHroBoe 00O03HaueHHEe B AMepuke
HApKOTUYECKUX BellecTB (mo MarepuanaM HoBOro aHrio-pycckoro cioBaps
COBPEMEHHOW pa3roBopHOM Jekcuku mnoj penakuuend C.A. I'mazyHoBa): yellow
jacket (HapkoTHYeckue TaOJIeTKH) — green bub (omamiHss MapuxyaHa) — brown
weed (xoporasi, BRICOKOr0 COpTa MapuxyaHa) — brown sugar (repovt).

Ectes ¢paszeonorusmel 1 B uymcie npodhecCUOHATBHBIX KAPTOHU3MOB,
Harpumep: yellow alert — curnan Bo3ay1Ho# TpeBOry.

CrnenyeTr Takke OTMETUTh, YTO MEXAY (YHKIIMOHATHLHO-CTUIUCTUYECKUMU
miactamu OE Henb3st mpoBecTH aOCOMIOTHO PE3KUX Pa3rpaHUUUTEIBHBIX JIMHUH,
OCOOCHHO  €ClM  3TO  KacaeTcs  HEWTPaJbHOrO,  Pa3rOBOPHOTO WM
yOJTUIUCTUYECKOTO CTHIIS.

Tak, Hampumep, I€pPBOHAYAJIbHO BO3HUKIIMKA KAk  Pa3rOBOPHBIN
dbpazeonoruueckuit 06opot black gold («uepnoe 3010TO» — HEedTh) ceiuac
JIOCTAaTOYHO MIUPOKO UCIOJIB3YETCS B MyOJHIIMCTHYECKOM CTUJIE (KaK B KHIDKHOM
BapuaHTte, Tak u B CMI).

B »2ToM oOTHOIIEHMM XOpOIIO pa3rpaHUYMBaTh B  CTHJIMCTHYECKOU
xapaktepuctuke @OE nBe cocraBmsomme: (yHKIMOHATLHO-CTHIMCTUYCCKUAN
KOMIIOHEHT  (CTHJIMCTHYECKYI0  MPUHAIJICKHOCTh ¢dpazeosnoruzma) u
KOMMYHUKATUBHO-CTUJIMCTUYECKUN  (KaK  MOTEHIMAJIbHYIO  BO3MOKHOCTH

ucnosib3oBanus OE B Toit unmm uHOM cdepe oOtmeHus).
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B 3akitoueHue OTMETHM €II€ pa3, 4YTO COOTHOIIEHHUE BCEX YEThIPEX
KOMITOHEHTOB KOHHOTAITMW B Pa3IMYHBIX (Ppazeosiorm3Max MOXKET HE COBIAJIATh.
Ho B mwobom cinydyae ®DE, B KOTOpPhIX KOHHOTATHUBHBIA aCMEKT 3HAYCHUS
BBIJIBUTACTCS HA TEPBBIH IJIaH, TIO3BOJISIIOT BRIPA3UTh OTHOIICHHUE CYyOBEKTa K MUPY
CEMAHTUYECKA W MaTEpPUAIbBHO HSKOHOMHO, TAaK KaK B OJHOM BBIPAXKCHUU
HaOJII0/1aeTCsl COBMEIICHUE M HOMHUHATUBHOM, W MparMaTH4YecKod (QyHKIHM, a
YCJIOBHEM KOMMYHUKATHBHO-TIPArMATUYECKOTO YCIE€Xa SBISACTCS aneulsiuus K

OMOIHOHAJIbHOMY BOCIIPHUATHIO COO6HI€HI/IH.

1.7. Posib 0Opa3HOii COCTABIISIONICH B CEMAaHTUKE (DPa3eoIOrM3MOB

IIpn cozmannu OF TBOpel Bceraa OTTAIKUBAETCS OT TOM KAPTHHBI MHPA,
KOTOpasi eMy OJIn3Ka, KOTOpas aCCOIMUPYETCS Y HETO ¢ ONPEACIICHHBIMUA YepTaMu
peanuu, Xu3HU, nesaTeaIbHOCTH. COBOKYITHOCTD K€ acCOIMAIil MOpoxKaaeT o0pas.
NmMenHO 3a cyeT Haauuusi 3TOoro oOpaza W peanusyercs (pa3eosorudeckoe
3HavyeHue. O0pa3 — 370 0CHOBA (MOTHB) SMOIIMOHAIBHOM OIICHKH U, CJICIOBATEIIBHO,
sKcrpeccuBHOCTU. O0pa3 HE TOJIBKO XapaKTepU3yeT TMpEeAMET WIH SIBJICHHUE
JIeliCTBUTEILHOCTH, HO U YCUJIUBAET €ro CBOMCTBA. TakuM 00pa3oM, 00Opa3HOCTH
KaK JIMHTBUCTHUYECKOE TOHATUE SBJISIETCS HEOTHhEMJIEMOM 4YacThbi0 KOHHOTAIIUH,
JOTIOJTHUTEIBHBIM, TISITBIM €€ KOMITOHEHTOM (3MOTHBHOCTB, JKCIIPECCHBHOCTD,
OLICHOYHOCTh U CTHJIUCTHYECKAs XapaKTepUCTHKa — CM. pasnen 1.7.).

CymiecTBYIOT pa3UyHble TOYKH 3pEHUS Ha MpUPOay oOpasHocTu. B
COBOKYITHOCTH MX MOYHO TIPEJICTABUTh B BHJIC IBYX KOHKYPHUPYIOIINX KOHIICTIIIHHA
(To6poBosbckuii 1996):

1) «xoHIeNTYyanbHO-MeTaOpUIECKass  TUIOTE3a», COTJIACHO  KOTOpOW
oOpa3Has MOTHBAIlMsS OCHOBBIBACTCS HE HAa KOHKPETHBIX BH3YyaJlbHBIX
MPE/ICTABIICHUSX, CIIPOBOIIMPOBAHHBIX OyKBaJIHbHBIM MPOUYTEHUEM
COOTBETCTBYIOIIETO (pa3zeosoru3Ma, a Ha JOCTaTOYHO a0CTPaKTHBIX CIOCO0ax

WHTEPIIPETALNN OJHUX CYIIIHOCTEN B TEPMUHAX IPYTHX;
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2) OCHOBHO#M TMOCTYJIAaT «TUIOTE3bl HWHTEPPEPEHIMU» 3aKI0YaeTCs B
cienyomeM: (pa3eosioTU3Mbl B CO3HAaHMM — O0pas3bl, KOTOpbIE Oa3HpPYyOTCS
UCKJIIFOYUTEIPHO HAa TNPSAMBIX 3HAYEHUSAX KOMIIOHEHTOB COOTBETCTBYIOIIMX
(bpa3eonornIecKuX BhIPAKEHUH.

Yro oObenuHsAET JTH [JBa MOAXO0JAa, TaK JTO NpPHU3HAHHE HaJIH4YUs
CEMaHTUYECKOM ABYMIaHOBOCTH. Ha 3TOM oCHOBaHMHM OOpa3HOCTh TaK)Ke MHOT/IA
TPAKTYIOT KaK «pe3yJbTaT MepeuMEHOBaHUs pedepeHTa, Mpu KOTOPOM SI3bIKOBas
€IMHULA COJIEP>KUT JIBA CEMAHTHUUECKUX IUIaHa, KaK peJoMIIeHuE abCTPaKTHOTO B
KOHKDETHBIX  OIMYUICHUSAX, CO3JAHHOE CpEACTBAMHU  S3bIKa  JBYIUIAHOBOE
U300paKeHHE, OCHOBAaHHOE HAa MPEACTAaBICHUH OJHOTO MNpEeIMeTa 4epe3 JApPYrow,
OJTHOTO SBJIEHUS Yepe3 Apyroe, KaK COBMEIIECHHE BHJICHUSA JBYX KAapTUH»
(Apremosa 1998: 83).

OTOT 1mpolecc NPOUCXOJUT 32 CYET OTCBUIKM K  BHEA3BIKOBOM
JEHUCTBUTEIBHOCTH, & TAKXKE 3a CUET OJHOBPEMEHHOI'O «IIPOUYTEHUS», OCO3HAHUS
BHYTpeHHel (opmbl M 3HaueHus ¢pazeonoruzma. CrenoBaTenbHO, MOHSITHE
00pa3HOCTU HEPA3pPhIBHO CBA3AHO C MOHATUEM BHYTPEHHEH (POPMBI.

[TonsitTue BHyTpeHHEH (OPMBI JOCTATOYHO CIIO)KHOE U B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKE HMEET Pa3IU4Hyl0 HHTEpHpeTanuio. TpaguluOHHBIMH SBISIOTCS
oTpesieNieHUsI BHyTpeHHEH (POpMbI Kak MPSMOTO 3HaYEHHS UCXOAHBIX 000POTOB, KaK
TEXHUYECKOTO MPU3HAKA HOMUHALIMM WIM KaK MPU3HAKa, MOTUBUPYIOIIETO CBS3b
MEXIy TMPOU3BOIAIIMM CIIOBOM U MPOU3BOAHBIM. BuyTpenusisi dopma OF
paccMaTpuBaeTCs Kak CJIOBECHBIN 00pa3, KOTOPHIi JIET B OCHOBY HAMMEHOBAHUS KaK
KOHKPETHOE TMpEACTaBICHUE WM Kak €ero »3JeMeHT. BHyTpeHHio0 ¢dopmy
ONPEAEISAIOT, KAK CEMAaHTUYECKYI0 MOTUBUPOBAaHHOCTh DE.

Ha camom nene, noHsitie BHyTpeHHEH (opmbl Topa3fno ciioxHee. OHO BO
MHOTOM OCHOBaHO Ha IICHUXOJIOTHYECKOM BOCHpUATHH. YenoBeK, Ha3biBas M
XapakTepu3ys ¢ MOMOIIbI0 (pa3eosoru3Ma KakKue-TO MPEIMEThl WU SIBICHUS
OKPYXaIOILIEr0 MHUpPA, HE TMEPEUUCISIET BCE CBOMCTBEHHbIE MM MPU3HAKH, HO
CXBaTbIBAaET, OOHApPY>KMBAaET CaMyl0 CYIIHOCTh Beme. A 3Ha4uT, 00pas,

co3naBaeMbiii Bo ®E, Bcerma pemynmpoBaH. IMEHHO penynupOBaHHBIN 00pa3
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ABJISIETCA TOM CYIIHOCTBIO, KOTOpasl MpuHAMIEeKUT cMbicny PE kak y3yanbHas
(conmanbHOMOTHBHUPOBAHHAS ) MJIM OKKa3MOHANbHAS BHYTPEHHSIS popMa.

Takum 00pa3om, BHyTpeHHss1 (opMa — ITO MPEACTABICHHUE, BBI3bIBAIOIIICE
COOTBETCTBYIOILIUIA peaylupOBaHHbIA 00pa3. Jpyrumu cioBamu, 3TO BepOaIbHBIMA
croco0 mpecTaBiIeHus 00pasa.

Ho 31mech HE0OX0AMMO MOMHUTH O pa3rpPaHUUYCHUU TaKUX MOHITHH, Kak
BHYTpEHHs1 ¢opMa U THUIOBOE MpeAcTaBlieHUE (IMPOTOTHUII/IECHOTAT), C OIHOU
CTOpPOHBI, @ C Jpyrol — BHYTpeHHss1 (GopMa U accOolMaTUBHO-0Opa3HOE ee
BOCHPUSATHUE, IOCKOJIBKY U TO, U IPYrO€ MPEICTaBISIOT COOON COBEPLICHHO pa3HbIe
cymHOCTH. «llepBoe OHTONOrU3UpYyETCs Yepe3 MPOTOTHUIT KAK OMOPY KOTHUTHBHOM
00pabOTKU KOHIENTa HAa OCHOBE 3HAHUS O CBOWCTBAaX TUIIOBOTIO MPEACTABIICHUS.
Btopoe — Ha OCHOBE BOCHPHUATHS, CONPSKEHHOTO C OpraHaMu 4yBcTB» (Temus
1996: 189), B TOM uncie U NOCPEACTBOM 00OPA3HOM MAMSITH.

MBI y>ke TOBOPHIIM O TOM, YTO 00pa3HOE BOCIIPUSATHE BCETJa PEAYLIUPOBAHO.
[Ipu a>TOM peaykius oOpa3a MPOUCXOIUT HE 3a CUET ero mnpeoOpa3oBaHUS B
OpU3HAKU, a 3@ CUYET «BBICBEUMBAHUS» OoJjiee CYIIECTBEHHBIX JeTaled W,
COOTBETCTBEHHO, «YCEUEHHUsD» MEHEE BAXKHBIX Il JAaHHOro 3HauyeHus. Mcxond w3
storo, B. H. T'enus Ha3piBaeT peaylupoBaHHBIA 00pa3 «OOpa3HOM TelTallbT-
CTPYKTYpPO», KOTOpasi OTJINYAETCS OT TUIIOBOTO MPEACTABIEHUS TEM, YTO «3TO HE
CTEpEOoTHI, a HeKasl «BemHOCTh»» (Tam xke: 190).

B wurore, Buytpennss popma ®E — 310 u dopma opraHuzanuu 3HaUYCHUS B
COOTBETCTBHUH C IPOTOTUIIOM, U 00pa3Hasi relITaibT-CTPYKTypa, KOTOpasi HE MOKET
nopBaTh ¢ 3TOM (HOpMOii, MOCKOJIBKY OHA MPEJCTaBlIeHA Yepe3 Hee B OyKBaJbHOE
noureHue. THUIOBOE MpEACTaBIEHUE, OTHOCACh K MUPY  MJEAIBHOTO,
CIPOELHUPOBAHO HA MUP JEHCTBUTEIHHOTO, a 0O0pa3Has remTalbT-CTPYKTypa — 3TO
BOOOpaX€HUE B MHPE HUACAIBHOIO TOI, UYTO NMPUHAIJICKUT pealbHOCTU. Takum
obpazoMm, B ®E mpoucxXoauT «HAJOKEHHUE» OOpa3HOW TeITalbT-CTPYKTYPhI Ha
TUIIOBOE TpejacTaBieHue. BHyTpeHHsAs ¢dopma sBiseTcs Kak Obl MOCPEIHUKOM
MEXIY NpPEeIMETOM peabHON IEHCTBUTEIBHOCTH, €r0 XapaKTEPHBIMU 4YEpTaMH,

JNEUCTBUSIMH WU TEM TOHATHEM, KOTOPO€ BO3HHUKAET IOCPEACTBOM OOpa3HOTO
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npenacraBieHus. BHyTpeHHssT gopma — 00s3aTelIbHOE YCIOBHE BO3HHKHOBEHUS
oopazHoit ®E. Dto cBoeoOpa3HBIi  CTEp)KEHb, CO3MAMOIMIMA  OOTATHIHA
MOTHUBHPYIOIINNA MOATEKCT, OJaroaapss KOTopoMy U (GOpMUPYETCs KOHHOTATUBHO-
IIparMaTU4YeCcKui acnekT 3HayeHns PE, ciayxamuil OTIIMYUTENIBHOW YePTOM 3THUX

TUIICPCCMAHTU3UPOBAHHBIX 3HAKOB.

1.8. Tumbr 06pa3HOit MOTHBAITIT

Jlaxke MOBEpXHOCTHBIN aHaIu3 cyiiecTByromux B s3bike OE nmokasbiBaer, 4To
oOpa3Has MOTUBaLUs, C IOMOUIBI0 KOTOPOH co3aaeTcs 3PPEeKT IKCIPECCUBHOCTH U
peanu3yroTcsa mparMaTuiecKue CEHTEHIIMM MHTEHIIMU, T0CTaTOYHO HEOJHOPOIHOE
SIBIICHUC.

B kagecTBe MOATBEP)KIEHUS OSTOM MBICIM BO3BMEM, K MpPUMEPY, Ba
dpazeonoruzma: to have a ball at one’s feet (ObITh X034UMHOM TOJIOXKEHHS) U tO
go bananas (CsiTUTh, OBITH HE B CBOEM yME).

B mepBom ciyuae — to have a ball at one’s feet — oueHb Jierko MOXKHO
MPOYUTATh BHYTPEHHIOIO (POPMY, COOTHECTH MOJY4YEHHBIN 00pa3 ¢ MpeIMeToM
peanbHOCTH W J0TajaThCs O 3HAUCHWHM (Qpa3eosoru3ma. Tak, eciu BCIIOMHUTH
JT00YI0 CIIOPTUBHYIO UTPY C MSYOM, TO, ECTECTBEHHO, Y KOTO M4 — TOT U BEJET
UTpy, JAPYTHMH CJIOBaMH, TJaBHBIH Ha OTOT MOMEHT. bmaromaps e
MeTa(pOpUIECKUM U METOHUMHYECKUM IEPEOCMBICICHUSIM, cdepa YImoTpeOacHus
ATOTO BBIPAKEHUS PACHIUPUIIACh, U TETIEPh O JIOOOM UYeJOBEKEe, KOTOPHIN BiiaeeT
CHUTYaIlUeH, SBISCTCS TJIaBHBIM B 4eM-JIn00, MOKHO cka3ath he has a ball at his feet.

Takum oOpa3oM, MOCPEACTBOM BHYTpEHHEW (opMbl co3maercs obpas,
aJICKBaTHBIH BO3MOXXHOMY TIOJIOKCHHIO JIeJI B peajbHOM MHpEe. ITO Tak
Ha3bIBa€MbI TMEpPBBIA THUN OOpa3HOM MOTHBAIMHU, KOTJa MOXHO YBHUIETh
aCCOIMATHBHO YCTAHOBJIEHHOE MOI001Me MEX Ty ABYyMs CcymHOCcTsMu. Hammpumep, a
blind alley (mocn.: Tynuk) — 6e3BbIX0IHOE TIOJIOXKEeHHE. [[epBOHAYAIbHOE 3HAYCHUE
«TYTUK, CIEMOW KOHEI| YJUIb», UMEIOIIee SKCIPECCUBHYIO OKpPACKy Oaromaps

onpenenenuto blind pacmmupsiercs 10 0603HadeHUsT O€3BBIXOIHOCTH IOJIOKEHUS B
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KakoM-1i00 Bompoce. Cro/1a ke MOYKHO MPUIHUCIUTh U TaKue Ppa3eoJOTu3MbI Kak,
HanpuMep:

To empty the bag (moc:1.: OMyCTOIIUTE CYMKY) — BBUIOXKHTD BCE HAYMCTOTY;

To ring the bell (M03BOHUTH B KOJOKOIBYHK) — HATIOMHUTH O YEM-TTHOO;

To roll out the red carpet for smb (packarats KpacHyIO JOPOXKKY JUISI KOTO-
1100) — YCTPOUTH TOP)KECTBEHHYIO BCTPEUY;

A bird in the bush (ntuma B kycrax) — oOMaHuMBast MeUTa.

OnHako, B aHIJIMHCKOM $I3BIKE CYHIECTBYIOT ()pa3eoyoTU3MbI, B KOTOPBIX
CUTyalusi, co3faBacMasi BHyTpEHHEH (OpMOii, XOTs U HAONIOAAETCS B pealbHOM
MHUpPE, BO3/JaeT acCOIMaTHUBHO-00pa3HOE MPEACTABICHHUE, HE COOTHOCHMOE CO
3HaueHueM @PE, To ecTb ¢ COBpEMEHHOW TOYKM 3pEHHS B JIaHHOM Ciydyae
HaOMoAa0TCss He0OOCHOBaHHBIE IepeocMbIicienus. Tak, to ride the black monkey
(ocn.: ckakaTh BEPXOM Ha Y€pHOU 00€3bsiHE) — OBITh B IIJIOXOM HAaCTPOEHUHU;

To throw a baby out with a bathwater (BeIOpocHTh MIIajICHIIa BMECTE C BOIOM
MocJie KyIaHusi) — BMECTE C HEHYKHBIM OTOPOCHTH U TJIaBHOE;

To bring home the bacon (mocn.: mpuHecTn n10MOM OEKOH) — MPEYCHETh B
KaKoM-1100 JeJIe;

To be left in the basket (70c1.: BEITACTh U3 KOP3UHBI) — «OCTATHCA 32 OOPTOMY,
OBITh HE BMECTE CO BCEMU B UYEM-JIH0O;

Till all is blue (mocun.: moka Bce royrydoe) — 10 mpeena.

B nepeuncnennsix ®F mocpeactBom BHyTpeHHEN GHOpMBI co3aaeTcst 0opas,
HE COOTHOCSIIUKCS JIOTUYECKU C UX 3HaYeHHEeM. B OCHOBE HX MepeoCMBbICICHUS
Je)KaT HECYIIECTBEHHbIE WM 3a0BbIThIe accoluanyu. BeposTHO, 4TO KOTJa-TO
npuHecTH goMou OekoH (to bring home the bacon) MoxHO OBLIO NHIE MOCHE
ynagHoro TpyaoBoro aHsa. Ceifyac xe B pe3yJbTaTe MepeoCMbICIICHUS! K N3MEHEHUS
COLMAIBHO-DKOHOMUYECKUX  YCIOBUM, YCTAHOBJIECHUE MPSAMBIX AacCOLMALUHI
SBJISIETCS. HEOOOCHOBAHHBIM.

DKCIPECCUBHOCTH OJ00HBIX dbpazeosoru3MoB co3zlaeTcs
paccoriiacoBaHueM MEKJy KapTUHOW MHpa, CUTyaluued, NIpeACTaBICHHOU

BHyTpeHHell ¢opmoit u 3HaueHuem OE. UYem Heoxuaannee, «alOcypaHee»
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COOTHOILICHUSI MEXIy HHMH, TEeM OOJIbIIE JKCIPECCHH 3aJ0KEHO BO
¢dpazeonornu3mMe, TEM CHIBHEE HMOIMH, KOTOPhIE BO3HHKAIOT HE TOJBKO Y
TOBOPSIIIETO, HO M y BOCIIPHMHUMAIOIIECTO B CBS3M C TEM, YTO OH 3a0CTPSET CBOE
BHUMaHHE UMCHHO Ha 3TOM IPU OCO3HAHUH BCETO CKa3aHHOTO.

OdyeHp OJM3KM K TAaKUM BBIPAKEHHUSIM M (PPa3eosIOru3Mbl, OTHOCSIIUECS K
IpyIIe CO BTOPHIM THIIOM OOpa3HOW MOTHBAlMU. 37€Ch MOTHBAIlMOHHBIN
KOMITOHEHT MPE/ICTABIICH IMapaioKcaTbHBIM 00pa3oM. CpeacTBOM CO3aHUs MOTHBA
B paccMaTpUBAacMOM THIIC SIBJISCTCS MpPEACTaBICHHAs BHYTpeHHEW (opMoii
CHTyalus, HE CYIIECTBYIOIIas B pealbHOM MHpE. ACCOIMAaTUBHO-00pa3HOE
NPE/ICTaBIICHHE BO3HUKAET 3a CUET OCO3HAHMS BHYTPEHHEH (OpPMBI, B KOTOpPOU
HPOSIBIISICTCSL HAPYIICHUE KAPTUHBI MHPA.

HimeHHo K 3Toi rpymie oTHOCUTCs paszeostoru3m t0 go bananas (moci.: crath
Oananamu). Cro/ia k€ MOXHO HPUYUCIUTh U Takhe (pa3eooruueckue 000poThl,
KakK:

To talk a blue streak (mocin.: roBopuTh roiyOyrO IOJIOCY) — TOBOPHUTH
HETpPephIBHO, 0€3 KOHIIA;

To wash a blackamoor white (moc:1.: BEIMBITE Herpa q00€/a) — 3aHUMAThCS
O€3HaJICKHBIM JICJIOM, TIBITAThCS CACIATh HEBO3MOXKHOE;

To give smb the bird (mocn.: nate KoMy-1100 NTHILY) — YBOJUTH C pabOTHI,
JIaTh pacyer;

Once in a blue moon (xoci.: omHAaXIbI, KOI'1a JyHa rojrydas) — B KOM-TO BEKH,

To blush like a blue dog (mocun.: kpacHeTh, Kak CHHSS coOaKa) — IMOTEPATH
CIIOCOOHOCTh KPAaCHETh, HE UMETh COBECTH;

To think a small beer of smb (#zoci.: tymaTh 0 KOM-TO Kak O CJIabOM MUBE) —
OBITh HEBBLICOKOTO MHEHHSI O KOM-TO.

B Jsoruke Bce pacCMOTPCHHBIC BBIIIEC BBICKA3BIBAHUS MPHUHATH CUUTATh
IMITUPUIECKHU JIOKHBIMH, TO €CTh JIOKHBIMH JJIsl JAHHOTO MUpA, BO (ppaseonoruu
KE OHH XapaKTEPU3YIOTCS KaK «3IMIMPUUYECKUE WM IPArMaTUICCKIE OTKIIOHCHUS

(Apremosa 1998: 91).
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Ho, HecMOoTpss Ha BCIO «BHEUIHIO a0OCypJHOCTB»  HEKOTOPBIX
(b pa3eonoru3MoB, 3/1eCh BCe-TaKu J0HKHA OBITh CBOS 3aKOHOMEPHOCTh. MHaue kak
OBl MOXHO OBLIIO OOBSICHUTH CYIIECTBOBAHUE B SI3bIKE HE TOJBKO BhIpaykeHud a red
herring (mocun.: Kom4yeHas ceneka) — 4To-IM00 OTBIIEKAIOIIee BHUMAHUE, HO U tO
draw a red herring across the pass — HaMepeHHO BBOJUTH B 320y XKICHHE, COMBATH
C TONKy. BO3MOXHO, Takasi 3aKOHOMEPHOCTb ITPOSIBIISIETCS B TOM, YTO U3 MHOKECTBA
MIOBCEIHEBHO TBOPUMBIX HOCUTEIISIMU S3bIKA «(HPa3e0IOTU3MOBY 3aKPEILISIOTCS KaK
TaKOBBIE€ TOJIBKO T€, KOTOPBIE MOHATHBI IO CBOE aHajoruu. CienoBareapbHO, caM
o0pa3 KyJIbTypHO-HAIIMOHAJIBHO CO3BYYE€H OOMXOJIHO-OBITOBOMY MHUPOBHJICHUIO,
MO3TOMY OH MOET OTOOpa)kaTb U MUPONOHMMaHue. TakuM 00pa3oM, Mbl MOKEM
rOBOPUTh, YTO OOpPa3HOCTb HANPSIMYIO B3aUMOAECHCTBYET CO 3HAUYECHUEM
(GbpaszeosIOru3MOB U UX KYJIbTYPHO-HAIIMOHAJIBHOM KOHHOTalMe. B moaTBepxkaeHue
HalIUX CJIOB IPHUBEAEM MPUMED.

Aunrnwmiickas mnocnoBunia speak of angels and they flap their wings
COOTBETCTBYET PYCCKOMY BAapUaHTy «IOMSHEIIb 4YepTa, OH W MOSBUTCH». | aK,
HECMOTpSI Ha OOIIHOCTh 3HA4YEHMs, CPEJCTBA €ro BBIPAXKEHUS COBEPIICHHO
IIPOTHUBOIIOJIOXKHBI, XOTS, KOHEYHO K€, CTOUT 3aMETUTh, YTO M AHTEJbl U YepPT —
CyILeCTBa MOTyCTOpoHHero mupa. Ho MMeHHO crnenuduka MUPONOHUMAHUSA H
BO33pPEHUS HA HETO OMPEEICHHBIM HapOJAOM HaXOJUT CBOE OTpa)keHHe B 00pa3HOM
cocTaBisironieit  (pazeosiorusmoB. IloaTomy, HecMOTpsi Jaxke Ha OyKBajIbHOE
3HayeHue o0pasza, y PELUNHEHTa, OCOOEHHO €CIM OH MpPEeACTaBUTEIb APYroro
HapoJa, MOI'yT BO3HUKHYTh TPYAHOCTH C aJICKBaTHBIM IOHUMAHUEM TOTO 3HAYEHUS,
KOTOpOE 3aJI05keHO B ToM niau uHoit ME. 3neck yxxe 0e3 3HaHUS COLUUOKYIbTYPHBIX
OCOOCHHOCTEM, HAaIlEeJIINX CBOE BOIUIOLIEHUE B S3BIKE, TPYAHO OOOWUTHUCH.
Bo3Bpaiasich kK THIOJIOTUKA 00pa3HOl MOTHBALIMH, CIEAYET OTMETUTh, YTO UHOTIA
MOTHBALIMOHHYIO POJIb UTPAET BHELIHAA (3BYKOCMMBOJMYECKas) ¢popma, KOTopas
CO3/1aeTcsl KaK MpHU MOMOUIN (POHETUUECKUX CPENICTB: pudmMa, puT™, aJlTuTeparus,
TaK 1 HEKOTOPBIX JIEKCUYECKUX: TaBTOJIOTHs, KanamOyp. Hanpumep:

Again and again (cHOBa U CHOBa) — PUTM M TaBTOJIOTHUICCKUH TIOBTOD;
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Betwixt and between (au To, HU ce) — pUTM, aJTUTEpAIUs, TABTOJIOIHUSCKUM
MIOBTOD;

To blow hot and cold (konebGarbcsi, MOCTOSHHO MEHSTh CBOE MHEHHE) —
aJTUTEepaIusi, pUTM;

To argue round and round (XOmUTH BOKPYT Ja OKOJO) — PHIM,
TaBTOJOTUYECKUNA TTOBTOP.

3BYKOCMMBOJIM3M B MPHUBEACHHBIX MPUMEpax IMPeACTaBIseT co00i 0coObIit
BUJ] «3MOTHUBHOW MpOBOKaI». BHewHss popma coueTaHusi CUTHAIU3UPYET O TOM,
4TO 37I€Ch ITIABHOE HE CaMO 3HAUYEHHUE, a HEYTO JAPYroe, HEKUM CMBICII, CBSI3aHHBIN €
HEOOBIYHOCTHIO ~ 3ByUYaHHUs,  BBI3BIBAIOIIUN  OMpEACNICHHbIE  ACCOIMAIIWH,
YCUJIMBAIOLIME, HMHTEHCU(UUUPYIOLUIME  3HAUEHUE  BCEr0  BBICKA3bIBAHUA,
NpUAAIOIINE eMy SM(ATUYHOCTh U 3PPEKTUBHOCTb.

Takum 00pa3om, Mbl MOKEM TOBOPUTH O HAJIMYMH, MO KpailHEel mepe, Tpex
TUIIOB 00pa3HON MOTHBALIMU B aHTJIUICKON (pazeonoruu:

1) mepBast rpymma BKIOYaeT 00pa3, aJeKBaTHBIN BO3MOKHOMY ITOJIOKEHUIO
Jien B MUpe (peasibHbIN 00pa3);

2) BTOpas — napaoKcaabHbIN 00pas3;

3) TpeThsi — 3ByKOCUMBOJIUYCCKUN.

[Ipu sTOM MOTHBaIUs, BbIpaXKEHHAs MOCPEICTBOM BHYTpeHHEH (GopMbl (a
WHOTJIAa W BHEIIHE — TPETHA THUM) M OCHOBaHHAs Ha 3HAHUM OOBEKTUBHOMN
pEeaIbHOCTH, SIBISIETCSI OCHOBHBIM CIOCOOOM, C MOMOUIBIO KOTOPOIO CO3AAETCs
sKkcrpeccuBHOCTE PE, TO ecTh ee crmocOoOHOCTh MPOU3BOJIUTH HA PEIUIHEHTA

OTNpeeIeHHBINA MparMaTuueckuil 3p¢eKT.

BriBoap! o I'mase 1

1. BropuuyHass HOMUHAIMS €CTh OCOOBIN CHOCOO MpEACTaBiIEHUS 3HAHUU B
S3bIKE€, B KOTOPBbIE B3aMMOOTHOILICHHUS MBIIUICHUS, JHCHUCTBUTEIBHOCTH U S3bIKA

npeacTacT B CJIOJKHOM M MHOT'OACIICKTHOM BBaHMOHeﬁCTBHH.
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2. Jlo’)xHOCTB omnpeJiesieHue MOHATUS «(hpa3eosornyeckasl €IuHUIa» MHOTOM
0 OOBSICHSIETCSI €€ HEOTHOPOAHOCTHIO. TpaulIMOHHO, BO (Ppa3eooruu BBIACTSIOT
UMOMBI KaK HamOoJiee sipKue MpeACTaBUTENH, (Ppa3eoorTuuecKre coYeTaHus, B
KOTOPBIX  COXPAaHWJIOCh  B3aHUMOJEHCTBHE  KOMIIOHEHTOB  C  JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYECKMMH €AWHUIaMU s3bika. He 140 KkoHuma pemeH Bompoc o
MPUHAIICAKHOCTH K (Pa3eoIorH4ecKuM eIMHUIIaM TTOCIIOBUIL, IOTOBOPOK, PEUYEBBIX
HITaMIIOB.

3. HecmMoTpss Ha MHOTOBUIOBOM XapaKTep B KadyeCTBE KaTErOpHUajbHBIX
IIPU3HAKOB (ppazeosoruuecKux €IMHMII BBIJICIIIOT clenyromue:
JBYXCTYIIEHYaTOCTh HOMHUHAILIMHM, CBEPXCIOBHOCTh (HO TpPU3HAHUE CIIOBHOIO
XapakTepa KOMITOHEHTOB @E), CEMaHTUYECKas LEIBHOCTD pu
pa3nenbHO0()OPMIIEHHOCTH COCTaBJISIOIIUX @E, YCTOMYHUBOCTH u
BOCITPOU3BOJAMMOCTD (Dpa3eosoru3MOB B S3bIKE, HO W HAJIMYHUE BO3MOKHOCTH
BapUaHTHBIX 3aMeH KOMIIOHEHTOB DE npu cOXpaHEHNH €€ OCHOBHOTO 3HAYEHUS.

4. Bce QyHkuuu, Kotopble BBHIMONHAIOT DE B s3bIKE W peyd, MOXKHO
pa3leanTh Ha HECKOJBKO Ipyni. JTO, BO-IIEPBBIX, KOHCTAHTHBIE (ITPUCYILIUE BCEM
®E BHE 3aBUCMMOCTHM OT HMX KJacca) — HOMHHATHBHAs, KOMMYHHUKAaTHUBHas,
no3HaBaresibHasd. A, BO-BTOPBIX, BapHUaTHBHbIC (BOJIIOTATHBHAS, JIECUKTHYECKas,
pesynbratuBHas). Kpome Toro, BIICIAIOT 0COOBIN psl PyHKIINI, HECYIIUX B ceOe
OJIHO  TpeJHa3HaueHWe (IOCTHXKEHWE mparmatudyeckoro 3ddekra), HO
OTJIMYAIONIUXCSI CBOMM HAa0OpOM Yy Kaxaod KoHKpeTHo @F (omeHouHas,
PE3IOMUPYIOILAst, CTUIMCTUYECKAs, KyMYJIATUBHAS U IPYTHE).

5. OcobeHHOCTH (Ppa3eoJOTUUECKOTO 3HAYEHUS BO MHOTOM CBSI3aHBI C
BOITPOCOM JIMHTBUCTUYECKOTO cTaryca komnonenta ®F u npobaemoii onpeneneHus
30HbI  JIEKCUKO-(Dpa3eoJOrnyeckod  MepexoJHOCTH  (MCXOAs U3  JKUBOIO,
nuHaMuyeckoro xapaktepa @E), a Takke C mNOpuU3HAHUEM KOHHOTATHBHO-
IparMaTHYeCKOro acrekTa 3HaYeHHs! (Ppa3eoIOoru3MOB Kak BEAYIIETO JJIsl JTaHHOTO
BU/JIA SI3bIKOBBIX €IMHHII.

6. Ilpu sTOM Hemamyi pojb HrpaeT oOpa3zHas COCTaBIAOMIAs. JTO TOT

peayLIMPOBaHHBI 00pa3, CYIIECTBYIOUIMUA B SI3IKOBOM CO3HAaHUU Hapoja C
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TUIIOBBIM IIPEACTABJICHHEM KaK 06p330M IMPOTOTHUIINYCCKHM, KOTOpBIﬁ Cco34acT

A0CTYII K MUPOIIOHMMAHHIO HAPOJd — HOCUTCJIA A3bIKA.
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['nara Il. HartmonaneHas crienudrka 1 yHUBEPCaATbHOCTD (Ppa3eoornuecKux
000pOTOB (Ha MpUMEPE KIIBETOOKPAIIEHHBIX» (Pa3e0JIOTU3MOB)

2.1. OO0mme 1oNM0XKeEHN

Hccnenoranue penomenanpbHoctd OF mokasano, 4to wacto cnenuuaHoCTh
ux 00pa3oBaHus U (YHKIIMOHUPOBAHUS B SI3BIKE U PEUH, @ TaKKe OCOOCHHOCTH MX
3HaYCHUS OOBSICHSIOTCS KyJIbTYPHO-HAIMOHANLHOW KOHHOTanuel. [lo cBoeii cytu
®E nmpusBaHbl OTpakaTb IIGHHOCTHBIE  YCTAHOBKHM, MHUPOBUICHUEC W
MUPOMOHUMAaHNE HapOJa — HOCUTEISI TOTO WIJIM MHOTO S3BIKA.

OpnHako, HajeneHue Bce (pa3eosorMu HaAMOHAIBHO-CIIEUN(DUUECKUMU
YepTaMu MPUBOJUT 3a4aCTyl0 K CMEIICHUIO Pa3IMYHBIX ACHIEKTOB PacCMOTPEHUS
SI3BIKA. COMOCTABUTENHHOTO, CPABHUTEIBHOTO, CTPYKTYPHO-THIIOJIOTHYECKOTO U T 1.
OTO0, B CBOIO Oue€pellb, MNPUBOAUT K TOMY, 4YTO HAIMOHAIbHO-KYJIbTYPHOE
CBOCOOpa3ne OTOXKACCTBIISIETCS C MOHATHEM HECOBMAJCHUSA TEXHHKH BTOPUYHOMN
HOMMHALIMK B pa3HbIX fA3blKax. B TO BpeMs kak Ha caMoM Jejieé HalMOHAaJbHO-
KYJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH (PPa3eoIOru3MOB JIOJKHBI ObITh CBA3aHbI C KOTHUTHUBHO
3HaYUMBIMU PA3UYMSIMH MEXY s3bikaMu. [Ipu 3TOM ciieqyeT pasnuvarh ciydaw,
Korja «(ppazeosoru3mMbl caMu OOpETaIOT POJib KyJIbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB U CIIy4aH,
KOTrJla B WX IJIaHE COJAEP)KaHUS MPUCYTCTBYET KOMIIOHEHT, OTCHUIAIOMIMHA K
kareropusim KynbTypsl (Temust 1996: 232).

JUis  pemieHuss MOJOOHBIX BOIPOCOB HEOOXOAMMO MPOAHAIU3UPOBATH
oOpa3Hyto cocTaBisitonryto. OHa, BO-TIEPBBIX, KaK MPaBUJIO, BCErjaa SIBISETCS
KyJIbTYPHO-MOTUBUPOBAHHOM, a, BO-BTOPBIX, CBUACTEILCTBYET, TAKUM 00pa3oM, O
cnenu(uKe OCMBICIICHUSI OMNpEAeNeHHBIX (PParMeHTOB JCHCTBUTEIHLHOCTUH C
COOTBETCTBYIOIIUMH SI36IKOBBIMH COOOIIECTBAMH.

OpnHako, ecld HMCXOAWUTh W3  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOH  MPUPOABI
(bpazeosoru3MoB, TO Kak MOKHO OOBSICHUTH HaJIU4due aOCOIOTHO YKBUBAJICHTHBIX
¢dpazeonornyeckux 00OOPOTOB B pa3HbIX s3blkax? OTBEThl HAa 3TH U JApYTHUE,
COIPSKEHHBIE C HUMHU BOMPOCHI, MBI MIOTBITAEMCS 1aTh B 3TOH TJIaBe.

B xadecTBe HarmsaHOrO MaTepuaia BIOpaHbI (PPa3e0TOrHuecKrue eIUHUIIBI,

COZIeprKalllie B CBOEM cocTaBe 0003HaueHus 1Beta. [Ipu 3ToM MBI OyieM HCXOIUTh
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U3 TOro0, 4YTO TEPMHUHBI I[BETA SBIISIIOTCS MOTHBHPOBAHHBIM KOMIIOHEHTOM
(b pazeonoruuecKoro BEIpaKEHUs, 00ECIIEUNBAIOIIETO €r0 SKCIPECCUBHOCTb.

Kpome Toro, Ham BBIOOp OOBSCHSETCS TE€M, 4YTO IIBETOOOO3HAUYECHHE,
BO3MOXXHO, B OOJbIIEH CTENEeHH, YeM Kakas-mubo apyras cdepa sA3bIKa,
AHTPONOLICHTPUYHO M ATHOUEeHTpruuyHO. Tak, A.Il. Bacunesnu m JLK. Ilonosa
NoJ4YEpKUBasi, 4To (pu3nyeckas NpUpoja IBETa OJHA U Ta ke IS BCEX KYIbTYP,
NPU3HAET, YTO I[BETOBOCIPHUATHE TOTO MJIM MHOTO TMPEAMETa, SBICHUS
OKpYXKaOILIET0 MHpa COLUMAIbHO U Y3yalbHO OOYCJIOBJIEHO, CBSI3aHO C
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUMHU TPAAULMSIMHU, YTBEPAUBILIUMUCS CPEAU UJICHOB JAHHOTO
coluyma. A 3HA4yuT, IBET SBJSIETCS HEOThEMJIEMOM YacThl0 OOpa3HOMU
COCTABJISIFOLIEH, KOTOpas, B CBOK O4YEpedb, TaKXKE CBHJIETEIbCTBYET O
HallMOHAJIbHOU crnenuduke mobdoro dpazeonoruzma (Bacunesuu, Ilomosa 2018:
58).

[IpyHrMasi BO BHUMAaHHME CYIIECTBOBAaHHE pPa3IMYHBIX TOYEK 3pPEHMs Ha
ompeiesieHne MOHATHS (pa3eooru3Ma, a, ClieIoBaTesIbHO, M 00beMa (hpa3eoiorum,
MBI MCXOJMM H3 CaMOro IIMPOKOro MOHMUMAaHUS (Ppa3e0IOrHuecKOd €IUHUIIBI.
JpyrumMu cioBaMu, B KauecTBE OOBEKTa PACCMOTPEHUS BBICTYNAIOT HJIUOMBI,
(bpazeonoruuecKkue COYETaHusl, a TaKKe napeMuu (OCIOBULIBI U TOrOBOpKHU). [Tpu
ATOM psJIbl TAKMX 00pa30BaHUI BBIMOJIHAIOT KAK HOMUHATUBHYIO (DYHKIIMIO, TaK U
JAI0T XapaKTepUCTUKY JIMYHOCTH, €€ OCOOEHHOCTEH, a Takke MpeaIMeTOB
JEHCTBUTEILHOCTH, OOBEKTOB >KMBOW W HEKHUBOW MPUPOJBI WU aOCTPAKTHBIX

OHATHH.

2.2. dpaseonoruyeckas, eIUHUIA KaK HOCUTENh U UCTOYHUK COIIMOKYIIBTYPHOM
uHbopMaIuu

Tema HaMOHATBLHO-KYJBTYPHOW CHEIUGUKH  SABISETCS  JOCTATOYHO
TPaIUIIMOHHOMN JJIsl MCcClieIoBaHui B o0actu dpaszeosoruu. Beas, 6ecciopHo To,
YTO XapaKTEpHOW dYepTOo (Hpa3eoJOTHUYECKUX EIUHUIl KaK 3HAKOB BTOPUYHOMN

HOMHUHAIIUHU  ABJISACTCA O6p8,3HO-CI/ITyaTI/IBHa}I MOTUBUPOBAHHOCTL, KOTOpasd
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HaIIPSIMYIO CBsI3aHa C MUPOBUICHUEM HApO1a — HOCUTEI SA3bIKa, a, CJIEIOBATEIIBHO,
TaK WIK MHA4Y€ MaTEPHAIBHOM, COIIMAIIbHON MJIA TyXOBHOM KYJBTYpOH OOIIHOCTH,
a IOTOMY M MOXET CBHUJETEIbCTBOBATh O €€ HAlMOHAIbHO-KYJBTYPHOM OIIBITE U
Tpanuiusax. cxoas u3 Takoro moHUMaHus (Ppa3eoaoruu, BpsI JIU IPEACTaBIsIeTCs
peaIbHbIM PACCMOTPEHUE €€ EIMHHULL TOJIBKO C TOYKH 3PEHUS JTUHTBUCTHUKHU.

OpHako BOIPOC O TOM, YTO MMEHHO CUMTATh HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU
cnenuukoit, ocraercss OTKphITHIM. J[.O. JIoOpOBOIBCKUN CUMTAET HEPUEMIIEMbIM
HE CBEJICHUE TAaKOTO MOHUMAHHUS TOJBKO K (Ppa3eoJoru3MaM, COAEpKalUM CI0Ba-
pealuy B Ka4eCTBE KOMIIOHEHTA HE BKJIIOUYEHHS MaKCUMaJIbHO IHUPOKOro kpyra ®E
B MTOHSATUE HAIMOHAIBHOU KynbTYpHI ([JoOpoBosibekuit 1997).

Jlis Toro, 4yToOBl onpeaenuTh, sABisercs Ta uiau uHasg OE HanmoHanbHO
OKpAallleHHOM, HEOOXOIMMO HWMETh KpUTepuu ee aHanus3a. llenbio JaHHOrO
naparpada sBISE€TCS BBIACICHHE TOrO, Ha 4YeM Oa3upyeTcss HalMOHAIbHO-
KyJIbTypHas crienuuka ppazeonoru3smMos.

B 5MHrBUCTHMKE CymecTBYeT JBa MOJAXOAA K MOHUMAHHWIO HAIMOHAJIbHOU
cneuuuku. B mepBoM cilydae HalMOHAJIBHO-KYJIBTYpHbIE OCOOEHHOCTH
HEKOTOpPOro (ppa3eosoru3Ma OJHOIO s3bIKa OIPENESIOTCS  OTHOCUTENIBHO
HEKOTOPOI'0 JAPYToro sizblka. Takod Moaxo MOXKET ObITh Ha3BaH CPABHUTEIIbHBIM.
Bo BTOpoMm ciydae pedb uaeT o0 OCOOCHHOCTSX BOCHPHSATHS, MOHUMAaHUS U
ornepupoBaHusi kKakon-1u60 OE camMmuMu HOCUTEINISIMU S3bIKA. DTO TaK Ha3bIBAEMbIN
UHTPOCIIEKTUBHBIA IIOAXOJ, B OCHOBE KOTOPOIO JIEkKAT IICHUXOJIMHIBUCTUYECKUE
METO/BI.

B pamMkax cpaBHHUTENBHOIO MOJAX0/1a OCHOBHOM YIIOP JAEJAETCA HA U3yYCHUE
o0pa3Hoi cocTapistomel (hpa3eoIornIecKuXx eauuuIl. IMeHHO HaIlndre pa3anyuii
JIEHOTaTUBHO OPUEHTHUPOBAHHBIX AaCCOLMALNM, BbI3BIBAEMBIX OIPEIEICHHBIMA
bpazeonoru3mMamM TOTO IUIM MHOTO $53bIKA, M CBUIETENBCTBYIOT O cHenuduke
OCMBICJIEHUSI ONPEICIIEHHBIX (PParMEeHTOB JEHCTBUTENLHOCTH COOTBETCTBYIOIIUMHU
SA3BIKOBBIMHM  cooO1miecTBamMu. CreoBaTeNlbHO, 3TO JOJDKHBI OBITh KOTHHUTHBHO
3HAQYMMBbIE  Pa3MyusA, 4YTO BO3MOXHO JIMIIb B CIy4ae HECOBHAACHUSA

KOHIeNTyanbHbIX MeTadop. KoHienT ke naetT HaMm Bce 001Iue npu3Haku o0beKTa
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nerucTBUTenbHOCTH. Eciam 3Th  ocoOeHHOCTH 0e3 Tpylda BOCHPHUHHMAIOTCA
HOCHUTEJISIMU JIPYTOTO S3bIKA, TO MOXXHO TOBOPHUTH O COBITAICHUH B IOHUMAaHUH TEX
WIN WHBIX CYIIHOCTEH pa3sHbIMH HapoJaMH. JTHUM, B YAaCTHOCTH, OOBSCHSAETCA,
CKayKe€M, HEMHOT0 3a0erasi Bepes], BO3MOXXHOCTb 3aMMCTBOBaHUS (Ppa3e0IOru3MOB.
Ecnu xe 31ech HaOMIOMAIOTCS NMPUHLMIHAAIBHBIE pa3lInyus, TO TaKOH MpOLECC
HEBO3MOXKEH, U TOr/1a (Ppa3eosioru3M SIBISETCS HAllMOHATBHO OKPAIICHHBIM.

CornacHO k€ HMHTPOCIEKTHBHOMY IMOAXONY, (pa3eoOTU3MbI SBIISIOTCS
HAIMOHAIBHO O0YCIIOBICHHBIMU, €CIIM OHU BOCIPUHUMAIOTCS HOCUTEISIMU S3bIKA
KaK «CBOM M TOJBKO CcBOM». EcrecTBeHHO, u3zydueHue @PE ¢ Takol MNO3ULIUU
BO3MOYKHO, €CJM OOpaTUTbCAd K S3bIKOBOM MHTYWMLIMHM caMux roopsamux. Kax
MOKAa3bIBAIOT JKCIEPUMEHTHI, MPOBEJICHHbIE HEKOTOphIMH JUHTBUCTamMu (A.H.
bapanos, /[.O. J1o00poBOILCKUI), 1JI1 MHTYUTUBHOTO BOCHPUATUS (pa3eooru3Ma
KaK  HalMOHAJIbHO-CENU(UUECKOro  Haubojiee  3HAYUMBIMH  MOMEHTaMU
OKa3bIBalOTCSl OCOOCHHOCTH €ro (popmasibHOM opraHu3auuu. B kauecTBe TakOBbBIX
MOTYT BBICTYyHaTh (DAKTOpPbI OCIOXKHEHUS (OPMBI, a TakXKe OIpeaesieHHas
MapKUPOBAHHOCTh OTJEJIbHBIX KOMIIOHEHTOB ¢pazeonoruzma. Croga MOXKET
OTHOCUTBCSI HAJIM4YUE B CTPYKType (pa3eojoru3mMa HMEH COOCTBEHHBIX,
NEPCOHAKEN «HAPOIHOU MU(POJIOTUMNY, CIIOB-PEANTHI, apXaUYHbIX KOMIIOHEHTOB.

[ToaTBepkIeHNEM HAIIMOHATBLHO-KYJIBTYPHOU crienuduku (ppa3eosoru3mMon
MOXET CJIYXXUThb HCCIEIOBAaHUE HMX ATUMOJIOTMH. Tak, MHOTME M3 HUX MOTYT
BOCXOJIUTh K KOHKPETHBIM HMCTOPUYECKUM COOBITHSIM, OOBIYAsIM, TMPEIaAHUSIM,
peanusiM >KU3HHU, OBITh CO3JJaHHBIMU HAa OCHOBE JUTEPATYPHOTO IMPOU3BEIICHUS.
[IpuBeneM HECKOIBKO IPUMEPOB.

B anrnmiickoMm s3bIke CymIecTByeT Hemasio (hpa3eosIOTMYECKUX €IUHUIL
M3BECTHBIX Kak IeKcnupu3Mbl. Tak, BepakeHus the green-eyed monster (HociI.:
YyJJOBUIIIE C 3€JICHBIMHU TJla3aMH) — PEBHOCTb, BIEPBbIE ObLIO YMOTpeOaeHo Y.
[ITexkcniupoM B ero npousseneHnn «OTemion, cp.:

Yago: Oh! Beware, my lord, of jealousy. It is the green-eyed monster which
doth mock. The meat it feeds on... (W. Shakespeare: 99).
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Jlpyroe wusBectHoe Boipaxkenue the sear and yellow (crapocts) Taxke
oOpa3oBaHo oT mekcnupoBckoro the sear, yellow leaf, cp.:

Macbeth: I have liv’d long enough: my way of life

Is fall’n into the sere, the yellow leaf... (W. Shakespeare: 120).

®pazeonornueckuii 06opot the black sheep (of the family) ob6s3an cBoum
MIPOUCXOXKICHUEM CTaPHHHOMY TIOBEpBIO, MO KOTOPOMY HYepHas OBIla OTMEYCHa
MeYaThIo IhSBOJIA M TAKUM 00pa30M MMEET 3HAUCHUE «II030p CEMBU», CP:

Despite the fact that the path to success was ready made for him to follow, he
became the black sheep of the family with a vengeance (Thompson: 153).

Opnako, Ha Haml B3TJSAJ, TOJHOE pasrpaHUYCHHE CPAaBHUTEIBHOTO H
WHTPOCTICKTUBHOTO TIOJIXOJIOB B CIIydae BBIABICHWH HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOU
cnenuukn (ppa3eoqoru3MoB HEBO3MOXKHO. Benb ero BHyTpeHHss popma, 0Opa3
CO3/1aeTCs CaMUMHU HOCHTESIMHU SI3bIKa M OOpeTaeT BHEIIHEE BBIPAXKEHHE Yepes
BKIIIOUEHUE B cOCTaB (ppaszeosiorm3Ma KOMIIOHCHTOB, HECYIIUX HAIMOHATLHBIN
XapakTep.

Kpome toro, oOpa3Has cocTaBisitolasi — 3T0 pe3yJabTaT IMCUXOJIOTHIECKOM
NESATETbHOCTH  4YEJOBEKa, B OCHOBE KOTOPOM JieKaT accoluanmuu. A
TICUXOJIOTUYECKHE METOJBI HCCIEAOBAHUS JIe)KaT B OCHOBE HHTPOCIEKTHBHOTO
OJIX0/1a.

Takum o00pa3omM, MBI MOXEM CKa3aTh, 4YTO HAIMOHAIBHO-KYJIbTypHAsI
cneruduka ¢Gpa3eosoru3mMoB  0asupyeTrcs, Kak IpaBUiio, Ha 0OOpa3HOU
COCTaBJISIIONICH W YBS3BIBACTCS C KOTHUTUBHO 3HAYUMBIMH PA3IAIUSAMHU MEXKTY
pa3HbIMH s3bIKaMU. Takue K€ KOTHUTHBHO 3HAYMMBIC Pa3JIMyusi, MIPHHUMAS BO
BHUMaHUsSI OOIIHOCTh CO3HAHUS, MBIIIJICHHUS IS BCETO YEJIOBEUECTBA, JOJKHBI
paccMaTpuBaThCS Ha YPOBHE TaKUX ICUXOJIOTMYCCKUX IMOHATHH, KaK BOCIIPUATHE U
noHuManue. MiMeHHO 0COOCHHOCTH BOCTIPUSATHS W MIOHUMAHHUS B COBOKYITHOCTH C
OKpYXaromel  JACHCTBUTEIHHOCTHIO  JIEKAaT B OCHOBE  CHEIU(DUUHOCTH
¢dpazeonoruueckoro odpasza, OTPaKarIIEro MHUPOBUACHHE HAPOJIAa — HOCHUTENS

A3bIKAa.



46

Ecnu teneps oOpatuthes K (pazeosiornsMaM I[BETa, UMEIOUIMM, HA Hall
B3IJISI/I, HAIMOHAIBHYI0 MApKUPOBAHHOCTb, TO MOXHO OYJ€T HArJSIHO YBUIETH
MOATBEPKAECHUE BBIIBUHYTOW HAMU THIIOTE3bI.

Cnenyert cka3atb, yTo MHOTHE JTUHTBUCTHI (A.Il. Bacunesuu, H.B. CepoB u
JIPYTUE) TPU3HAIOT COIMOOOYCIOBICHHBIA XapaKTep IBeTooOO3HaYeHMH. Vcxoms
U3 MPU3HAHMS €IMHCTBA LIBETOBOT'O CIEKTpa ISl BCEX JIOJEH, BCE K€ «OOIIeTo
MPOCTPAHCTBA IBETOOIIYIIEHUI» U, COOTBETCTBEHHO, «EIUHOIO KOAA IBETOBBIX
o0pa30B 11 Bcex 3THOCOB» He cymiecTByeT (Kynpnuna 2001: 56). O Tom, 4TO 1IBET
MMEET COIUOKYJIbTYpHBIN acnekt, numeT u C.I'. Tep-MunacoBa B CBOE KHUTE
«SI3BIK ¥ MEKKYJIbTYpHass KOMMYHHKAIIHS», TJI€ 3TOU MPpoOJieMe MOCBSIICH LEIbIi
pasznen noj Ha3BaHueM «COIMOKYJIbTYPHBIA acmekT IBeTooOo3HaueHui» (Tep-
Munacosa 2000: 81).

O6pa3Has cocraBisomas (Qppa3eoJoru3MOB MOXKET HE HMETh TOYEK
CONPUKOCHOBEHHUSI C MaTepUalibHBIM MUpOM. B ciydae ¢ gpaszeonoruzmamu 1sera
ATO BBIPAXKAETCS B TOM, KaKM€ aCCOLUAIIMY MTOPOKIAET IIBET KaK TakoBOU. Jlpyrumu
CJIOBaMH, 3TO TO, KAK HOCUTEIIHU SI3bIKa U B CBSI3U C YEM BOCIPUHUMAIOT TOT WJIU
WHOM IIBET BHE €ro IEPBOCTEIICHHOTO 3HadeHHWs. J[jsa Oonblneidl HarJsIHOCTH
MpoaHaIN3UPyEM CIEAYIOUTUN psill (Ppa3eoOru3MoB:

Ecnu oOpaTuThCcsi K KOTHUTUBHOM CEMaHTHKE, TO BCE TH BBIPAYKEHUS MOTYT
ObITh OTHECEHBbI K OJHOMY (peiiMy — «TOCKa, YHbIHUE». blue, 4TO TOBOpPUT HE
MPOCTO O €r0 MOTUBHPOBAHHOCTH, HO M O €ro COLUUOKYJIbTYPHON 3HAYMMOCTH.
JlaHHOE CJOBO BBICTYIA€T KaK B KAyeCTBE YUCTOrO MpUJIAraTeIbHOTO, TaK W
cyocranTuBupoBaHHoro (blues). Tak, Mbl BUAMM, YTO y aHTJIOTOBOPSIIMX HAPOJIOB
roy0oi I[BET aCCOIMHUPYETCS C TPYCTHIO.

[ToapoOHyto Mmapaiess MOXKHO MPOBECTH U B CIAEAYIOIIEM PsIe:

- Dblue devils — xanzapa, yHbIHuE;

- as blues as the devil — yrpromsiii, meyanbHbIi;

- to feel blue — TockoBath, HaXOAUTHCS B CIPECCUU;
- to sing the blues — xanoBarbcs Ha cynb0y, pONTATHh;

- to give smb the blues — vaBouTh TOCKY, YHBIHHE;
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- to be in the blues — xaHapuTh, HAXOAUTHCS B YHBIHHH,
- to have blues — xannpuTh, HAXOIUTHCS B YHBIHHH;
- to see through blue glasses — meccumucTHUeckr CMOTPETh Ha MHP.

AHaJIU3 TaKUX TPUMEPOB JOJKEH UCXOJUTh U3 MCUXOJOTHH BOCTIPUSITHS (B
JJAHHOM CJTy4ae NICUXOJIOTUU 1[BETAa) HOCUTEJISIMU S3bIKA TOTO WJIM MHOTO SIBIICHHUSL.
Hackonbko MOXHO CYIUTh 1O BBIIICONMMCAHHBIM MPUMEpPAM, MPUPOJA TAKOTO
BOCIIPUATHS TaK)Xe SIBJIICTCS HAllMOHAJIBHO 00ycliioBiieHHOU. [Ipu 3TOoM cienyer
OTOBOPUTHCSI, YTO CIIOBO «HAIMOHAIBHBIN» HOCUT CYry0O YCIIOBHBIH Xapakrep.
[TocKoJIbKY MOJ1 HUM MOAPAa3yMEBAETCS HAPOJ — HOCUTEIIb SI3bIKA, 4 HE KOHKPETHAs
Hauus. B cBsI3u ¢ 4eMm B mocieaHee BpeMsi HamMedeHa TEHICHIUS K Mepexoay Ha
apeaJbHyI0 MOTUBUPOBaHHOCTh DFE.

O ToM, 4TO (Ppa3zeosqOru3mMsbl SABISAIOTCS KyJIbTYpPHO 3HAUMMBIMH Oyaronaps
crienuPuKU BOCTIPUSITUS 0Opa3HOM COCTaBIAIONIEH, TOBOPUT U TOT (PakT, 4TO Ha
OCHOBE BapUATUBHOCTU (OJHOTO W3 KaTeropuayibHbIX Mpu3zHakoB DE) wyacto
MPOUCXOIUT U3MEHEHHE BHEIIHEH Popmbl dpazeosioruueckoro obopota (PO), HO ¢
COXpaHEHUEM €ro 3HAYEHUs 3a CYeT 00pa3HO MOTUBUPOBAHHOTO KomroHeHTa @O,
HECYIIEro B cebe CBsI3b C MUPOTIOHUMAHUEM HapO/Ia.

OnHuM #W3 TakuxX KOMIIOHEHTOB sBiseTcsa dark (TeMHBIM, OMM3KHM K
4epHOMY). A €Clii «TeMHBII, TO 3HAYUT «HEHU3BECTHBIN». OOpaTuM BHUMaHHUE Ha
PYCCKYIO KOHHOTALIMIO CJIOBa «TEMHBIN». Ha mepBbIld B3risil, B PyCCKOM SI3BIKE
«TEMHBI» O3HAYaeT TOXKE «HEWU3BECTHBI», HO 3Ta HEU3BECTHOCTh BCErIa
MO/IPa3yMeBaeT C YEM-TO HE3aKOHHBIM. TaK, BBIPAKCHHE «TEMHAas HCTOPHUS)
O3HAYaeT, YTO 3/1eChb €CTh MHOT'O HEU3BECTHOr0, KOTOPOE, CKOpPEe BCEro, HOCUT
HE3aKOHHBIN XapakTep Ubeh-mbo nesarenbHocTu. B anrmuiickom si3pike dark nmeer
K€ 3HaUCHHE MPOCTO YEro-TO HEM3BECTHOTO, XOTS U 37I€Ch TOKE HAMEYEH CIIBUT B
CTOPOHY «3aKOHHOTO-He3akoHHOTO». CpaBHuM, to keep dark mmeer 3HaueHue
«CKPBIBATHCS OT MPECIEAOBAHUS CO CTOPOHBI 3aKOHA», U HE TOJIBKO.

B menom ke ¢peliM «HEU3BECTHOCTU» MOXKET OBITh TpeACTaBIICH
CIIeyIONUM HAO00pOoM  (Ppa3eosIOTU3MOB, COCTAB KOTOPHIX BapbhUPYETCS Kak

JCKCHUYCCKH, TaK 1 CMUHTAKCUYCCKH:
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- To be in the dark about smth — 6bITh B HEBEIEHUY

- To keep smb in the dark — nep»xaTh Koro-m100 B HEBEICHUH;

- To keep dark — xpanuts B cekpere;

- Adark knowledge — Hen3BeCTHOCTB;

- To go dark — cxomuTh ¢ ymMa OT HEMOHUMAHUS, HEU3BECTHOCTH;
- To seem dark — ka3aTbcst «TEMHBIM» HEU3BECTHBIM;

BrigBiieHHIO JTaHHOTO psAla TOCTYKHWIA CICIYIONME TMPUMEPHl U3
XYJI0’KECTBEHHOM JTIUTEPATYPHI:

1. In fact, in case of accidents, it's best that we re all kept in the dark (Strong:
75).

2. “Actually the human race will be finished off molecular biology, but we
keep that dark” (Murdoch: 27).

3. ...he wounded us once more with a dark knowledge about ourselves
(Burke: 235).

BooGmie, nonsitue ¢peiim — 3TO cBOeOOpa3HbId «makeT» HHGOpMAIUU,
3HaHus O cTtepeoTunHoi cutyaruu (bommeipeB 2000: 37). A crepeoTunsi, Kak
W3BECTHO, CKJIQJBIBAIOTCS B KaKOW-TO OMpENEICHHOW cpene, OIpeaeiCeHHOM
oOIIeCTBE W 3aTeM pacHpOCTPAHSAIOTCS Ha ONpEIeNeHHBINM apeain. S3bIkoBoe
BBIPOKEHHUE TaKWE «CTEPEOTHUIIbD OYIYyT MOJydaTh, €CTECTBEHHO, TO, KaKOE€ UM
TaayT HOCHUTETW S3bIKA, YTO JIMINHUKA pa3 TOATBEP)KIACT HaIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHYIO crieniu(puxy Gppa3eonoru3smMos.

Pa3zBuTHe cornumanbHO-9KOHOMUYECKUX B3aUMOOTHOIICHUN MEXIY pa3HBIMU
CTpaHaMH, TOBBHIIICHHE YPOBHS KYJBTYPHI U OOpa30BaHUS JIFOACH CIIOCOOCTBYET
CTUPAHHUIO TPAHUI] W PA3HUUi B TOHMMAaHUM APYr Apyra. To, 4To, SBISISACH
TUTIAYHBIM JUISI OAHOTO HApoJia, CTAHOBHTCS TaKOBBIM IS JApyroro. Takum
o0paszom, BO PpeiiM Kak «rmakeT UHPOpMaIum» 0 4eM-JTM00 MOTYT ObITh BKITFOUCHBI
pa3Hble eIWHUIIBI, B YaCTHOCTH, (paszeojoruyeckue. 37eCh C YpPOBHSA
KOHIICTITYaJIBHOTO pa3HuIla OyneT HaOMI0IaThCsd TOJABKO JIMIIL Ha YPOBHE
WCITOJIb30BAHUS PA3IMYHBIX CPEICTB BhIpakeHus. Ho, Tem He MeHee, 3T CpeicTBa

BBIPAXXCHUA, KaK MCHTAJIbHBIC, TAK W A3BIKOBLIC, SABJIANOTCA CBO€O6paSHI)IMI/I PRI |
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KOKJIOTO Hapoaa. A 3HA4YUT, Mbl BHOBb BO3BpAlllaéMCsl K HaJU4YHUIO Y
(G pa3eonoru3MoB HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHOH OKpacku. B cBs3uM ¢ ueM TpyaHO
no00paTh OJJHOMY (Ppa3eoIOrU3My SKBUBAJICHT B APYTOM SI3bIKE, YTO U TIPUBOJIUAT
4acTo K €ro OMHUCATEIbHOMY IIEPEBOY.

B  wurore, HauMOHAIBbHO-KYJIbTypHasi crenupuka  ¢Gpa3eoJOru3MOB
nposiBisieTcss B AByX HampabiieHusx. C ogHoit ctoponbl, ®E — 3T0 HOCHUTENb U
UCTOYHUK COIMOKYJIBTYPHOU HMH(OPMAIMH, YTO MPOSBISIECTCA B BHIIOJHEHUH €IO
HapsAy ¢ IPYTUMH KyJIbTYpHOU QYHKIIUU, TO €CTh PYHKIIUU (PUKCAIIUU, XpAHCHHUSI
U Tepeadyd 3HAYUTENIBHOIO o0beMa MH(QOpMauu O MOCTUTHYTOH OO0IIEeCTBOM
JICVCTBUTEIBLHOCTH.

C napyroil cTOpOHBI, HAalMOHAJIBHO-KYJIbTypHOE cBoeoOpasue DE
OOBSICHSIETCSI OCOOCHHOCTSIMU UX MPOUCXO0XKACHUS (Ha OCHOBE OObIYacB, MOBEPUH,
npelaHuii, JUTEPATypHbIX HCTOYHUKOB, HCTOPUYECKUX COOBITHUH, OTpaKeHUs
HACTOALIEH JEHCTBUTENBHOCTH), YTO CBSI3aHO CO CHEUU(UKON OCMBICICHUS U
MOHMMAaHUS OTPEACTCHHBIX (PParMEeHTOB IEWCTBUTEIHLHOCTH HOCUTEISIMU SI3bIKA U
HaxXOAMUT CBOE MpPSIMOE OTpaXCHHE B Pa3HOM COCTaBIANOIIEH (Hpa3eosoru3MOB,
KOTOpasi SIBJISIETCSI CPEACTBOM BOIUIOIICHUS HAllMOHAIbHO-KYJIbTYPHOU crienupuKu
ITHX S3BIKOBBIX €IUHUII.

B 5TOM OTHOILIEHUM «IBETOOKpALICHHbIEY» (PPa3eosoru3mMpl MPerCTaBISIOT
c000ii yHUKAJIbHBIN MIPUMEP COLMOKYIBTYPHOTO CBOE0OOpa3us, MpUIeM KaK ¢ TOUKH
3peHUs MPOUCXOXKACHUS, TaK U oOpa3oBaHus. [Ipyu 3TOM OHU SABISAIOTCS <«GKUBBIMU
HOCUTEISIMI» HH(pOpManud 00 OKpYXKalolleM MHpe, Ha3biBas Kak IpPEAMETHI
pPEaNbHOCTH, TaK U JaBasi OMPEACIICHHYIO XapaKTePUCTUKY KaKUM-THOO SBICHUSM,
BILJIOTH JIO CAMOTO YEJIOBEKA.

C noMouipr0 UMEBIIETrOCs B HAILIEM PACTIOPsKEHUM MaTepHalia HaM yJaioCh
BBIICTTUTh ~ HIDKECIICAYIONMIME  TEMAaTHYECKHWE  TPYIIBI  [BETOCOIACPIKAIINX
(G pa3eoqoru3MoB, OTBEUAIOIIUX, 110 HAIIEeMy MHEHHUIO, KPUTEPHUSIM HallMOHAIbHO-
KyJIbTYPHOTO CBOEOOpa3Us:

1. dpazeonorusmel, coAepxaliue XapakKTEpPUCTUKH YEIOBEKa MO TeM WM

HWHBIM IIPpU3HAKaM.
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1.1. ITo mpu3Haky xapakrepa, cp.:

To show oneself in true colours — mokaseBaTh CBOW MCTUHHBIN XapakTep,
Hanpumep: It wasn’t me he cared about, when that pervert showed in true colours,
but her (Cowie: 424);

Without colour — OecrBeTHBIN, JHINICHHBIA WHANBUAYAIBHBIX YeEPT,
nanpumep: He had no colours, and although far from being a dunce, there was
nothing notable about his work (Powell: 8);

Dark streak — «remnHas monoca» (OpUITEeNbHAs CTOpPOHA XapakTepa),
Hanpumep: On the surface Jim was bright and clever with mesmeric charm, but
beneath his power to enchant ran a dark, cruel streak... (Conran: 56);

Have smb colouring — ObITh Ha KOro-JIMOO IOXOXXKHM II0 XapakTepy,
nanpumep: Florence had her father’s colouring but none of his disposition...
(Cookson: 140);

Have a silver tongue — oOnamate KpacHopeuuem (MMETh OpaTOPCKUE
criocoOHocTH), Harpumep: Just wanted to hear you say it. With your own silver
tongue (Warren: 45).

1.2. Tlo npusHaky Gpu3n4ECKOro COCTOSIHUS, CP.:

In the pink (of health) — B mpekpacHoM coctosiHuu (0 310pOBbE), HAIIPUMED:
I’m writing these lines to say I am still in the pink and hoping you’re the same
(AP®C: 582);

Be rosy about the gills — umets 310poBsIii Bua, HampumMep: Binnie, as brisk
and rosy about the gills as chanticleer, broke out in a morning salutation (AP®C:
312);

Red-blooded man — w4enoBek, HajeIeHHBIA (QHU3UUECKOW  CHIIOM,
MY>KEeCTBEHHBIH, cMenbii, HanpuMep: “That decrepit donkey would scare off any
red-blooded man. What a dump thing to bring to NY” (Conran: 40).

1.3. ITo coumanbHOMY CTaTycCy, Cp.:

Red-neck — obwiBaTens, Hampumep: ...Mason County is red-neck country and
they don’t like niggers, not strange niggers anyway, and they haven't got many of
their own (Warren: 53).
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1.4. Bo3pacTHble XapaKTEPUCTUKH, CP.:

To Dbe free, white and twenty-one — caMOCTOSATEIbHBIM, IOCTUTIIMMA
COBEpILIECHHOIETHST YEIIOBEK, Hampumep: You re free white and twenty-one. He
couldn’t make you go there (APDC: 298);

A green old age — cuactimBas, g00pas crapocthb, Hanpumep: And he would
like to a green old age, like his dear father... (Galsworthy: 242);

Golden-ager — yenoBek MEHCHOHHOTO Bo3pacTa, Harpumep: The golden-agers
just sat on the benches and chatted (I'mazynos: 289);

1.5. MopainbHasi OlleHKa MOBEICHUS YeJI0BeKa, Cp.:

a) OTpUIIATEIbHAS, HETIPUSITHAS XapaKTEPUCTUKA:

Yellow dog — moibIit, TpycuBbIi YenoBek, Hanpumep: ‘Search the houses!’
he said. ‘Bring all the yellow dogs out!” (AP®DC: 844);

Yellow streak — Tpycocts, Hampumep: You want to get rid of that yellow
streak! (I'ma3ynos: 771);

Be in a blue funk — ObITh 10 cMepTH HanyranHbIM, HanpuMmep: “We  didn’t
have time to convince him to cooperate”, Sean snapped. “The poor bastard was in a
blue funk” (Smith: 311).

0) MoJoXXuTeIbHasA, 0J00pUTENbHASI XapaKTEPUCTHKA:

A white man — mopso4YHbIi, 071aroBOCIUTAHHBIA YCIOBEK, HAIIPHMEDP:"...
Yongyon is a pretty white man...” (Galsworthy II: 11);

White — 6naropoano, Hanpumep: The only time his wife really got sore was
when she was washing out Boone’s filthy clothes, and Jason said, ‘that’s really white
of you, hon’ (Sanders: 316);

Win golden opinions — 3aciyxuTh JeCTHOE MHEHHE, HanpuMmep: ... He won
golden opinions as a young man,’ said Sillery (Powell: 206).

1.6. MopanbHO€E COCTOSIHUE YEJIOBEKA, CP.:

To be in the blues — xauapuTh, HAX0IUTHCS B YHBIHUH, Hartpumep: Orn, on the
other hand, always seems to have the blues... (Powell: 141);

To be browned off — GeiTh paccTpoennsM, Hampumep: You seem browned
off, Miss Tilby. Can | help? (I'mazynos: 85).
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2. ®paszeonoru3mpl, 0003HAUaIONIMEe JCHBITH, OMNEPAllMd C HUMH,
MaTepUaIbHOE COCTOSTHUE!

1.1. Jlenpru, onepamnuu ¢ HUIMH, MaTepHaIbHOE COCTOSIHUE, CP.:

Silver/gold — nensru, mHampumep: | have some silver stashed at home if you
need it (C'maszynos: 601); Do you have enough gold to pay the bill? (tam xe: 789).

See the colour of smb’s money — mony4uTs I€HBIU OT KOTO-IH00 YOEeIUThCS
B UX HAJUYHH,

Golden handshake — nenexxHoe mocobue, KOTOpOe BpydaeTcs TeM, KOTO
YBOJIBHSIIOT WJIH OTITPABJISIOT HA TIEHCHIO;

Blue-chips/blue-chip dealing — unBecTunmm, Hanpumep: The real money
came from blue-chip dealing in modern painting — anything painted since 1900
(Conran: 127).

To be in/to go into the black — naBate puOBLTE, OBITH PEHTAOCITHHBIM,;

To be/put/go into the red — crats yOBITOUYHBIM;

3. @pazeonq0ru3Mbl, XapaKTePHU3YIOIINE TOCYAapCTBEHHO-0I0OPOKPATUIECKYTO
CUCTEMY, Cp.:

To black out — Hanmoxuts 3anpeTt, Hanpumep: The censorship blacked out the
news about the invasion (I'masynos: 59);

The blue-sky law (Amer.) — 3aKkoH, pPeryJaMpyrOIUH BBIMTYCK U MPOIaXy
LEHHBIX Oymar;

A green Paper — uznanue aHTIUNRCKOTO MPAaBUTENbCTBA, MyOIUKyEeMOE JIs
0OCY>KICHHSI U3JI0)KEHHBIX B HEM TPEI0KECHUH;

A white Paper — opunmansHoe U3aHUE aHTJIMHACKOTO MPABUTEIbCTBA,;

A black Paper — 1okymMeHT, B KOTOPOM KPUTHKYETCS MTOJIMTHKA WM JCHCTBUSA
IPABUTEIHCTBA.

4. ITpo3BuIla aMepUKaHCKUX MTATOB (1o MaTepuaniam AP®C), nanpumep:

The Blue Hen state — Jlenarap; The blue Law State — Konnekrukyt; The Dark
and Bloody Ground — Kenrykku; The Golden State — Kamudopuus; The Green
Mountain State — Bepmont; The White Mountain State — Heroremmmmp; The
Blackwater State — HeGpacka.
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5. CuMBoJIMUecKOe 0003HaYeHHUE TIPEAMETOB, CP.:

A white elephant — 00y3a, HenyxHas Benip, Hanpumep: ‘White elephant’, he
said. ‘Can’t think what made Fleur get me the thing!” (Galsworthy III: 96);

A blue ribbon — pu3, Harpana, HanpuMmep: “As much as you've took care of
Spring, you deserve to get that blue ribbon” (Pendersgraft: 86).

6. CDpaseonomqecxoe BBIPAKCHUC OIIACHOCTH, CP.:

To see the red light — BuaeTs (1mo103peBaTh) OMACHOCTD;

Red alert — curnanm o0 omacHOCTH, HECUACTHOM ciydae, Hampumep: The
hospital went on red alert, for there had been a serious coach accident on the
motorway and the nearest exit point for transporting the victims to was the County
General (Jennings: 181);

Yellow alert — curaan Bo3ayniHo# TpEBOTH.

7. ®pazeosiornueckoe 0003HAYECHUE MTPUPOIHBIX SIBICHUM, CP.:

Green winter — Markas, OeccHeXHas 3UMa,;

Black frost — xonoanas, 6eccuexnas 3uma, Harpumep: He would sit for a
spell, while | drank off my nightcap, and not talk much, but one time, at
Morrisontown, where the occasion had sure — God been a black frost, he did, after

sitting quite suddenly say, “How you think it's going, Jack” (Warren: 72).

2.3. ConocTaBuTeNbHBIN aHaIU3 (Ppa3eoqornyeckux 000OpPOTOB B Pa3IUUHBIX
A3BIKAX

Tot daxt, 4To (Ppa3zeos0oru3Mbl pa3HbIX SI3BIKOB MOTYT COBIIAJIaTh, TPYIHO
orpunathk. [Ipu 3TOM cX0aCTBO HaOIIOIaeTCI Kak B CEMAaHTUKE, TaK M B 0Opa3HOM
OCHOBE WJIM K€ IO CBOEMY KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY, HO C COXpPaHEHUEM WJIN
OTCYTCTBUEM SKBUBAJICHTHOCTH CEMaHTUKOU. Clenyer, 0JHaKO, Cpa3y CKa3aTh, 4TO
CTPOTOM MPEAONpPENEICHHOCTH CYIIECTBOBAHUSI TAaKOIO CXOJCTBA TaKXKE HET:
JIOTUYECKHE U 00pa3HO-aCCOIMAaTUBHBIC MTPOIIECCHI MBIIIJICHUS Pa3IMYHBIX HAPOJIOB

B KaKHMX-TO CBOMX KOHKPCTHBIX (bopMax JaJICKO HC BCCra COBIIAJarOT.
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B nacrosimiee Bpemsi BO ()pazeosoruu HET €AMHOr0 TEpMHUHA 0003HAUYECHMUS
takux @OFE. Ho OOJIBIMMHCTBO YyYEHBIX CXOIATCS BO MHEHHHU O (aKTopax,
CIIOCOOCTBYIOIIUX MX CYIIECTBOBAHHIO B Pa3HbIX s3bIKax. Tak, COTJIACHO TOYKE
spenus FO.I1. Comomy6a, 3To: 1. OOIIHOCTE )KU3HEHHOTO OTIBITA U OTPAKAIOITUX €T0
MIPOIIECCOB MBINIJICHUS, OOIITHOCTh, OJHOTHITHOCTh OTIASIHHBIX (POPM BUACHUS MHUPa
y CaMbIX pa3HbIX HapOJOB, B TOM YHCII€ U HAPOAOB, HE UMEIOUIUX MEXIy cOoOO0M
HUKAKHX SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB; 2. TeCHbIE KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUE CBSZU MEKIY
OTACIBLHBIMU HApOJaMH, MEXKIY IesbiMu apeatamm» (Cosomyo 1982: 108).

N.N. Yepnsiiesa, Ha3biBass OF TOXIECTBEHHBIE UIM OYEHb CXOJIHBIE KAK I10
CBOEH CEMaHTHKE, TaK M MO 0COOEHHOCTAM mNocTpoeHuss PO, «UACHTUYHBIMI
dpazeonoru3zmMamMu, TaKKe€  BBICKA3bIBa€T  MPEANOJOXKEHHE, YTO  TaKHe
dbpazeosoru3mMbl  MOTYT CYIIECTBOBaTh KakK B OJM3KOPOJICTBEHHBIX, TaK U
HEPOJICTBEHHBIX SI3bIKAX, MIPU 3TOM UX TUIOJOTHUECKOE CXOJICTBO OCHOBAHO TAKKE
Ha OOILIHOCTH JIOTUYECKUX U 00Pa3HO-aCCOIMATUBHBIX MPOIIECCOB MBIIIUICHHUS.

[IpuzHaBass OOWIHOCTH MBICAUTENBHBIX mpoueccoB, B.I'. Kynbnuna;
onpenenseT nogoousie OF kak nHTEpHAIIMOHATN3MBI, KOTOPhIE OHA TOHUMAET, KaK
«MEXTYHApOJHBIM Oy KIArOIIUIl CIOKET», SIPKUHM, 3alOMHHAIONIUICS o0pa3s,
BBI3BIBAIOIIUM AHAJIOTMYHBIE WM CXOJHBIE MBICIM W YYyBCTBA MOJ JIOOBIMHU
mpotamm» (Kymenuna 2001: 145). Takum oOpazoM, K YUCITY Y)KE€ UMEIOIIUXCS Y
Hac IByX (PaKTOPOB, CHOCOOCTBYIOIINX COBNAACHUIO (PPa3eoOTU3MOB B pa3IMYHbIX
S3BIKAX, MOXKHO JI00ABUTH U €IIIe OJIHY MPUUYUHY, OOBICHSIOINIYIO TAKOE HAJTMYHE, —
3TO 3auMCTBOBaHMWE. [Ipu 3TOM OHO BO3MOKHO JIMIIb B CIIy4ya€ COBHAJACHUS
BOCIIPUATHS U TIOHUMAHUS MOJJOOHBIX MPEIMETOB U SBJICHUN pa3HbIMU HApOJaMHU-
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.

SApkuM mOpuUMEpPOM HHTEpHAIMOHAU3Ma SIBJISICTCS BBIPAXKEHUE «TroJIyOas
KPOBb» B PYCCKOM si3bIKe, B aHImiickoM — blue blood, BeicTynaromiee B kauecTBe
VKa3aHUsI Ha  apUCTOKPAaTUYECKYID  POJOCIOBHYIO  4YEJIOBEKa WM  Ke
XapakTepu3yrolee YeIOBeKa, KOTOPHIA IO CBOEMY IIOBEACHUIO MOXET OBbITh
OTHECEH K BBICIIEMY CBETYy. IHTEpEeCHO, UTO caMO TIOHSTHE «T0Ty0ast KpOBbY) UMEET

UCIaHcKoe mpoucxoxkaeHne. CKBO3b OJIETHYIO KOXY pyK, IIEH, TOJOBBI (a
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OJIEAHOCTh — TAKXKE OJIHA U3 OTJIMYUTENIBHBIX YEPT apUCTOKpaTa) XOPOLIO BUIHbI
KPOBEHOCHBIE COCY/Ibl, KOTOPbIE UMEIOT CUHIOKO OKpacKy. EcTecTBeHHO, HCXO0s U3
aHATOMUYECKOW OJIM30CTH BCEX JIIOJEH, TaKOoe€ IOHWMAaHHS BEHO3HOM KpOBH
MOHATHO HE TOJBKO JJI MCIAHLIEB, HO U JUIsl APYTUX HApoJ0B. OTCIO/1a U JErKOCTh
3anMcTBOBaHUs. Ceifuac Takod (pa3eoOoru3M MOXKHO OOHAPYXKHUTh HE TOJBKO B
PYCCKOM, aHIJIMHCKOM MJIM HEMELIKOM SI3bIKaX, HO U BO MHOTHUX JIPYTUX: TPEYECKOM,
UTAIbSHCKOM, ITOJIbCKOM H T.J.

FO.IL. Comony6  Ha3piBaeT  Takue  (pa3eoJOTUYECKUE  EIUHUIIBI
«MEXBA3bIKOBBIMU  (Ppa3eonoruueckumMu  dkBuBaieHtaMu (M®P3J), TO ecTh
pazHosi3bluHBIMM  DE, coBmamarommu 1o cBoeMy 00pa3y, 3HAYEHUIO U
CTWJIMCTHYECKOW OKpAacKe, COOTHOCHUMBIMM II0 KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy M
CTPYKTYpHO-rpamMmaTrieckoil opranuzanum» (Comoay6o 1982: 107).

Takum 00pa3oM, MEKbA3BIKOBbIE SKBUBAJIEHTHI — 3TO T€ DE, TOXK1€CTBO WK
OJIM3KOE CXOJICTBO CEMAHTUKH KOTOPBIX HAaXOAUT OOBSICHEHHE B OJHOTHIIHOCTH
JIOTUKO-CEMaHTUYECKOI0 U3MEHEHMsI 3HAYCHU KOMIIOHEHTOB U B OJHOTHUITHOCTH
00pa3HO-aCCOLIMAaTUBHBIX CBs3€H, JIEKAIIMX B OCHOBE 3TOT0 CEMaHTHUYECKOTO
npeoOpazoBanus. Ilpu 3TOM JEKCHUKO-TpaMMaTHUECKUW ypOBEHb SIBISIETCA
(bakTopoM QaKyIbTaTUBHBIM.

OpnHako 4acTo B MHOCTPAHHOM SI3bIKE MOXXHO BCTPETUTH (Pa3eosIOTU3MBI,
3HAYEHHUE KOTOPBIX OYEHb OJM3KO K TOMY, YTO M B POJHOM S3bIKE, HO (hopma ux
BbIp@XEHUsI COBepUIeHHO WHas. Hampumep, anri, green envy (moci.: 3eneHas
3aBHCTh), @ B PYCCKOM — uepHasi 3aBUCTh. [Ipu 3TOM BCceM MOHATHA OTpUIIATeNIbHAS
KOHHOTAITUS ATUX BBIPAKCHUIA.

3HaYUT, MOXXHO TOBOPUTH O HECKOJbKUX (opmax MpOsSBICHUS
TUIIOJIOTUYECKOU UACHTUYHOCTH DE B pa3HbIX sA3bIKAX:

1. O6mHOCTh (pa3eosoru3MoB Kak Ha YpPOBHE JOTMKO-CEMAaHTUYECKOM, TaK
¥ KOHKPETHO-00pa3HoM (coocTBeHHO MDD).

2. O6mHOCTh (PPa3eosOTU3MOB TOJIBKO Ha JIOTMKO-CEMAaHTUYECKOM YpPOBHE,
Opu STOM OOpa3Has COCTaBJSIONIAs MMEET HAIMOHAJIbHOE WJIM apeajibHOe

cBOeoOpa3ue (ceMaHTU4YeCKH 3KBUBaIeHTHbIE DE).
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PaccMoTpuMm Teneps monpoOHee KakIyl0 W3 BbIIIEHa3BaHHbIX (opMm. B
KA4eCTBE S3bIKa-3TAJIOHA B HAIIEM CIy4ae CIYKUT aHriauudckui. Jlms
CPaBHUTEIBHOIO AHAJIM3a BBIOPAHbl TAKXKE HEMELKUN U PYCCKHUH SI3BIKM C TEM,
YTOOBI MOYKHO OBUIO MPOCJIEAUTH TUIIOJIOTHYECKUE PSI/IbI KaK B POJICTBEHHOM, TaK U

HEOJIM3KOM B CTPYKTYPHOM OTHOIICHUU A3BIKC.

2.4. Mexbs3bIKOBBIE (hPa3eOTOTHIECKIE SKBUBATICHTHI

B paznene 2.3. mbl naBanu xapakrepuctuky M®D. HamoMHUM BKpaTIe €1iie
pa3, UYTO MEXBbI3BIKOBbIE  (DPA3COJIOTUYECKUE  HKBUBAJICHTHI  OTPakKaroT
CEMaHTUYEeCKOe, 00pa3Hoe U CTUIMCTHYEeCcKoe ToxiecTBO DF, npu 3TOM JIeKCHKO-
rpamMMmatrueckuii  (aktop sBisieTcsl (aKyJIbTaTUBHBIM (B CBSI3M C TEM, 4YTO
COTNIOCTaBUTENbHBIA aHAJIU3 MOXKET BKJIOYATh Kak OJIM3KOPOACTBEHHBIC, TaK M
HEPOJICTBEHHBIC SI3bIKM). MBI TakKe TMOJYEPKUBATIM BaKHOCTh COBIIAJICHUS
KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa (pa3eojoTu3MOB (B OTJIWYHME OT CEMAHTHUYECKHU
ToxAecTBeHHBIX DE).

Ho, okassiBaercs, B pasHbIX s3bIKax Moryt cyuiecrBoBare OE, nmeromnue
a0COJIIOTHO MAEHTUYHBIA KOMIIOHEHTHBIH COCTaB, HO MPH 3TOM 00 OOIIHOCTH UX
CEMaHTHKH HE MOXeT ObITh M peun. Hampumep, anrn. “a golden boy/girl” — o
YeJI0BeKe, MOJIb3YIOIUMCS MOMYJISPHOCTHIO, YCIIEXOM ), HalPUMED:

The boys each felt the loss of their brothers, who had always been the favorite,
the golden boy (La Plante: 138).

B pycckom ke sA3bIKE OIpENETeHUE YEIOBEKa KaK «30J0TOW» HAeT €My
XapaKTEPUCTUKY YMHOTO, TOPSAAOYHOTO, BOCIUTAHHOTO.

®pazeosnor A.J]. PalixmreitH cuntaer, 94To B MOJOOHBIX CIydasX pa3iudus B
COBOKYMTHOM  ()pa3eojIOTMYECKOM  3HAY€HUM MOTYT OBIThb  PE3ylbTaTOM
Pa3HOHAIIPABJIECHHOTO WX MEPEOCMBICICHUA. JpyrumMu cioBamu, MOJIHOE
dhopmMaIbHOE TOXKIECTBO KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa Pa3HOSM3BIYHBIX (DPa3€0IOrU3MOB
JIaJIEKO HE BCETJIa COOTBETCTBYET AEHCTBUTEIBHOMY TOXKIECTBY MOTUBUPYIOIIHNX UX

CeMaHTUKy o00pa3oB. Takum o00pa3oMm, BHOBb aKIEHTHpPYETCS OOpa3Has
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cocraBisiromags @PE, mmeromas COUMOKYJIbTYpHBIM XapakTtep. Ee Bocmnpustue
HApOJIOM-HOCHUTEJIEM SI3bIKA M OTIPEIEIIIeT HAIIMOHAIBHYIO CIEU(DUIHOCTh CAMHX
dpazeonoruzmos. Tenepb, 0JIHaKO, HEOOXOUMO MOJYEPKHYTh, UTO K HAIIMOHATILHO
OKpAIIIEHHBIM OyIyT OTHOCHTHCS TOJIBKO T€ (hPa3e0I0TU3MBI, 00pa3HOE BOCTIPHUSITHE
KOTOPBIX OTJIMYAETCS B Pa3HBIX S3BIKAX, YTO U OMPEACIISIET UX YHUKAIBHOCTh U
WHJUBUAYAIbHOCTb.

Bo3Bpamascr k moaHsATOM HaMu mOpoOieMe, CIeayeT OTMETUTh, YTO U
3apyOeKHbIE, U OTEUECTBEHHBIC JIMHIBUCTHI OCTATOYHO YacTO HMCHOJB3YIOT IO
OTHONIIEHUIO K (hpazeosoru3zmMaM, COOTHECEHHBIM MEXAY COOOM TOJBKO MO HX
JEKCUYECKOMY W/WUJIM  JICKCUKO-TPAaMMaTHYECKOMY COCTaBy, HO JIMIICHHBIM
B3aMMHOW  CEMAHTUYECKOM  SKBHBAJECHTHOCTH, TEPMUH  «MEKbA3bIKOBBIC
dpazeonorndueckue oMoHUMBDY (Conomy6 1992: 41).

EcrecTBeHHO MPEANoNokKUTh, YTO TAKUE «OMOHUMBD) MPEACTABISIOT COOOM
BUJl MEXbI3BIKOBOM WHTEPPEPEHIIMH, MPENATCTBYIONIEH B3aMMOIIOHUMAHUIO
JIIOJIeH, TOBOPAILIUX HA PA3HBIX SI3bIKAX. 3/1€Ch yKe 0e3 CrenuaibHOW MOATOTOBKH,
0e3 3HaHUU S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH APYT Apyra TPyAHO OOOMTHCH. 3HAYUT, MPU
TaKOM TIOJIXOJIe BO BHHMMAaHHE JOJDKHA OpaThCs oOpa3Has COCTaBIISIONIAS Kak
CBOEOOpa3HbIN KOMIIOHEHT MOHSTHUS «HAIIMOHAJILHOU CTICIIU(UKI.

Takum o00pa3om, MpU COMOCTABUTEIBHOM aHAIU3€ HCXOAUTh HAI0 U3
oOpazHoro mnepeocmbicieHuss ®E u 31ech uckath AMOO HMCTOYHUK OOUIHOCTH
BOCIIPHUATHUSL Pa3HBIMU HapoJaMyd OJHOTO M TOTO K€ SBJICHUS, JUOO €ro
HallMOHAJIBHYIO OKPacKy.

OtnenpHOE BHUMaHUE XOTEJIOCh Obl  OOpaTUTh Ha MEXbI3bIKOBHIC
dbpazeomorudyeckue oMoHOMMBI (M®QO). Jleno B TOM, YTO, KaK IIOKa3bIBaeT
MPOBEJICHHBIH HaMHM aHaJW3, BO3MOXXEH TaKOW BapuaHT, KOrja, HalpuMmep, B
aHTJIMMCKOM f3bIKE (HPa3eosIoru3M, HUMIOIIMM OJWHAKOBYIO BHEIIHIOW (BopMmy,
oTHOCUTCA K MDD, a B pycCKOM $sI3bIKE TaKoi (hpa3eoaoru3M, CXOTHBIN ¢ HUM T10
KOMIIOHEHTHOMY COCTaBy, OyJIeT MO OTHOIIEHUIO K (h)Pa3eoSIOTM3My aHTJIUKWCKOTO

a3pika MPO, Hanpumep:
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Plain work pays so bad, and mourning has been so plentiful this winter, | was
tempted to take in any black work I could; and now I'm suffering from it (Gaskell:
86).

3nech black work umeer 3Hauenue «eBas» padboTa, HeneranpHas. B pycckom
e S3bIKEe «depHas paboTay — 3TO «Tpsi3HAsy, TsHKENas, HU3KOOIIaurBacMast
paborTa.

Jlpyroii mpumep — «4epHOE 30J0TO». B pycckoM si3pIke 3TOT Ppa3eoaoru3m
UMeeT, Kak MpaBuiio, OJHO 3HaYeHne — HedTh. B anrmuiickom (black gold) napsay
C HE(THIO MOXKET MOJIPa3yMeBAThCS U YT OJIb.

AHanornyHo — «0enoe 30510TO». Y PYCCKOSI3bIYHOI'O HACEJIEHUS OHO
ACCOIIMHUPYETCS C XJIOMKOM (METOHUMHUYECKUH U MeTadOopUuecKHil mepeHoc), a B
HACTOSIIIIEE BpEeMsI «0esI0e 30J10TO» — ATO €UIE U pa3HOBUAHOCTh CAMOI'O METaJLIA.

Takum 00pa3oM MBI MOXKEM CIENaTh BBIBOJ, YTO IIBET JCHCTBUTEIHHO
SBJIIETCSI HAlIMOHAJIBHO MOTHUBHUPOBAHHBIM  KOMIIOHEHTOM  (ppa3eoioru3ma,
MOATBEPKACHUE YEMY CITyKaT KaK CYyIIeCTBOBaHHE (Ppa3eoIornuyeckux 000poTOB,
MPUCYIIUX TOJIBKO OJHOMY KOHKPETHOMY SI3bIKY, Tak U Hanuune M®DO, B KOTOpBIX
oOpa3Hasi cocTapiisitolias (B TOM YHCIIE M 3a CUeT IBETOOOO3HAYCHHI) HOCUT U
COITMOKYJIBTYpHBIA XapakTep. Hamuuue xe MDD o00BACHSETCS CXOJICTBOM
BOCITPUSITHUS OTPEICTICHHBIX SIBJICHUI WM 00bEKTOB OKPY’KAIOIIETO MUPA PA3HBIMU
HapoJaMu Ha OCHOBE OJHOTHITHOCTH OTACJIBHBIX (DOPM OOpa3HOro BHUACHUS, a
TaK)K€ CXOJICTBOM «KOHIENTYaJIbHBIX MeTadop» (cM. 2.2.), NeTarouuM BO3MOKHBIM
3alMCTBOBAHUE.

Hwke  mpuBoguTcs  TemMaTHyeckas  KiacCHUKAIMSA  aHTJIMHCKUX
«IBETOOKPAIIECHHBIX» (PPa3eoIOTHUECKUX EIUHUIl, WMEIONINX DSKBUBAJICHTHI B
PYCCKOM sI3BIKE, KOTOpas HArJISAIHO JASMOHCTpupyer Hammune MDD kak B
POJICTBEHHBIX, TaK W HEPOACTBEHHBIX 3bIKaX, a TaKKe TOJITBEPXKIACT
MOTHBHUPOBAHHOCTH 1IBETA Kak KomnoHeHTa OE.

1. [IBeTopazeoaoru3smMpl,  COACPKAIIUE  PA3TUYHBICE  XAPAKTECPUCTUKU
YeJ0BeKa:

1.1. MOJIOOCTh, HEOMBITHOCTH, CP:
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To be green — monomoii, HeonbiTHbIM, Hampumep: All the same I've had a bit
of experience in my day. I’ve knocked about the world and roughed it. Perhaps I’'m
not quite so green as 1 look? (Powell: 26);

M®3: pyc. — MOJI0JI0H, «3€TEHBINY;

OnHako B aHIVIMHACKOM SI3BIKE PAJl TaKUX (Pa3eosOru3MOB, BBIPAKAOIIMX
MOJIOAOCTb M HCOIIBITHOCTH ITOCPCACTBOM IICPCOCMBICIICHUA HBCTOO603Ha‘ICHI/ISI
«3eIIeHBII», 00JIee IMMPOKUH, HEXKETH B pycckoM. Tak, Hapsy ¢ to be green mmpoko
ucnonb3yeTcs u “‘greenie” (Amer.) — Hou4ok: The greenie looked like he got cold
feet (I'mazynos: 300).

1.2. PacoBas mpuHAJIC)KHOCTD, CP:

Blacks — «aepubie» (mpeHeOp.) 0 JIIOIIX, MPUHAICKAITUX K K HEIPOUTHON
pace.

Whites — «6enpie» (mo ananorum c¢ blacks), mampumep: The Indians, the
blacks, whites, women, gays, tree lovers, Christians abortion activists Aryans Nazis,
atheists, hunters, animal lovers, white supremacist, black supremacist, tax protestors,
loggers, farmers — it was a massive sea of protest (Grisham: 2).

M®D: pyc. — uepHbie/Oenbie

1.3. Tlo mpusnaky mpoucxoxnaenus, cp: Blue blood — «romyGas kpoBb»
(apucrokpatudeckoe npoucxoxaenue), Hampumep: Although he shared her blue-
blooded background, his father had not inherited any vast estate and actually
working for a living in the Diplomatic Corps (Strong: 56).

1.4. mo mpu3HaKy Xxapakrepa, cp:

A blue stocking — «cunuii uymok» (0 CyXoH, JHUIICHHOH >KEHCTBEHHOCTH
KeHIMHe), Hanpumep: ... But that was nothing new, and when she finally made a
friend it was not pupil, but a junior mistress, herself a brilliant former student at the
College, only ten years older than Alex and instinctively drawn to the lonely
intelligent girl who showed all the signs of becoming a blue-stocking, like herself
(Cowie: 265);
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A white crow — «benas BopoHa» (0 YeJIOBeKe, He MOX0KEM 110 KaKOMY-JIH00
NpU3HAKy Ha OKpykaronmx), Hanpumep: She was like a white crow among the
people in the party (Cowie: 56);

A dark horse — «remuas nomanaka» (4eaoBeK, 0 KOTOPOM MaJlo U3BECTHO),
Hanpumep: For everybody around him he was a dark horse.

2. ®pazeosiornueckrue HauMEeHOBAHUSL:

a) Ha3BaHWs pasHoro poja opranwmsaruii, cp: Red Cross — BcemmpHas
MeAMIMHCKas opranu3aius, Hanpumep: “I’11 go and see the Swiss consul in Istanbul
and try to obtain temporary travel documents for you from the Red Cross,” he said
when Kaminsky showed signs of tiring (Forsyth: 9).

M®3: pyc. — «Kpacnbiii Kpect»;

0) cuMmBOJILHOE Ha3BaHue cBajbObI, cp: Golden Wedding — nsaTeaecsar et
coBMmecTHO# xu3nu, Harpumep: Well anyway they come over to help us celebrate
the Golden Wedding and it was pretty crimpy weather and the furnace don’t seem
to heat up no more like it used to... (Lardner: 124).

M®3: pyc. — «30510Tas cBaib0ay,

B) HAUMEHOBAHUS PA3JIUYHbBIX SIBJICHUM:

The Black Death — snnemust uymbr (M®D: pyc — «depHasi CMEPTh»);

The gold fever — «3omotas auxopaaka.

B wurtore, Mbpl MOxem caenarh Ciaeayromuil BbIBOA. CONOCTaBUTENbHBIN
ananu3 @E, orTHocAmuxca K  pa3psay Tak  Ha3biBaeMbix M®PD wu
XapaKTEPHU3YIOMINXCSI  OOIMIHOCTHI0O OOpa3HOW, CTHJIMCTUYECKOW H  JICKCHUKO-
rpaMMaTHYeCcKoi (IO KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY), MOKa3aj, YTO OHU MOTYT OBITh
oOHapy>KeHbI KaK B OJIM3KOPOJICTBEHHOM, TaK M HET, SI3bIKaX, MPUYEM KaKOT0-T100
CTaTUCTHUYECKOTO TPECBAMPOBAHUS 3aKOHOMEPHO HE CYIIEeCTBYeT. [ JaBHOE
OOBSICHEHHE CBS3aHO C «OJHOTHUITHBIM BBIJEICHUEM OMPEICICHHBIX MPEAMETOB U
ABJICHUM HOCHUTEJSIMU sI3bIKa (YTO HOCUT YHCTO CIIy4ailHbII Xapakrep) Hu
OOITHOCTHIO MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX TPATUITMH, TOBIHIBIINX B KaKOW-TO Mepe Ha
T0 BUAeHHe. OIHAKO, HECMOTPS Ha BUAMMOE CXOJCTBO KaK BHEIIHEH, TaK U

BHyTpeHHell ¢opmbl, Takue PE mpomomkaioT cOXpaHsITh CBOW HaIlMOHATIbHBIN
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XapakKTep, 4TO HAXOAUT CBOC OTPAXKCHHEC KaK B O3THUMOJIOTHMH, TaK U B C(i)ean

ynotpeoienus (CBoeoOpas3usi COUeTaHusI, IePEeHOCa 3HAUCHHUS ).

2.5. CemaHTHUYECKU TOXKICCTBEHHBIC ()PA3COTOTUUECKUE CTUHUIIBI

Bropas dbopma nposiBienus tunosiorudeckoil uaeHtTuuHoctd OE ocHoBaHa
Ha oOmHOCTH (pa3oo0pa30BaTEILHON MOACIH TP COBIMAJACHUN TOJHKO JIOTUKO-
ceMHOTHYECKON (popMbl ee peanuzanuu. J[pyrumu ciioBaMu, B JTaHHOM Cllydae MpH
COXpaHEHUHU TOXKIECTBA 3HAHUS, MEpe/laBaeMoro (Pppa3eosiorTu3MaMu U3 Pa3HbIX
A3BIKOB, 00Opa3Has UX COCTABIIAIONIAS COXPAHSIET apeajJbHOE CBOeOOpasue.

FO.I1. Conony6 OMpPENEIISIET MoI00HBIE b pazeonoru3mMol Kak
«MEXBA3BIKOBBIE (Ppazeosornyeckue coorBeTcTBUs» (Conomy6 2001: 51). SApkum
npumepoM Takux @OF sBasiorcs (pazeonoruyeckue 00O0pOTHl  CpaBHEHUS.
[IpumenuTenbHO K 1BETO(pa3eojJoru3mMaM 3TO MPOSBIsETCA B crenuduxe He
TOJIBKO BOCHPHSATHS CaMOTO IIBETa KaK TaKOBOTO HOCHUTEISIMHU S3bIKa, HO W B
accolMaIusaX, KOTOpble OH y HHUX TMopoxpaeT. [[ns Ooinbliel HarIsIHOCTH
npoaHaau3upyeMm cieayroniee npeanoxenue: Claire’s eyes were brown and her hair
was as black as sin (Mcbain: 54).

B nanHoM ciydae mpu mepeBojie BbipakeHus “as black as sSin” HeBosbHO
BCIIOMUHAETCS PYCCKOE — YEPHBIN, KaAK CMOJIb, IOCKOJIbKY HMEHHO CO CMOJIOM, KaK
MPaBUJIO, ACCOLIMUPYETCS YEPHBIM IIBET BOJIOC YEJIOBEKA. B aHTIIMIICKOM K€ S3bIKE
cpaBHeHHe ueT ¢ rpexoM (Sin). Ciemyer Takke OTMETUTh, YTO CBOCOOpa3Ke ITOro
(bpazeonoruzma 3akiro4aeTcs Kak Obl B ABOMHOM mNepeocMbicieHuu. McToku ero
BO3HUKHOBEHUS, BEPOSTHO, CTOUT UCKaTh B bubnuu. I'pex, kak HEYTO MOPOYHOE —
€CTECTBEHHO, SIBJICHHE OTPUIIATEIbHOS. MBI YK€ YIIOMUHAIH PaHee, YTO B PEITUTHH
MPOTUBOOOPCTBO JIBYX CTOPOH (MOJIOKHUTEIBHOE — OTPUIIATEIIBHOE) TPAJIUIIMOHHO
MOKa3bIBaeTCs uepe3 Oesblii U YepHbIN 1BeTa cooTBeTcTBeHHO. OTctoma u “black
sin”. Ho, kak MbI BUIMM U3 IPUMEPA, 00JIACTH UCITOJIb30BAHUS JAHHOTO BEIPAKEHUS

HACTOJIbKO paCIupUIaCb, YTO OHO MOXKCT JaXKE MNEpCaaBaTh IBET BOJIOC.
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BosBparasce k ceMantuueckoin toxxaectseHHoctd OFE “as black as sin” u
«UEpHBIA KaK CMOJbY», HEOOXOIMMO TakKe OOpaTUTh BHUMAaHUE Ha OOIIHOCTH
dpazeonoruueckoil Mojenu wux oOpazoBaHus. [pyrumu cioBamu, 00pa3bl,
co3gaBaeMbie dTUMU PO, HE Oyaydd COMOCTABUMBI IO CBOCH OHTOJIOTHYECKOM
OCHOBE, COMIOCTaBUMBI, TEM HE€ MEHEE, 10 BHYTPEHHUM JIOTHYECKUM CBSA3AM U I10
dbopme Ux BbIpakeHUs. DTO U €CTh Ta OCHOBA, KOTOPAs OMPEENSIeT BTOPYIO GopMy
MPOSIBJIEHUS TUIIOJIOTHYECKOW NAECHTUYHOCTH DF pa3HbIX SI3BIKOB.

Boo6me, ®E 1BeTOBOro CpaBHEHUS B AHTJIMMCKOM SI3bIKE OTJIMYAIOTCS
HEMOBTOPUMBIM HAOOPOM pPa3HOOOpA3HBIX ACCOIMAIIMN, JIEKAIIUX B OCHOBE HX
obpaszoBanwms. Hampumep, TOT ke YepHBIi 1[BeT cpaBHUBaeTcs ¢. as black a cow, a
crow’s wing, a raven, a raven’s wing, coal, ebony, ink, jet, night, thunder, soot, boot,
the ace of spades.

J1a, B pyCCKOM S3BIKE TOXKE €CTh BRIPAKEHHUS «UEPHBIN, KaK Ca)Kka, yrojb, Ty4a,
TpyOouncT» u Tak gainee. Ho Bpsia mu pycckuii uenoBek OyieT CpaBHUBATH YEPHBIN
IBET BOJIOC C TPEXOM WJIM I[BETOM YEPHUI U T.A. MIMEHHO Ha 3TOM OCHOBaHUH,
UCXOJI1 U3 HAIMOHAILHOW crieln(uKyu 0Opa3HON COCTABISIONMIEH U COYETAEMBIX
BO3MOYKHOCTEH, MBI OTHOCHUM TaKOT0 PoJia (Ppa3eoqoru3mMsbl K rpyIirne CeMaHTHIECKU
toxaecTtBeHHBIX DF, a He k MDD,

Takoii ke no3uuuu npuaepxkupaerca C.I'. Tep-MunacoBa, KoTopas Jaxe
o TYepKHBaAIIa, 4TO “as White as SNOW” B aHTJIMHACKOM SI3bIKE M «O€JIbIid KaK CHEr» B
PYCCKOM, 3TO HE OJHO U TO €. A pa3Be BO3MOXKHA, HAIIPUMeEp, Tepenada 6eroro
I[BETAa B PYCCKOM $I3BbIKE Yepe3 CpaBHEHHUE €ro C 1BETOM cBajaeOHoro topta? Jla, 3a
rpaHuiiei Oenbiii cBajeOHBIM TOPT — OJHA U3 HEOTHEMJIEMBIX COCTABJISIOIIMX
TOPXKECTBA, Y HAC K€ MOKa 3TO TOJBKO 3apOKaaromasics Beb. [loaToMy BHO, 4TO
B TIEPEBOJIC CIEAYIOUIEr0 MPEIJIOKEHUSI Ha PYCCKUM SI3bIK, Bpsa JU OyneT
NPaBUJIBHBIM KaJIbKUPOBAHKWE ITOTO BhIpaxkeHus: But there wasn’t any big side-
wheeler there now, white as a wedding cake, cranky and improbable, with red and
gilt decorations (Warren: 244).

Yacrto HecoBnazeHne o0pa3HoOil COCTABIAIONIEH TIaHa COJIEPKaHuUs OJIU3KUX

II0 3HA4YCHHUIO HNAHNOM 00BICHIETCS HECOBIIaACHHUCM TCXHHKH BTOpH‘-IHOﬁ
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HoMuHanuu (Jlo6poBosibekuit 1997: 37), 4to, B CBOIWO oOuepeqb, MPUBOIUT K
BO3HUKHOBEHUIO CEMAHTUYECKOM HKBUBAJIECHTHOCTH @OE pasHbIX S3BIKOB, HE
00bEeIMHEHHBIX 00111l hpa3o000pa3zoBaTEILHON MOJIEIBIO.

Takum o00pa3zoMm, MBI MOXKEM CHAENIAaTh BBIBOJ, YTO CEMaHTUYCCKU
toxaecTBeHHble DE Moryr ObITh OOHapyX€Hbl CpEIHM pa3IMYHbIX BHJIOB
dpazeonoruzmoB. Ilpy 3TOM HX ceMaHTHYECKas TOXJIECTBEHHOCTb MOXKET
OCHOBBIBATHCSI KaK Ha 0OITHOCTH (hpa3000pa3oBaTeIbHON MOJIEIH MPU COXPAHCHUH
TOJIBKO JIOTUKO-CEMUOTHUECKOM (hOPMBI €€ peasn3alliu, Kak u mpocTo 6€3 eTMHCTBA
dbpazoo0OpazoBaTenbHOl MOJENIHU, HO C BO3MOXKHOCTBIO comoctaBienuss OE 1o
BHYTPEHHUM JIOTHUECKUM cBsi3siM. OcoOyro rpynmy mnpencraBisiior  DE,
OTJIMYAIONIUECS ~ COLIMOKYJIBTYPHBIM  CBO€OOpa3MeM  TEXHHKW  BTOPUYHOU
HOMHUHAIIMU, YTO, €CTECTBEHHO, HE TOBOPUT 00 HAIMOHAIBHO-KYJIHTYPHOM
cBoeoOpazuu camux OF, Tak Kak ceMaHTUYECKHUE YKBUBAJICHTHI UM, BCE K€, MOTYT
OBITH HaMECHEL.

CrnenoBaTenbHO, CEeMaHTUYECKasi TOXKIAECTBEHHOCTh DE, Oyayun oaHOU U3
dbopM TIPOSIBJICHUS THUIOJOTHYECKONH uAeHTUUYHOCTH OF pasHBIX SA3BIKOB,
MPEACTABISAET COOOM KOMIUIEKCHOE TOHSTHE, HEOTHEMJIEMBIMH COCTABJISIFOIUMU
KOTOPOTO SABJISIIOTCS (hpazeosiorudyeckue odpas, ¢ppazoodbpa3zoBaresibHas MOJETb U
JIOTUKO-CEMUOTHYECKHE (POPMBI €€ pealn3alliu, KOTOPhIE B 3aBUCUMOCTH OT CBOETO
BApbUPOBAHUS OMPEEIAIOT TOT UM UHOW THUIl CEMAaHTUYECKON TOXKJIECTBEHHOCTHU
OE.

Hwke  mpuBoaguTcss  TemaTudeckas  KiacCUpUKANMS  aHTJIMACKUX
«IIBETOOKpAIIEHHBIX» (Ppa3eosoru3MoB, CEMaHTHUYECKHUE SKBHUBAJICHTHI KOTOPHIM
MOTYT OBITh HAlJICHBI U B PYCCKOM SI3bIKE.

1. ®pazeonoru3mMpl, MEpeHaAOIIUE  COJECPKATEIbHbBIC  XapaKTEPUCTUKHU
YeJioBeKa:

1.1. lIpo3Buimna JrojeH, oTpakarorire o0pa3 ux MoBeACHUs, CP.:

A brown nose — moaxanuM, mojuiM3a, Harpumep: That brown nose actually

gave the boss a bottle of sham for her birthday (I'nra3ynos: 85);
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Gold brick — cauok, nanpumep: We don’t want any gold brick on this job
(I'mazynos: 289);

Mr. Baby-Blue Eyes — mroOoumunk, nanpumep: ‘Listen to, Mr. Baby-Blue
Eyes, he is asking if | got wine. Go, go in the back. Drink, choke, but leave smth in
the bottle’ (Mcbain: 12).

1.2. ®pa3eonoru3Mpl, XapaKTepU3yIOIIHEe MOPATILHOE COCTOSIHHE YeIOBEKa,

cp.:

(To have) white-hot agony — ObITh HOBEICHHBIM [0 O€JIOr0 KajCHHS,
nHanpumep: After reading of such disaster, it seemed only a minor inconvenience
when Lulu apologetically reported that Mr. Barton had an ingrowing toenail; white-
hot agony, and she couldn’t break her appointment with the social services
chiropodist (Conran: 203);

To have a black look/ dark look — xmypsrit / 37100HBII B3MIIA, HAIPUMED:
“Another nice day,” he said. — “It sure is,” I said. — “So why the dark look?...”
(Burke: 402).

2. ®pa3eosioru3Mbl, XapaKTEePU3YIONIUE MaTepUAIbHOE COCTOSIHUE U
pa3NUYHbIC SBJICHUS, CBSI3aHHBIE C ICHbIaMU, CP.:

To live on red beans — >xute Ha ogHOM Bose u XJeOe, Hanpumep: ... | want
you to do what you want. And 1 don’t care if you don’t make money. I told you long
back, I’d live on red beans with you” (Warren: 301).

3. HaumeHoBaHue sIBIICHUS, CP.:

Blue Johnies — 6enas ropsiuka, mampumep: The one that’s shaking has the blue
Johnies.

A dark sleep — riyooxkuii con, nanpumep: With that thought, he fell onto a
dark sleep with a faint smile on his lips (Smith: 220).

4. HaumeHoBaHue aOCTPaKTHBIX MOHSATUH, CP.:

A white lie — neBunHast 1056, Harpumep: ... | done what | aimed to do, got
on as a machine repair man. And it shore took some tall talking, a heap of white lies.
But it was worth it...” (Arnow: 187);
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A white hope — Gosbias Hagekaa, BCsA HaAEKIa, HAMPUMED: ... You can’t
imagine how much the y suffered in the dreadful Civil War. Acres of our land were
devastated - thousands of dollars’ worth of tobacco burned - the great White Hope
Plantation House itself ransacked... (Leigh: 138);

Black words — «rpsi3abie croBay, pyrarenscTsa, Hanpumep: ... And all around
were the watching children, many crying like the dying dog; others cursing the cops,
the black words flying up in loud boldness, the speakers knowing that no mother
would chide now for dirty talk (Amow: 493).

5. ®paszeonorndyeckue OOOPOTHI CpaBHEHHS, TEpPEAAOIINE Pa3THIHbIC
I[BETOBBIC XapaKTEPUCTHUKH, CP.:

As black as night — 6e3pamocTHbIi, OecripocBeTHBIHN, Hanpumep: ‘It's a true
rebirth. Her soul, which was as black as night, is now pure and white like the new-
fallen snow’ (Maugham I: 19);

Black as the ace of spades — rps3Hblit kKak TpyOOUnCT, HarpuMep: They were
as black as the ace of spades when they came in for tea (I'mazynos: 59).

As black as a crow/as a coal/as ink/as jet/as thunder u T. 1. — 4epHbIi, Kak
ca)ka/cMoJIb/yroJib/Ty4a u T. 1., Hanpumep: | thought I’d never get my feet clean:

they were as black as ink (Maugham 1V: 104).

Brisoas! o I'nase |l

[IpoBeneHHBI HaMHM aHAIM3 AHTJIMHUCKUX HBETO(PPA3€OJOTHU3MOB IMOKa3all
() (1% 011 (SIS

1. HarmonanpHO-KynbTypHast crnenupuka DE moxer mposBISITHCS U B
TUMOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTSX, U B OCOOEHHOCTH UX ()YHKIIMOHUPOBAHUS B PEYH,
a TAaK)KE B 3HAYCHMUSX, 3JI0’)KCHHBIX B HUX.

2. 3yyeHue HauoOHaJIbHOTO cBoeoOpazuss PE MoxkeT UATH MO JBYM
HAIlpaBJICHUSIM: CPAaBHUTEJIBHOMY M HWHTPOCIEKTUBHOMY — TIpU 3TOM B
JNEUCTBUTEIBHOCTH OTU [JBAa MOAXOAA B3aUMOCBS3aHbBl U B3aWMOJEUCTBYIOT.

Boo06iie, nzydenue HaumoHanbHOU crnerudukuy OE He MoXkeT ObITh TOJBKO B
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paMKax JIMHTBUCTUYECKHX IMCLUMIUIMH, a JOJHKHO BKIIIOYATh JAHHbIE M APYTHX
oOnactel 3HaHUH, B YACTHOCTHU TICUXOJIOTUU, UCTOPHUH, KYIbTYPOJIOTHH U T.JI.

3. B ocHoBe HanuoHanbHOW crenuPUIHOCTH (Pa3eoIOTU3MOB JIOKHbI
JeXaTh KOTHUTHBHO 3HAYMMBIE Pa3JInyusl, KOTOPHIE MPOSIBIISIIOTCSA B OCOOEHHOCTSIX
BOCIPUATUS M TMOHHMAHMS MPEAMETOB WJIH OOBEKTOB JIEMCTBUTENBHOCTH,
Pa3IMYHBIX SIBJICHUI HOCUTENSIMHU S3bIKA U HAXOJST CBOE MPSIMOE OTPAXKEHHUE BO
dpaseonoruzmax depe3 crnenupuKy oOpa3sHONW COCTABIISAIONICH, CO31aBacMOM
IOCPEACTBOM KOHIIENTYaJIbHBIX MeTagop.

4. CounoKyIbTypHBIN XapakTep (ppazeosoru3MoB MOKET ONPENEATh U (PaKT
CyLIECTBOBaHMs B CTpykType ®PE HalMOHAaIbHO MAapKHUPOBAHHOIO KOMITOHEHTA,
BOCIIPUSITUE U OCMBICIIEHHE KOTOPOTO HOCHUTENISIMH JAHHOIO SI3bIKA OTJIMYHO OT
napyroro. Tak, B 4aCTHOCTH, B HAlLIEM CIIy4ae, TAKUM KOMIIOHEHTOM SIBJIIETCS LIBET,
IIOCKOJIBKY HAy4YHO JOKa3aH €ro AaHTPOIOLECHTPUYHBIA M OSTHOLEHTPUYHBIN
xapakrtep. IMeHHO 1IBET B coCTaBe LIBETO(HPA3EOIOTU3MOB B OOJIIIMHCTBE CIy4acB
ompenenseT cBoeodpasue Pppazeonornueckoro odpasza, 4To U MO3BOJISIET HA3BaTh
OFE okpalieHHOM.

5. @akT CyIeCTBOBAHUS B PA3IUYHBIX S3bIKAX THIOJOTUYECKUA HJICHTUYHBIX
®FE 00bsicHsIeTCS OOIIHOCTHIO JIOTHUECKUX U 00Pa3HO-aCCOLMATUBHBIX MPOIECCOB
MBIIJIEHUS] Pa3HBIX HApOJOB, a TAKXKE PE3YJbTaTOM KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHUX
KOHTaKTOB MEKy HUMH.

6. OcoOeHHOCTH ke JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM M IpaMMaTH4E€CKOW CHCTEMBI
Ka)KJ0r0 KOHKPETHOTO $13bIKa HAXOJAT CBOE OTPaXEHHE B PA3IUYHBIX (opMax M
tunax cxoqctBa OE: mMexbs3pikoBbie (pazeosniorunyeckue dKkBUBajeHTs (MDDI),
CEMaHTUYECKHU TOXK1eCcTBeHHbIE DE.

/.M®3 wumerwT, Kak TMpaBuUIO, B CBOEH OCHOBE  OOIIHOCTH
dbpazoobpa3zoBaTeIbHON MOJEIU TMPU COBMAJACHUH JIOTUKO-CEMUOTHYECKUX U
KOHKPETHO-00pa3HbIX (OpM €€ peann3alii B pa3HbIX S3bIKAX U OTPAKAIOT, TAKUM
00pa3oM, CEMaHTUYECKOE, 00pa3HOE U CTUITMCTUYECKOE TOXKAECTBO.

8. Or M®D cnenyer orinnuate MPO (MeXbA3BIKOBBIE (HPa3eOTOTHUECKUE

OMOHI/IMBI), KOTOpPBIC, HCCMOTPA Ha IIOJHOC COBIAACHUC HWX KOMIIOHCHTHOTIO
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COCTaBa, UMEIOT Pa3IMYHYI CEMAHTUYECKYH0 HAarpys3Ky. OJTO TaK HAa3bIBacMbIC
«JIOKHBIE IPY3bs IEPEBOAUUKAY», O€3 CIEIUATBHBIX 3HAHUI KOTOPBIX aJCKBATHBIM
IIEPEBOJT HEBO3MOKEH.

9. Hapsany ¢ abcomoTHO THUIoOJOrHuecku uaeHTHuHbiMu OF cymiecTByIOT
CEMaHTUYECKU TOXKAECTBEHHBIE. X CXOACTBO MEX Ty COOOM MPOSIBISIETCSA TOIHKO B
NepeJaBaéMOM UMH 3HAUEHUU U MOXKET ObITh YCTAHOBJIEHO TOJIBKO Ha YpPOBHE
JOTUKO-CEMUOTHYECKUX CBsi3ell. 31mech (paszeosnornyueckas MOJelb HE Bcerna
COBIIAJIAET, a CO3/1aBaeMbli (hpazeosiorusmMamu o0pas, Kak IpaBUII0, COXPaHSIET CBOE
HaI[MOHAJIbHOE, TOYHEE apeanbHOE, CBOeOOpa3nue 3aBUCUT BO MHOIOM OT TEXHHUKHU
BTOPUYHON HOMHMHAIIMH B IIEJIOM, KOTOpasi y pa3HbIX HAPOJOB MOKET OBITh Pa3HOM.

10. Kaxxp1ii 13 BbILIEIEPEUUCIECHHBIX TUIIOB ()PA3€0JIOTU3MOB MOYXKET OBITh
npejacTaBiieH pa3nuyHbiMu BugamMu @DE (oT (paszeonornyeckux codeTaHuM 0
UIMOM U Aaxe napemuil). Ilpu 3Tom psabl Takux 00pa30BaHUI BBITOIHSIOT JIMOO
HOMMHATUBHYIO (QYHKIUIO, TUOO €IIe M XapaKTepOJIOrHYECKy0, YTO, B 00ILEM, U

JIC)KUT B OCHOBC KOHHOTATHUBHO-TIPAIrMaTU4YCCKOI0 aCIriCKTa OE.
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3akIroueHHe

Ceiiuac NpaKTUYECKU YK€ HH y KOO HE BO3HUKAET COMHEHHUS B TOM, UYTO
(bpa3eonoru3Mbl SBISIOTCS OCOOBIM BUIOM SI3BIKOBBIX €IMHMII, TMOJTYYEHHBIX B
pe3yabTare CJIO’KHOTO JIMHTBOKPEATUBHOIO nporecca, TpeOyroIIero
B3aMMOOTHOUIEHUS MBIIUICHHS, JEUCTBUTENBHOCTH U sA3bIKa. [Ipr 3TOM B OCHOBE HX
00pa30BaHuUs JISKUT UCKIIOUUTENBHO SI3bIKOBBIN (DAKTOP, MOCKOIBKY B X CO3AaHUU
3a/IEVICTBOBAHA BCS COBOKYIIHOCTB SI3BIKOBBIX BO3MOXXHOCTEW M CPEICTB. TeMm He
MEHEee, [0 CBOMM OCHOBHBIM (PYHKIMSM (KOMMYHHUKATUBHOM M HOMMHATHBHOMN), a
TakkKe  Hopokjaromed — 0aze  (pa3eonorusMbl  IIIyOOKO  COLMAJIBbHBI,
AHTPONOLICHTPUYHBI U 3THOOPUEHTHUPOBAHBI. B CBSA3M ¢ 4yeM B HACTOSIIEE BPEMS
UHTEpEC K U3YYCHHIO (pa3eo’orMueckux €AWHUI, OCOOEHHO B paMKax
KOTHUTHBHOM JINHTBUCTUKH, CUJIIBHO BO3POC.

B panHoil paborte, Hapsay ¢ oOwmed XapakKTepUCTUKOHM MecTa
(G pa3eoq0oru3MoB B I3bIKOBOM MUPE, C/IeIaHa MONbITKA IPEICTaBUTh UX KaK JKUBYIO,
JTUHAMUYHYIO CUCTEMY, HAIIPSIMYIO CONPSKEHHYIO C pa3BUTUEM U/WUIU U3MEHEHHEM
MEHTAJIbHBIX CHUCTEM 4YeJIOBEYECTBA. DTOMY CIIOCOOCTBOBaJ M TOT (HakT, 4YTO
¢pa3eonoru3mMpl, B  OCHOBHOM, HUMEIOT pa3IUYHYI0 IICUXOMEHTAJIBHYIO
HAIlpaBJIICHHOCTb, BCIEJICTBUE YEro MOXXHO TOBOPUTH O KOHHOTaTHMBHO-
IparMaTH4EeCKOM acleKkTe (Ppa3eosornuyeckoro 3HaueHUs Kak O BEAyIIEM IO
CPaBHEHHMIO C OCTaJIbHBIMHU.

XKupoit xapakrep (pa3eoJOTHYECKUX €IWHUIL MOATBEPKAACTCS HATUYUEM
npo0JieMbl JIEKCUKO-(PPa3eoJOrHueckor MepexoqHOCTH, YTO, B CBOIO OUYEpE/b,
IIOJHUMAET BOIpPocC 0 cooTHeceHHOCTU PE u ciosa.

Opnako Hambosee CHOPHBIM OBLT M OCTaeTCs BONPOC O HAIMOHAIbHO-
KyJbTypHOU cnienuduke ¢pazeosornueckux eaunuil. JJanHas mpoOieMa HaXOoauT
CBOE OTpaXEHUE B HECKOJIBKMX acCIeKTax. Bo-nepBhIX, €Ile 10 KOHIA HE SICHO, YTO
SBJIIETCSL KPUTEPUEM HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO CBOEOOpa3usi (KOHILENITyaJlbHbIC
Metadopsl WM MexaHu3Mbl mnopoxaeHus PE). Bo-BTopeix, He 10 KOHIA
OTpe/eNieHbl PaMKH U camMoil (pa3eosioTud, TO €CTb TO, YTO CIEAYyeT CUUTaTh

dbpazeonoruzmMamMu, 4TO, B CBOIO OYepeqh, OyAET OMpeaeNsiaTh CIoco0 aHanu3a U
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uzydyeHus: tex unu uHbix OE. Crofa ke HeoOX0UMO OTHECTH M BOMPOC O TOM, B
mpaBe JIM JIMHTBUCTHI 3aHUMATHCS MPOOJIEMOH HAIMOHAIBHO-KYJILTYPHOTO
cBOEOOpa3us, WIH e 3TO OTHOCUTCS K BEJICHUIO (DOTBKIOPUCTUKH, KYIbTYPOJIOTHH
U T. .

B nonckax 0TBETOB Ha 3TH U MHOTHE JPYTUe, CONPSKEHHBIE ¢ HUMU BOITPOCHI
MbI B JaHHOW paboTe MPUIILIU K CIEAYIOIIUM BbIBOJAM:

1. HempaBoMEpHO  OTHOCHUTH  MPOOJEMY  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
cBOeoOpasus TOJBKO K paspsy JUHTBUCTUYECKUX WIH KYJIbTYPOJOTUYECKUX.
JIumib COBOKYMHBIN aHAIW3 C MNPHUBJICYCHUEM HAYYHBIX 3HAHUN W3 PA3IUYHBIX
o0nacTeil MOMOXKET HAWTH BEPHBIM CIMOCOO TPAKTOBKH 3TOro (eHomeHa, Hhho
bpa3eonoru3Mel, yKe MO CYTH CBOEH, MPECTaBISIOT COOOM SI3BIKOBBIE 3HAKH
BTOPUYHOI HOMHUHAIUH, CO3JaHHBIE ITyTEM CJI0KHOTO CUHTE3a SI3bIKa, MBIIIJICHUS U
JICUCTBUTEIBLHOCTH.

2. Henp3ss MONHOCTBIO  pasrpaHUYMBATH TOHATHS  «KOHIENTYaJbHbIE
MeTtagopbl» ©  «MexaHu3Mbl oOpazoBaHus @DE». HecoMHeHHO, HWMEHHO
KOHIIETITYaJIbHBbIE MeTadOphl SIBISIOTCS BAaXHEHIIINM TMOKA3aTEIeM HallMOHAJILHO-
KynbTypHO#l crenndukn DE, mockoabky OHU OTpakarOT TO, KaK BHJIHWT,
BOCIIPUHUMAET HAPOJ-HOCUTEIIb SI3bIKa T€ WM WHBIC TNPEIMEThl W SIBICHUS
OKPYKAIOLIEr0 MHpA, KaKyl XapaKTEPUCTUKY OH JlaeT BCEMY TOMY, YTO
MIPOUCXOIUT BOKPYT HEro. ITO K€ ONpenessieT To, KaKoh crnoco0, MexaHu3M Oyier
MPUMEHEH IS A3bIKOBOT'O BBIPAKEHUS MBICIIEH, UyBCTB, SMounil. Clie1oBaTeNbHO,
MexaHu3M nopoxiaenus OF — 310 crmocold oTpakeHHs B SI3bIKE KOHIIETITYaTbHBIX
MeTadop, HeCyluX B ce0e HallMOHAIBHO-KYJIbTypHOE cBoeoOpazue OE.

K 5TuMm 1 aipyrum BeIBOAA Mbl IPUIILIHA B PE3YJIHTATE U3YUEHUS COBPEMEHHBIX
HAy4YHbIX TEOPUW, a TAKXKe B pe3yjbTaTe HCCIEAOBAaHUS MMEBUIIETOCS B HAIlEM
pPacnopsKEHUH MPAKTHUYECKOTO SI3bIKOBOTO MaTepHalia.

BeiGop B KadecTBE HAIMSAHBIX TMPUMEPOB  «IIBETOOKPAIICHHBIX)
(G paszeosIOr3MOB TAKXKE HE ClTydaeH. DToMY criocoOcTBoBal psij ¢hakTopos. Tak, Bo-
NEPBBIX, [BETO(PA3E0IOTU3MBI 3aHUMAIOT JAOCTATOYHO IIUPOKUN IJIACT B 0OIIei

cucteme (paseonoruu. Bo-BTOphIX, B HACTOSIIEE BpeMsl HAyYHO JOKA3aHO, YTO
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LBETOTEPMUH SIBJISIETCS OJHHUM M3 IIOJIIOCOB (OPMHUPOBAHUS HALMOHAIBHBIX
MEHTAJIMTETOB, HW3HAYaJIbHBIM HOCHTEJIEM M HMHCTPYMEHTOM HAIlMOHAIbHON
KynbTypbl. Kpome Toro, mBer, BXOAs B JIyXOBHBIH MHpP YEJIOBEKAa, CIYKUT
UCTOYHUKOM M CIIOCOOOM YTOYHEHHsI €ro SMOIMOHAIBHOU cdeprl. Takke,
[[BETOHAUMEHOBAHUS XapaKTEPU3YIOTCSI BBICOKOM COIMATbHOM OKPAIIEHHOCTHIO, B
yeM nposiBisieTcs no3HaBatenbHas GyHkus OE. IMeHHO 1iBeTa IpecTatoT CBOETO
poJia MapKepaMu COLMaIbHON HaMpaBI€HHOCTH KOTHUTHUBHBIX MPOIECCOB.

Bce 310 mo3Bonuio mpenctaBuTh UBETOPPA3e0I0TU3Mbl KaK HAIMOHAJIBHO-
KyJIbTYpHO 00ycioBieHHbIe. [Ipn 3TOM HalMOHAJIBHBIM WM COLMOKYJIBTYPHBIH
xapakrep ®OE wMoxeT mposBASITHCS B WX OJTUMOJIOTHH, TICUXOJOTHYECKOM U
JUHTBUCTUYECKOM MeEXaHM3ME 00pa30BaHHUsA, CHOCOo0€ S3BIKOBOM (ukcamu, a
Tak)K€ HEMOCPEACTBEHHO B MX 3HAUCHWH, T/l HEMAaJIYyI0 POJIb B €r0 MOCTHKCHUU
urpaet obpasHas cocrtasistomias. C 0HOW CTOPOHBI, OHa 00ECIIEYNBAET JAOCTYII K
MUPONOHMMAHUIO HapoJa-HOCUTENs $3bIKa, TaK KaK CYIIECTBYET Hapsny C
npoToTunudeckum obpazom. Ho, ¢ apyroit cTopoHbl, OHa MOXKET U OJOKHPOBATh
3TOT JAOCTYN. OTO CBSI3aHO C TEM, YTO COLMOKYJBTYPHBIM XapakTep
(Gpa3eoqOoru3MOB MOXKET ONpenessITh (akT cylecTBoBaHUS B cTpykrype PE
HAI[MOHAJIFHO MAPKUPOBAHHOTO KOMIIOHEHTA, BOCIIPUATHE M OCMBICIICHHE KOTOPOTO
HOCUTEJISIMU JJAHHOTO SI3bIKa OTJIMYHO OT JPYTOro.

B 3aBucMMOCTH OT TOro, COBMAJAIOT WJIM HET CIOCOObI BOCHIPUATUA H,
COOTBETCTBEHHO, BO3HUKAIOIIME aCCOLMALMU TeX WM UHBIX SBJICHUM
JEHCTBUTENILHOCTH Y HOCUTENEH pa3HbIX S3bIKOB, Pa3IMYalOT TaKUe MOHATHUSA, KaK
0€32KBUBaJICHTHBIE W JKBUBaJICHTHbIE OF, THUMONOTHYECKH WIACHTHYHBIE W
cemaHTHuecku ToxnaectBeHHele @OFE. He cnenyer Ttaxke 3a0piBaTh U 0
MEXKBSI3BIKOBBIX (PA3COTOTHISCKUX OMOHMMAaX — TaK Ha3bIBAEMBIX <JTOXKHBIX
Ipy3bsiX TepeBOMUYMKa». Hamnume Takux CEMaHTUYECKHUX HIOAHCOB TpeOyer
CHELMAIbHOM SI3BIKOBOM MOJATOTOBKU ISl TOCTHIXKEHHUS aJ€KBAaTHOCTH IEPEBOJIA.
Ota mpoOiemMa MOXKET HHTEpPIPETHPOBAThCS B IUIAHE aJIeKBAaTHOTO IepeHoca
¢dpazeonoruueckoro 0opasa u3 CUCTEMbI OAHOTO S3bIKA B IPYTYIO, B TOM YHCIIE U C

M3MEHEHNEM LIBETOBOM OKPACKH.
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Takum oOpa3zoM, XOTelnoch Obl MOAYEPKHYTh €IIe pa3, 4YTO IOHATHE
HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHON CIHENU(HUKN  SBISETCS JOCTATOYHO MIUPOKUM U
MHOTOTpaHHbIM. Tak, 4YTOObI TOJYYUTh TMOJHYI0 KApTUHY HAlMOHAIbHO-
KyJIbTYpPHOTO CBOEOOpa3usi TOW WM WHOW (Ppa3eoIOTHUCCKON €IMHUIIH,
HEOOXOJMMO MPOAHATN3UPOBATH €€ ITUMOJIOTHIO, CIIOcO0 00pa3oBaHus, chepy U
yCIIOBHUS €€ (PYHKIIMOHUPOBAHMS, & TAKKE TO, KAKYI0 CEMaHTHYECKYIO HArpy3Ky OHa
COJIEP)KUT B ce0e MOCPEICTBOM CO34aBAEMOI0 €0 MOTHBHPOBAHHOrO 00pasa.
TonbKO MPU HAJIMYUK OTBETOB HA ATHU BOMPOCHI MOXKHO OYIET C YBEPEHHOCTHIO
CKa3aThb O TOM, SIBJISICTCS JIM JaHHas (pa3zeonoruyeckas €IUHUIIA HAIIMOHAJIBHO

OKpAIIeHHOW, 1 000CHOBATh CBOE PEIICHUE.
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